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F A II .
QUINTE LKANI

D z A-L. ANNÆO .SENECA,
EJUSQUEYSCRIPTIS JUDICIUM;

i Ex Lune X

l IInŒmtionum oratonarum.

Ë)! induflria’ Senecam- in omni

gelure elaqucntiæ difluli , propter
valgatam falsô de me opinionem ,
qui damnare cam, 6* invifizm quo-
que habere film creditus. Quod acci-
dit mihi, dam comptant, 6’ omni-

lzus vitiis fraihm dicendi genus. ferA .



                                                                     

z .QiUlNTIZIANv’S,
Imam ad fèveriom judicia contendo.
Tarn mm [plus hic faré in mani-
Æus adolgfcmtium fiât. Quart non
quidam omnîno minbar exaltera ,
fiai potioribus præferri non sineIzam ,

quo: il]: non deflitemt inceflère ,
du» diversi sibi tonfiius generis ,
placer: fi in dicmdo poflè iis quibus

illi pleurent , difflua. Amabant
autan cam mugis , gadin imitaban-
tzar ; tamumque ab illo deflaebant ,
quantum tu: ab antiquis defcmderat.
Font mm ’optazdum 5 pare: , au:
falun: proximos illi vira fieri. Su!
plancha propter fêla vida , G ad sa
fi quzfquc dirigebat (flinguait: , que
patemt. Deindc cèm jà jaêîaret coder);

Mode diam Juneau: infâmabat.
Cujus à malta alioqui , 5 magne

vînmes fiat-uni: , ingmium fiza’le ê

uiiqfian , 1’111de 6’ Il)!!!»



                                                                     

D E S E N z c A. 3
mon retum cognitio : in qui tanna

aliquaado dz iis quibus
quadam W4: , imputa
Traâ’avit etiam amnem férè fiufiorum

materiam. Nam 6’ madones ejus, ê
poëmata , 6’ epiflolæ , 6’ dialogi fi-

runtur. In philolophiâ parulie dili-
gens , egngius 24men viziorum infe-

aator
Malta in eo chaque fimentia ;A

malta diam montra gradé legenda :
fed in eloqueudo con-lepta pleraque ,
arque eb pemiciosissima , quôd du.
daru dulcibus vitiis. Velles en»: fac

ingenio afieno Nam
si aligna commiflêt , (si paru»:
eorzcupzflèt ,* si nouomnia [un amaf-

fit, si remm pondent munitissimi:
fintentiis non fregiflêt, coafinfa po.
du: emditomm , quartz pueront):
me comprobamur.

A ïi



                                                                     

’ 4 Quuvr; DE Sanaa.
Verùm sic gnaque jam robuflis , 6m

fiveriore genere finis finirais legendus ,-
ivel ideô, quàd exercere potffl utrinq.

I que’judicium; Malta enim (ut dixi)

l probanda in eo , malta diam admid
randa film : cligne modà cura si: ,
quad utinam ipjê ficiflêt.,Digna enim

fui; illa natura , quæ melionz vellet 1

que: quod volait fioit, I

a. va .1 :- en



                                                                     

’ÏLANNÆUSC

.SENECALÇ
DE N

VBREVlITATlE VITÆ.

Muon pars mortalium , Pauline,
de naturæ malignitate conqueritur, qubd
in exiguum ævi gîgnimm,.qnèd hæc tam

velociter, tam rapide dati nobis"tempoa-
ris fpatîa decurrant :.adeb ut, exceptât
admodum Ramis , ceteros in ipfo vitæ I
apparaux vin defiituat. Nec huit: publi-
co, ut opinantnr , malo , turba tantùm
Ba imprudens valgus ingemuit: chromm
quoque virorum hic affeâus querelas evo-p I
cavât. Inde illa maximi medicorum excla-

. patio :eft, Vitgm brevemaeiÏe ,p longam

* A iii



                                                                     

6 1mm: vs SENE’CJ,
Idem. Inde Arifioteli cam remm nanti

y exigeai , minimë conveniens. fapiemi vi-

ré lis. en : 5113m animalibus mmm; in.
duisifl’e , u: quina am dans. femla edu-

tant , borain! in tam tanka au: magna ge-
nîto , and; eiteriorem terminum flaire.
Non exiguum temporis habemus , fed
multtnn perdimns. Satîs longa vira , 8C
in maximum rerum confmnmati’onem
largè data cit, sîÏtlota bene cofiocaretur.

Sed ahi pet luxum ac; negligentiamvdei-
finit , ubi nulli rei bonæ impendirur ; ul-
timâ demum necessitaœ «gente, quant
ire non intelleximus, , transifl’e- (animus.

[ta dl.- Non accepimus brevem vitaux;
[cd fecimus : nec inopes ejus , fed pro-
digi fumas. Sicu: amplæ 8c regiæ opes .
ahi ad mmm: dominum pavaner-mit,
momento diflipantur ; a: gammas modic-
ræ , si bono cuitodi andira: fun: , un»
mfcunt : in æmnbûxa.,bene difporiemi ,
multum panet.

Quid de remua naturâ querîmur-P filin

in .henignè geais. Visa ,gsî [dans un l



                                                                     

î du: os 5mm,
m hm mi mmmml
mimi, MW convenais («pour

,0 ES et! : mmh.
hm. a: quina au: (imitabili-

"mt hmm in tam malta umgmgr

nim , me» (intimai tomium in.

"on exiguum rampon;- bannis, led j

miam parfums. sa; long: "13,61

in maximum! mon enluminoient

bigé data en, si ton bene canotaient.

Sed ubi par 1mm a: negligetiuanï-

luit, ahi avili ici bonz hunÈqum g

’ denim 11mm! cogen ,.
:3111!!! indium, «nasille intimai.

la :0. Non «capitans bravent mm, f

led freinas: ne: nopes gaulai pre J

digi [un Sita! ample a agi: ou?
ubi ad malm dubnium parfum"!

’ nit ; et quamws me

affadi andira fanu "il
bene dînoient!) ,

DE manu TE V1132. 7
iboga efi. Aliunw infatiaBîIîs me: aveni-

tia- f alinm in (apervntuis inboribus opeav
mû fedgiitas : alias vina made: t alîus
inertiâ t’orpet : alinm defitîga: en: alienis

filipenf’æ femper ambitio r alium
mercandi præceps cupiditas circà 01111139

nan-as , oumia- mafia ,1 fpe bien dixit.
Quosdam torquet cupido- militiæ, nunu-
1513m nom am alienis periœfis intentas ,
am. fuis amins :r fait qui» ingrats fixpe-
riomm cuitas-.vohmmiâ fervituœ confuo

mat. Mûres au aEeEtatio alienæ fanu-a

am, au: fuæodium definuit : plerosqu:
.nihil can-nu .fèquenbes, vaga 8: incon-
fians,.& sibi difplicens lévitas, par nova

ramifia jaflavit.’ Quibusdam quo
curium. .dirîïgant , placet ; (a! magentas

nfcitantesquer» fatal deprehendunt : adab
ut quodlapud maximum:- poëtarum , mon:
oraculi diéhim efi , velum elfe non

Bitem z -Exigua par: e]? vite, quant ne: vivinut.
Ceterum quîdem omne fpatium , mon:
un, fçd remplis e11". .Urgentia cheum»

A i3:



                                                                     

8 ANNÆUS SENECJ,
Rant’vitia undique z nec refurgere , ad: I
in dispeâum veri attollere oculos sinunt;
fed merfos , 81 in cupiditatibns infixes
prenant. Numqunm illis recurrere ad fe
licet :r si quando fliqua quies fortuitè
contigit, velu! in profundo mari , in que
pot! ventum quoque volutatio efi , fiu.
aimantin , nec umquam illis à cupiditatî-

bus fuis’otium inflat. De ist me puna
differere, quorum in confefl’o mal: (and

afpice filos, ad quorum felicitatem con-
.currimr : bonis fuis eflocantm. Quàm
multis graves (un: divitiæ ?quàm maltoi-
rum cloquentia , quotidiano ofiemandî
ingenii (patio , fanguinem educit .3 quàm

multi confinais voluptatibus panent Ê
quàm makis nihil liberi relînquit circum-
-fufus clientium populus î Omnes denique

filos , ab infimis usque ad fummosg per-
erra :.hic advocat , hic adefl z ille peri-
ciitatur , ille defendit , ille judicat. Ne-
mo fe sibi vindicat 1 alias in alium con-
fumimur. Interroga de mis, quorum no- .
mina edifcuntur z his ille; dignofci side--



                                                                     

DE BREVITATE V111. 9.,
bisvnotis: hic inias calter cl! , ille filins,
fuus nemo. Deinde dementissîma quo-
mmdam indignatio eù , queruntur de fu-
periorum faflidio , quod ipsis adire vo-
lentibus non vacaverint. Andet quifquam
de alterius fuperbiâ queri , qui sibi ipfe
numquam vacat P ille amen, quifquis e11,

infolenti quidam vuitu, fed aliquando
refpexit : ille antes fixas ad tua verba de-
misît: ille te ad lattis funin recepit. Tu
non infpicere se umquam ., non audite
dignatus es.

Non efl itaque quad ille officia cui- ,
quam imputes : quoniam quidem ohm
illa faceres , non elfe cum alio volebas .
[cd tecuxn elfe non poteras. Omnia lice:
que: umquam ingenia fulferunt , in hoc
unum confemiant , numquam fatis liane I
humanarum mentium caliginem mirabun-
sur. Prædia (un occupai a nullo patina-
tu: ; 8L si exigua contentio efl de modo
finiuin , ad lapides r81 arma difcurrunt a
in vitam funin incedere alios siniint,irnmo
Fcrb ipsietiam- pofl’eiïores ejus futures

A v



                                                                     

ra vanne vs SENECA,
înducunt. Nemo invenitur, qui pecuniaxna
fuam dividere velît : vitaux musquisque’

quàm muitis diiiribuit mariai funt in;-
continendo patrimoniov :- simul ad tem-
paris jafluram ventum: cit, profusissimï-ï
in eo, cujus unius honefla avaritia e113.
Libet itaque ex feniomm turbâ compte--
hendere aliquem. PerveniiÏe te ad ultî--

muni mais huma: videmus :- centesi-
mus tibi, ver fuprï premitur annus. Âge--

dam , ad. computationem ætatern tuant.
revoca. Dic quantum ex me tempore-
creditor , quantum arnica, quantum rex ,.
quantum cliens abflulerit :: quantum lis.
uxoria, quantum fervorurn coërcitio ,.
quantum ofliciofa pet tubeur, difcurfatioa
Adjice morbos , qnos manu fecimus : adjicev
quod 81 sine ufu jacuit: videbis te poucio-
res annos habere ,-quàm numeras.,Repete«-

memoriâ tecum , quando certus consiliiv
fueris , quotusquifque die: un deflinave-
ras recefl’erit; qui tibi ufns mi fuerit ;.
quando in Rata fuo vultus, quando ani-

mus intrepidus.; quid tiki in tam longe



                                                                     

DE BREVITJTE VITE; n
m0 ne; operis sit ; quâm multi vitamÇ
tuant dinpuerint , te non feutiente quid
perderes ; quantum varias (1010!, finit;
initia , avida, cupiditas , blanda conver-
fatio abflulerit ; quàm exiguum tibi de
tuo- reflétant si: t intelliges, te immun.
tum- mori-

Quid ergo cf! in canfa i tamquam leur
per vi&uri vivitis : numquatn vobis fra--
gilitas vefira- incantât. Non obfervatis
quantum- temporis transierit. Velu: ex
pleno 8e abundanti- perditis : cum inte-
rim funaire ille ipfe , alicui velu homini
vel rei donatusruitimus dies sit.,0mnia,
tamquam mortales , tenetis : omnia ,
tamquam immorales, concupifcitis. Au-
.dies plerosque discutes z A quinquagesio
ne in miam fendant: [inguinaux au»
au: a!» oflieii: me diminua Et quem tan-
dem longioris viœ prædem accipis 2 quis
ifia ,. aimai difponis, ite patiem- ? non-
gudet te. reliquias vitæ tihi refervaie,
,81 id folmn tempos bon: mentideflinap .
ne, qpod in aullamnem oonferzi gossai:

A vj



                                                                     

n. ANNÆ Us SENECJ,’
Quàm femm efi , tune vivere incîpere 3 r

cùm desinendum efl ? quæ tam fiulta
mortalitatîs oblivio , in qùinquagesimum

8c fexagefimum annum differre fana con-
s’rlîa t 8c inde veüe vitam inchoare , qub

paucî perduxerunt ?- Potentissimis 8( in
almm fublatis hominibus , excidere voces
videbîs , quibus otium optent , laudent ,
omnibus bonis Fais .præferant. Cupiunt
interim ex i110 fafiigîo fuo , si tutb li-
ceat , defcendere. Nam ut nîhil extra la-
ceflât aux .quatiat , in [a ipfam fortuna
mît.

Divus Auguüus , cui DE plut: quàm
alii præfiiterunt , non desiit quietem sibi
precari, vacationem a Rep. petere. Omnis
ejus ferme ad hoc femper revolutus cil,
ut sibi fperaret otium. Hoc labores (nos,
etiamsi false, dulci amen obleâabat fo-
latio4, Valiquando (a viaumm sîbî. In
quadam ad fenatum miflà epiflolâ,;cùm

.requiem fuam non vacuam fore dignita-
-:is , nec a prime gloriâ difcrepantem,
pollicitus effet, hæc verba inveni  : 8d ,



                                                                     

DE emmura V1112. r3
17h: fieri [Paciosiùx 5 quérir pmmùti pof-

fimt. Me 14an crpido Itemporis opta-
iissimi mihi pmexit , ut quoniam r:-
mm lamie montra adlmc , præcipmm
aliquid voluptati: ex iverborum- dulcedi-
ne. Tante vifs en: tés otlum , ut illam,
quia ufu non potent ,1 cogitatione præ-
fumeret. Qui omnia videbat ex fe une
pendentia , qui hominibus gentibusque
fortunam dabat, illuta diem lætissimus
cogitabat , quo magaitndinem fuam exue-
rat. Expertus crut , quantùm illa bona,
pet ormes terras-fulgentia , fudoris ex-
primerent , quantùm occultarum follicitu-
dinum tegerent: cum civibus primùml,
deinde cam collegis , novissimè cam af-
finîbus, coaâus armis decernere , mari
terrâque fanguînem fudit : eper Macedo-

miam, Siciliam , Ægyptum , Syriam,
Asiamque, 8: omnes propiè oras hello
circumaâus , Romanâeæde lallos exer-

citus ad amer-na bella convertit. Dum
Alpes pacat , immixtofque mediæ pat-1
.81 imperio boites perdomat , dam ultra



                                                                     

r4- ANNÆUS Sthex,
Rhenum , Engin-nem. 8L Danubium (et;
minos movet ,, in: ipsâ urbe , Mutenæ ,
(Iæpionis ,. Lepidi , Egnatiorum in eum-
mucrones acuebantur. Nondum boum:
effulgent. insidias : filin , 8L toc nobiles
juvenes adulterio velux facramento ad»
aâi , jams fra&am- ætatem. irritabam :
poflque item émenda cam Antonio
mulier. Hæc ulcera cum ipsis membris
abfciderat : alla fubnascehantur.. Velu:
dm grave multo fanguine efl eorpus ,.
partes femper aliquæ mmpebantur. Itæ
que 06mn optabat: in hujus fpe 8L co-
gitation labores ejus residebant. Hoc.
Vvoxum erat ejus , qui voti compotes fa,
acre poterat. Marcus Cîcero inter Catir
lina: Clodiosque imams, Pompeiosque.
8L Crafl’os, parfin: manifeflzos inimicos ,,

dubios amicos . dum fluâumnr
«un: Republicâ, 8L illam peflum eumeml
hanet, novissimè abduéhns, nec facundis

zebus quietns , nec adverfarum [miens ,
quotiens ilium. ipfum confidatum film
pan sine causâ, fed sinefinehuclamm ,.



                                                                     

pz 31157111175 VITE. re:
fieffant ? quàm fichues vous exprimât
in quadam ad Auicum. epjflolâ , jam.
flac patte Pompeir, acumen filioin Hif-ï
paniâ flafla arma refovente? Quid agma ,.
inquit , hic qui: ? morvr in Tujèulanœ
mec fmiliber. Alia: deinceps adjicit ,,
quibus 8:. prion-eux ætatem complant,
8L de præfenti queritur ,. 8c de futurâ
dupent- Semiliberum fa dixit Cicero..
A: maherculeswnumquam fapiensein mm

A humile nomen procedet , numquam fe-
miliber en: : integræ femper libertatis
fi folidæ, folutus , 8c fui juris , altier
eeteris. Quid* enim fupra eum potefl:
elfe , qui fupra bruman: cil 2

Livius Drufus , vit acer 8:. vehemens ,1,
eùm leges novas 8c mala Gcmchana mo-
viflèt , fiipatus ingemi totius kali: cœtu ,..
exîmm rex-m mm- providens, quas nec
agere licebat , nec jam libemm en: fa»-
mel inchoatas reliuquere , exfecratus in».

quietam a primordiis vitam, dicitur di-
xilre , Uni :iâi , nec puera quidam , un»
quant feria: condyle. Aufus en; enim &-



                                                                     

16 MNNÆUS’SENËCA,

pupillus adhuc 8L prætextatus, judicîbus
ceos commendane , 8L gratiam fuam à»

r0 interponere tam efiicaciter, ut qua-
dam judicîa confie: ab i110 rapta. Qui:
mon irrumperet tam. immature. ambitio ?
lScires in malum ingens , 8L privatum ,
,8: publicum , evafuram illam tam præ-
soqüem audaciam. Serb haque quereha-
.tur , nullas sibi ferias configure: a pue.
Io feditiofus , 8c fora gravis. Difputatur,
en ipfe sibi manus attalerit. Subito enim
vulnere pet inguen accepto , collapfus
cil : aliquo dubitante , an mors volan-
fadaelret ; nullo , an tempefiiva. Super-
vacuum efl: commemorare plures : qui
,cùm aliîs felicissimi viderentut , ipsi in
47e verum teiümonium dixerunt , roden-
.tes omnem aâum annorum factum. Sec!
:his querelis nec alios mutaverunt , nec
Je ipfos. Nam vcùm verba emmperent,
enflieélus ad confuetudinem relabebantur.
Wefira’ mehercule vita , licet filpra mille

aunes exeat , in aréüssimum contrahe-
un; fila vidanullum nqnvfeculumdeyog



                                                                     

DE 3122717415 VJTÆ.- i7.
raban: : hoc v’erb (patina) , quod, quam- .

vis natura currît , ratio dilatat , cit?) vos
effugiat’necefl’e cit. Non enim apprehenw

dids , nec retinetîs ç nec velocissimæ om-

nium reî moram facids , fed alaire m
rem fupervacuam ac reparabilem siaîtîs ; -

in primis autem 8c illos numen) , qui
nulli rei, nisi vine ac libidini vacant.
Nulli enîm turpîùs occupatî flint : cete-

rl, etiamsi vanâ gloria: imagine tenean-
tu, fpeciosè tamen errant. Lice: avaro:
mihi , lice: vel iracundos enumeres , vel
odia exercentes injufla , vel bella : ont.
ales ifii viriliùs peccant. In ventrern ac
libidineuxl pro]e&orum inhomfla labes
dl. Omnia iflomm tempera excute. Ad-
fpice quamdiu computent, quamdiu insi-
flientur, quamdîu tîmeant,- quamdiu co- a
Jant,aquamdiu calamar , quantùm vadîa-

mania fua arque aliena occupent , quan-
tùm convivia , qua ipfa officia (un:
Videbis , quemadmodum ’îllos refpirare r

non sinantnvel mala fuayve’l bona. De-

1ique inter ormes convenir , nanan rem .



                                                                     

:18 ANNÆÙS flytox,
bene exerceri poffe ab hominepcmpaü
ne : non cloquentiam-, non liberales dif-
eiplinas r quando diflriâus animus nihil-
altiùs recipît, fed omnia velut inculca-
ta relïauît. Nihil minus efl: hominis accu--

pari , quàm virure, L nullius ter difficilior.

efi fcientîa. -

Profefierea alîarum atrium vulgë (nul-l

tique fune. Quafdam verà ex hia pneu2
admodum. in pampille visl (ont ,2 ut
triam- præcipere poirent 1’ vivere prît.

vitâ dîfcendum ail: 8c ’quod nuais for-

taffe nimbais , totâ vitâï difcendum elle"

morî.. Ter mimi viri , relirais omnibus-
impedimentis , cùm diyiriis , ofliciis:, vo-

luptatibus mandement ,1 hoc mmm in
extremam ufque: ætatem egerunt, ut vib
3ere fcirenr r plums tamen en hie nou-
dum fe fcîre confessi , è -vîtâ abieTunt,

maclura. ut filiifciant. Magni, credes,
à fuprà hmmnos encres emînemîs
QR, nihîl ex [un tempore delibarî sinuez;

a ideb. vite ejus longissima et]: , cuir
quantumcumque patuit , ratura: i951 var

au



                                                                     

DE nan 1’475 V115. 19
«vît. Nihil inde incultum otîofumque fia.

cuit : nihil (ab alio fuir. Nequeenim quid.
quam reperit dignum , quad cum tempo-
re fuo permutant , cuitas ciras. yards-
aimm. laque feria illi fait. His verb ne-
ceiTe e11: defuilE , ex quorum vitâ mal-v
mm populus tulle Nec e! quad putes ,.
bine ille: non intelligere dammars (hum.
Plerosque cette auditas. ex bis apios mas»
En fendus gravat, inter clientium gre-v
ses , au: cadran! IMCS,’ au: ceteu
tu kamiks miferias exclamare inter»
diam ,Mihi vivere non lien. Quidni nous
lient ê Omnesilli qui re sibi advocant ,0
cibi abducunt. 111e reni. quot dies abuna»
lit E quot ille candidatas 1 quo: ma anus,
eEerendis heredihus kifa à que: ille ad
kritandnm avaritiam épandant simu-
latus ager ? que: ille pommier arnicas ,.
qui vos non in mimis , fed in apparatu
habet ? Dispunge , inquart ,, ac recenfe-
vitæ tuæ (lies : videbis pancas adnodurm
8l rejiculos apud te rcfedifi’en Affecutus.

in: quotpptaverat fafces , eupit panerez.



                                                                     

au Ann: vs Sure c1 ,
3L fubinde dicit : Quando hic annus pre". ..
nribit ? Facit ille ludos, quorum fortern
sibi obtingere magno æflimavit : .QuarP
do , inquit, iüos effugiam? Diripitur ille
«toto fora patronus ,» 8L magne concurfu

omnia 9 ultra quam audiri potefi , come-
Pie: : Quando ,- înquit , tes proferenmr !
Præcipitat quisque vitarn fuam , 8L futurî

desiderio laborat , præfentium tædio. At
ille, qui nullum non tempus in ufus filos
confer: , qui ormes dies tamquam vitarn
ordinas , nec optat crafiinum , nec. rimer.
Quid enim efl, quad ulla hora novæ
.voluptatis pessit aliène P omnia nota ,
omnia ad fatietatem percepta fun: : de
,cetero , fors fanum ut volet ordinet :
yin jam in tuto efi. Huic adjici potefl ,
detrahi nihil : 8L adjici sic , quemadmoe
slum fatum jam 8c pleno aliquid cibi ,
quod nec desiderans capit,

Non et! haque quod queruquam , pro-
.pter canos au: rugas , putes diu vixiife.
Non enim ille diu vixir, fed diu fuit.
enim i si ilium multun; pute; na- ,

- A]
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DE Burin ne V1115. n.
vigaITe , quem fæva tempeflas apurai
eXCeptum huc 8L illuc tulit , ac viribus
ventomm ex diverfo furentium par aca,
dem (pana in orbem egit â non me mulç

mm navigavit , fed multum jaéiatus efl.
Mirari foleo ,- cùm video aliquos tempus

petere , 8c eos qui rogantur facillimos;
111ml marque (peau , propret quad temy.
pas peritum efl c ipfum quidem neuter,
Quasi nihil petitur , quasi nihil datur ,l
re omnium pretiosissimâ luditur. Fallit
autem filos, quia res incorporalis efl,
quia fub oculos non venir : ideoque ivi-i
lissima æflimarur; inia pene nullum ejus
pretium efl. Annua congiaria immines
clarissimi accipiunt , 8L his aut labo’rem ,

aut operam, au: diligentiam fuam locant:
nemo æfiimat rempus. Utunrur illo*laa’

xiùs , quasi gratuite. A! eofdem regros,
vide , si mor-tise periculum admotum et?
propius ., medieorum genua tangentes z)
si metuunt capitale fupplicium , omnia;
fila, ut vivant , paratos impendere. Tam
min illis difeordia affefluum elÆ.



                                                                     

ne; ANIME Us SE’NECJ.
si poiret. quemadmodum prætefitormil
ranuorurn minque numerus proponi, sic
’futumrum a quomodo illi , qui pancas
viderent fapereffe, trepidarent, quomo-
do illis pucerait? Atqui facile cit, quant- I
avis exiguum dispenfare , quod certum
efl: id debet fenari diiigemiùs, quod
nefcias quando deficiat. Nec cil mon,
quad ignome putes illos , qnam cara re:
sit. Dicere (oient cis , quo: validissimè
diligunt , pantos fe partent annonnn fuc-
rum date. Dent, nec intelligunt : dan:
autem ira , ut sine illorum incremento ’
sibi detrahant : fed hoc ipfum an dem-
bant, nefciunt t ideo toierabilis cil illisp
ja&ura démenti latentis. Nemo relii-
-tuet armos1 neuro item te filai reddet.
îbit qua cœpit ætas , nec curium (nom
aut revocabit aut fupprimet : nihil tu-
multuabitur; nihil admonobit velocitatis
fuæ , racina labetur. Non illa fe regis im- i
perio, non favore populi longiùs profe-
rer. Sicut mina eût a primo die curret:
uranium diverœt,.nufquarn remonbitnr.



                                                                     

DE 31157112415 Vin. a;
Quid fie: 3 Tu occupatus es, vital fem-
aat .: mors interim admit, cui, valis no-
lis , vacandum cil.

Poteflne quifquam , dico, hominal!
cornu: qui prudentiam jaéiant, & ope-
tosiùs occupati fun: , quàm ut meliùs
possint vivere ? impendîo vitæ vitam in-

fimum, cogitationes funs in longum or-
dinant : maxima porto vitæ jaâura, di-
htio efl. 1113 primum qqemque extrahit
diem. illa eripit præfentia, dam airerio-
n promimit. Maximum vivendi impedi-
mentum eût, exfpeâatio, quæ pendet et

aniline. Perdis hodieninm. Quod in
manu fortunæ positum en, difponis a
quad in ma, dimitxis. Quà fpeébc, qub
te «tendis? Ohmia qua ventura funt
in incerto jacent: protinus vive. Cla-
mat ecce maximas vates, 8L velu: divino
[urate inflinâus filmai-e cannez! unit :

Optima «plaque- diumifiris mondifia: ni

Prima figit.

Qu’a! amatis, inquît, quidceflâs P



                                                                     

v 2.4 jNNÆtIs SENBCJ,
nisi occupas, fugit : cùm occupaveris;
amen fugiet. haque cam celeritate tem-
poris , utendi velocitate certandum cit.
Velut ex torrente rapido , nec femper
cafuxo , citb hautiendum en". Hoc quo-
que pulcherrimè ad exprobrandam infi-
nitam cogitationem, quad non optimam
quamque ætatem , fed diem dicit. Quid
fecurus , 8( in rama. temporum fuga len-
gus, meafes tibi 81 aimes, 8L longam
feriem, utcumque aviditati tuæ vifum
cil , exporrigis ? de die team! loquitur,
8L de hoc ipfo fugiente. Non dubium cil
ergo , quin prima quæque Optima clics
fugiat mortalibus miferis , id efl , occu-
patis : quorum puériles adhuc animes
Seneflus opprimit , ad quant imparati
inemesque veniunt. Nihil enim provi-
fum efi c fubitb in illam ,’ nec opinantes

incidemnt z accedere cam quotidie non
fentiebant. Quemadmodum am fermo ,.
au: leâio , aut aligna interior cogitatio
iter facientes decipit, perveniffe fe ante
(dune, qujm amarOPinqnaer : .itanboc

ite:



                                                                     

DE manu": Vins. a;
ite: vitæ assiduum 8L citatissimum, quad
dormientes vigilantesque eodem gradu
facimus, occupatis non npparet , nisi in

fine. - xQuod propofuî , si in partes velim 85
argumenta diducere , multa mihi oca-
nxrent , pet quæ probem brevissimam
cite occupatorum vitam. Solebat diacre
Fabianus , non ex bis cathedrariis philo-
faphis, fed ex veris a: antiquis, con-
tra areau: impetu , non fubtilitate pu-
gnandum , nec minutis vulneribus , fed
incurfu avertendam aciem. Non pro-
bam fuggillationem elfe , remndi debe- .
le, non vellicari. Tamen ut illis error

. exprobretur funs , docendi , nan tantùm
deplorandi funa In tria tempera vita di-
viditur : quad efi, Aquod fait , 8L quad
futurum efl. Ex bis quod agimus, breve
fifi : quad afluri fumus , dubium : quod
egimus , certum. Hoc efl enim , in quod
fanum jus perdidit, quad in nullius ar-
bitrium reduci potefi. Hoc amittunt oc-
cupai. Nec enim illis vacat præterita

B



                                                                     

26 Aavwxvs’sisivzcx,
«refpiçere :A 8c Si vacet, injucunda stipe:

mitendæ rei recordatio.:1nviti namque d
«empara male exaüa animum revocant.

nec audem ea retentare , quorum vida,
etiam quæ aliquoÀ præfehtis voluptatis le-

anocinio fabripiebantur , .retraâando pan

sefcunt. .Nemo , nisi a que omnia a0;
"fun: fub cenfura rua, aquæ numqnam fal-
Qiturp, ilibenter fe in præœritum reton-
quet. Ille qui Inuit; ambitiosè concupiit,
fuperbè comemsit , impotenter vicie;
insidiosè .decepit ,’ avarè rapuît, prodige ’

.efïudit, nedeffe en: memoriam (nain ti-I
meat. Aiqui hæc efl: pars temporis mûri
[acra ac dedicata , .omne’s humanos tau
«fus fupergreîïa , extra regnum fox-luna

fubdufla : quam non inopiag, non me-
tus ., son morborum incunrfus exagitèu.
figea nec tflibfifi, nec èripi potefi : pen-
çetuaiejus 8L intrepicia poffess-io cil; sa»

5111i tangua) (liés, & hi .per moments
præfemes fun: : at prçter-iti «emporis
gommes , cüm’jufferis, ademnit; ad ar-

binrïum mais fa info-ci ,i a; damier?



                                                                     

remenant: 71m. in;
° îpaientnr : quad fiacre 1occupatis non

’vacat. Securæ 8: quiet: mentis cit, in
’omnes vitæ [au partes difcurrere : oc-
cupatorum-animi velu: fub jugo funt, fieu
flere fe ac refpicere non pomma Abiit
vin eorum in profundurn , 8L ut
tiki! prodefl , quantumlibet ingeras , si
mon fubefl: quad excipiat ac ferver : siç
Inti] refert , quantum temporis. dent,
à non en: ubi fubsidat: pet quaffos fo-
ntesqne animas transmittitur. Præfens
tempus brevissimum cit, adeo quidem,
ut quibusdam mmm videatur : in curfu
nim (emper efl. Fluit 8L ,præcipitatur;
ante desinit die, quant venir : .nec magis .
moraux patitur , quàm mandas», aut :si-
liera, quorum irrequieta femper agit»
rio, nnmquam in eodem wefiigio manet.
Solnm igitur ad occupatos ;præfens Aper-

tine: tempus : quad tam breve et! , ut
crripi non possit-, 81 idipfum illis, di-
flriGis in malta, fubducitur.

Denique vis faire, lquàm non diu vi.
«tu! vide quàm cupiant diu vivace.

B. ij



                                                                     

5.8 ÎlNNÆUS SzNzc1;
Decrepiti fertes paucorum annorum in;
gessionem votis mendicant: minores na.
tu fe ipqu cire fingunt t mendacio sibi
blandiuntur , 81 tam libenter fallunt ,
quàm si fata unit decipiant. Jamvero
cîun illos aliqua imbeciîlitas mortalitatis

admonuit , quemadmodum paventes mo-
riuntur, non tamquam exeant de vita ,
fed tamquam extrahantur ; flultos fe fuifre
quad non vixerint, clamitant g 81 si mo-
db evaferint ex ilia valetudine , in otio
viéiuros. Tune quàm fmfira paraverint ,
quibus non fruerentur , quàm incaflum
omnîs labor ceciderît, cogitant. At qui,
bus vita pmcul ab omni negotio agitant ,
quidni fpatiofa sit ? nihil ex iila deligao
tur , nihil alio atque alio fpargîtur, nihil
inde fortunæ traditur , nihil negligentiâ
interit , nihil largitione detrahitur , nihil
fupervacuum efl: z toto. , ut ita dicam ,
in reditu cit. Quantulacumque itaque
abundè fufficit ; à ideo quandocumque
ultimus dies venerit , non cunétabitur vir

fapiens ire ad mortem cette gradu.



                                                                     

DE BREVITATE Plus. 29’
ris’fiortè , quos occupatos vocem î non

efl quad me (olas putes dicere , quos à -
basilica immissi demum canes ejiciunt;
quos aurîn fuâ vides turiJâ fpeciosiùs

elidi, aut in alienâ contemtiùs ; quos
oflicia domibus fuis evoca’nt , ut alienis

foribus illidant ; quos hafia prætoris in-
fami lucre 8c quandaque fuppuraturo ,
exercet. Quorumdam otium occupatum
dl. In villa, aut in leüo (un , in media
folitudine , quarnvis ab omnibus recale-
runt, sibi ipsi moiefli film : quorumdarrl
non otiofa vira efl dicenda, fed desidiod
fa occupatio.

llluni tu otiofum vous ,qui Corinthia
paucorum furon pretiofa , anxia fubtili-
me concinnat, 8L maiorem dierum-pat-
tern in æruginosis lameliis confumit E
qui in Aceromate (nam, proh facinus i
ne. Romanis quidem .vitiis laboramus )
Ipeéiator puerorum rixantium fedet P
qui vinéiorum fuarum greges in ætatum
81 colomm paria diducit .3 qui athletas
sofissimos para: PQuid a illos mon:

i B iij



                                                                     

3o "Inn: vs Sunna,
vocas , quibus. apud tonforem multi hé.

ne transmittuntur , dura decerpitur , si
quid proxima noGe fuccrevit , dum de
singulîs capili’is in consilium imt , du.

aut disjeGa coma refiiruitur, au: defi-
ciens hinc arque iliinc in frontem coma.
’pellitur .3 quomodo- irafcuntur, si tonfof
paulè finegligentior fait? tamquam Vint!!!»

tandem. Quomado excandefcunt , si.
quid et juba fun decifumefi ,’ si quid
’extra ardinem jacuit, nisi omnia in an-
nulas fixas reciderunt .1 efl: Mœurs,
qui non malit Rempublicam (nana turban
ti , quàm comam ?- non follicitior si:
de capitis fui decare , qnàm de [alute P;
qui non comtior cire malit, quàm hoi- ’
ineflior ? Hos tu oti’ofas vous; inter pe-

fiinem fpeculumque occupatos ? Quid
iili , in companendis, audiendis , dis- i
tendis canticis operati flint : dam vab
cam , cujus re&um curium natura 8L op-
timum 8c simplicissimum fait , inflexu.
modulationis inertissimæ torquent ?
gum digiti aliquod inter fe carmer:

î



                                                                     

prsiezr’zurz Vint. gr
fientes femper fanant : quorum clim ad
les ferias, (ape 8l trifles , adhibiti flint,
exauditur tacita modulatio i Non babeur-
au otium , fed iners negotium. Con:
vivi: mehercule horum non pafuerime
inter vacantia tempura, , clim v videurs
«un faliiciti argentum ordinent, quant
diligenter exoletorutn fuorum tamisas
fliccingant, quant fufpensi sint», quatuor
da apet- a coco exeat: quanta-celeritate,
signa data , glabri ad minifleria difcur-
mut : quanta atte feindantur aves in
âufla non enormia: quant curiosè in-
felices pueruli ebriorum fputa detergeant.
la bis elegantiæ lautitiæque fauta capta-I
un , 8C asque no in alunes vitæ fecefl’us

mal: fua illos fequuntur , ut nec bibant
line ambitione , nec edant. Nec illec
quidam inter otiofos numeraveris, qui
fellâ le &leâicâ hue 8L illuc ferunt, 81. ad

geliationum fuamm, quasi deferere illas
non liceat , boras occurrunt : quos , quando
livari debeant , quando veélari, quando I

faire, alias admet : 8L ufque ce:
B iv



                                                                     

32’. AMIE vs Santal;
himio delicati mimi languare folvuntur ’; l ’

ut per fe fcire non passim, au efuriant. i
Audio quemdam ex delicatis (si modb
deliciæ vocandæ flint, vitam 8L confite.
tudinem humanam dedifcere ) clim ex
balneo inter manus elatus , 8L in (en:
positus dret , dixifie interrogando , Ian: V
fedeo E Hunc tu ignorantem an (edeat , "
punis faire au vivat , an videat, au otio-
fus sit? Non facile dixerim, mmm mao ’
gis miferear , si hoc ignoravit , an si (a
ignorare finxit. Multarum quidem rerum
oblivionem fendant , fed multarum 8:
imitantur : quædam vitia illos, quasi fe-
licitatis argumenta, deleâant. Nimis huz-
milis 8L contemti hominis elfe videtur,
(cire quid faciat. I nunc , 8c mimas mul-
ta mentiri ad exprobrandam luxuriant
puta. Plura mehercule prætereunt, quàrn
fingunt: 81 tanta incredibilium vitiarum
copia , ingeniofo in hoc unum feculo,
processit, ut jam mimorum arguere poil
.simus negligentiam. Bile aliquem , qui
mque et) deliciis intetietit , ut au fa:
deat, alteri credat?



                                                                     

DE 332711.41; 71 TE. 33
- * Non efi ergo otiofus hic : aliud na,- l
men imponas. Æger cil, immo mortuus
cil. Ille atiofus efl , cui Otii fui fenfiis
cil: : hic veto femivivus, cui ad intelli-
gendos corporis fui habitus, indice opus
efl: : quomodo potefl hic alicujus tem-
poris dominus efl’e à Perfequi singulos

longum efi : quorum aut latrunculi, aut
pila , aut excoquendi in foie corporis cu-
ra , confumsêre vitam. Non (un: otiosi,
quorum voluptates multum negotium
habent. Nam de illis nemo (habitat! quia
operosè nihil agant , qui in literarum
inutilium fludiis detinentur : quæ jam
apud Romanos quoque magna manus
cit. Græcorum ille morbus fuit , quære-
te quem numerum remigum UlyfÏes ha:
buifÏet ; prier feripta effet Ilias , an Odyf-
.fea : præterea an ejufdem effet auéloris,
Alia deinceps hujus natæ : quæ sive con-
tineas , nihil tacitam ennfcientiam ju-
vant ; sive proferas, non doélior vide-
beris , fed molellior. Ecce Romance
gnaque invasit inane fiudium fupervacula



                                                                     

34 ulNNÆUS SENECA,
’difcendi. His diebns audivi quemdam- l’ai-ï

pieutem referentem , qua: primus quia--
que ex Romanis ducibus fecilÏet. Primus .
navali prælio Duillius vicit, primus Clam
rius Dentatus in triumpho duxit elephanm
tos. Etiamnum ifia, etsi ad veram glor-
riam non tendent , circa civili’um tamen

operutn exempla verfantur : non cil pro-
futura talis fcientia : cil tamen quæ nos.
fpeciosâ rerum vanitate detineat. Hoc
quoque quærentibus remittamus , qui;
Romanis primas perfuasit navem can-
fcendere ?Claudius is fuit : Caudex oh-
hoc îpfum appellatus , quia plurimn:
tabularum contextus , caudex apud an-
tiques vocabatur : unde publicæ tabulæ ,.
codices dicuntur : 8c naves nunc quo-r
"que, quæ ex antiqua confuetudine pesa
Tiberim commealus fubvehunt, caudica-A
riæ vacantur. Sanè 8L hoc ad rem per-
tineat , quad Valerius Corvinus primus-
MelTanam vicit, 8L primus ex familias
Valeriorum , urbis captæ in fe tranflato
nomine ,1 Mefl’ana appellatus cil, panka



                                                                     

DE sa): 711:4 TE VI TÆ. 37
inique vulgo permutante literas , Mef-
fila diflus.. Nunc 8: hoc quemquam cu-
rare permittas, quad primus L. Sulla in
circo leones folutos dedit, cùm alioquin
alligati darentur , ad conficiendos eos
missis a rege Boccho jaculatoribus il 8:.
hoc fanè remittatur. Nom 8L Pompeium

primum in circo Elephantorum dunde-
viginti pugnam edidille, commissis mo-
re prælii noxiis haminibus , ad ullam rem
Bonam pertinet ê Princeps civitatis , 8c
inter antiques principes , ut fama tradi-
dit, bonitatis eximiæ , memorabile pu-
tlvit fpe&aculi genus, nova more per-
dere humines. Depugnant .9 parum ell :
lancinantur i parum cil : ingenti mole
nimalium ebterautur. Satius erat illa in
oblivienem ire, ne quis pofiea potens dif-
cetet, inviderenque rei minimè humanæ.

0 quantum caliginis. mentibus huma-
nis objicit magna folicitas l ille fe fuprà
«une: naturam elle tune credidit , cùm
un milerorum heminum catervas fub alio
calo nuis hennis ehjiceret ; ciim bellum

B vi



                                                                     

36 zwanzas SENECJ;
inter tam difparia animalia comminera]
com in confpeâu populi Romani mule
tum fanguinis funderet , mox plus ipfum
fundere coafiumst At idem pollea Aleà
xandrinâ perfidiâ deceptus , ultimo mana

cipie transfodiendum fe præbuit; funa
demum intelleélâ inani jaaatione nomi-

nis fui. Sed ut ille revertar, unde de»
cessi, 8L in alia materia- ollendam fir-
pervaeuam quommdam diligentiam ,
idem narrabat : Metellum , viëlis in Sic?-
lia Pœnis , triumphantem, unum omnium
Romanorum ante currum centum 8L vi-
ginti captivas elephantos duxifl’e : Sul-

lam , ultimum Romanorum protuliiTe po-
mœrium , quad numquam provinciali ,
(cd italica agro acquisito mes proferre
hapud antiques fuit. Hoc faire magis pro-
defi , quàrn Aventinum montem extra
pomœrium eiïe , ut ille afirmabat , pro-
pter alteram ex duabus causis : aut quad
plebs ce lecessillet , aut quad Remo al-
fpicante ille loco aves non addixifl’ent.

..A.lia deinceps innumerahilia , quæv au



                                                                     

Dt 3115711241: P112; 17
lia: (ont, aut mendacii similia. Nain ut
tancedas omnîa ces fide benâ dicere, ut

ad prællationem fcribant : iamen cujus
iüa rrores minuent .3 cujus cupiditates
ptement ? quem fortiorem, quem jufiiœ
rem , quem liberaliorem facient ? dubir
tare fe interim: Fabianus nofler aiebat’,
au fatius eiTet nullis fludiis admoveri,
qnàm bis implicari. Sali omnium ariosi
flint, qui fapientîæ vacant: foli vivunt.
Nec enim fuam tantùm æta tem bene
menhir z omne ævum fue adjiciunt.
Quidquid annomm ante illos aâum cil,
illis acquisitum eil. Nisi ingratissimi fu-
mus,Iilli clarissimi facrarum epinionum
tonditores, nabis nati funt, nabis vitam
præparaverunt. Ad tes pulcherrimas , ex
Itenebris ad lucemierutas , alieno labor’e
Ideducimur: nulle nabis fécula interdi-
Gum dl : inionmia admittimur 580 si
magnitudine animi egredi humanæ im-
becillitatis anguflias lihet , multum par
quod fpatiemur temporis cil. Difputare j
tam Socratelicet, dubitare cum" Cat-



                                                                     

38’ AMKÆUSS’zN-zcm,

made, cam Épicure quiefcere ,s imminâ-i

naturam: cum Stoicis vincere, cum Cyo.
nicis excedere ,.. cam rerum nanisa. in
oonfortium amnis ævi pariter incedere..
Quidni ab hoc exiguo 8L caduco-temæ
paris transitu,.in ill-a nos toto deman-
animo, quæ immenfa, quæ æterna (un: ,A
qua cum melieribus communian.3 Illi quiï
pet ofiicia difcurfant, qui fe aliesque in-
.quietant , cùm bene infanieriut, citat-
omnium limina quatidiel perambulave-
tint, nec tillas apertes fores præterierint,
ciim per diverfas doms meritoriam fan--
lutationem circumnlerint’; quotumquena-
que ex tam immensâ, 8c variis cupîdiè
utibus diflriélâe urbe poteront videre .3?
Quàmmulti erunt, quorum illos au: fom-
nus, au: luxuria, au: inhumanitas Tub.

.moveat? quam multi, qui illos ,, dans
diu. torferint, simulata. feflînatione trans--

currant .3 quant multivper refermm relieur
filous atrium prodirel vitabunt, & pers
obfcuros ædium aditus profugient ? quasis

nan-M sic decipere, quant ex-v

r!



                                                                     

murmura 7112;. g,»
chialera- Quant. multi heilernâ. crapulîi

femifomnes 8c graves , illis miferis font-k
mm fuum rumpentibusv, ut alienum exo-
fpeâent , vint allevatis labiis infufurratum:

saillies nomen,.ofcitatione fuperbissima.
reddent i Hos in veris aficiis morari ll-»
cet dicamusrqui Zenonem, qui Pithæ-
goram quotidie, 8c Democritumt, ce-
œrofque antillites bonarumartium,
Arilletelemxêc Teopliraflum volent ha-
liere quàmfamiliarissimos. Nemo homme

non vacabit : nemo non venientem ad»
le beatiorem ,, amandoremque fui dimitm
tet : neme quemquam vacuis a le mani-
b’us abire patietur.. Neéle cenveniri , 86

interdiu,.ah omnibus mortalibus pellant»
Harem te mari nemo ceget,. omnes do-
œbunt: homm: nemo armas tues con-
teret, fuesvtibi contribuet :nullius ex his-
fermo periculofus, erit,..nullius- amicitia.
capitalis, nullius fumtuOfa obfervatio,

Feres ex bis, quidquid voles: per illos.
non-’llabît, quominus quantum plurimuma

repens ,, banda» Quæ. illuta felicitasn



                                                                     

ne ihrams 5237264;-
quàm palabra feneflus même! , quî (a

in homm clientelam mmm S hàbebit
.cum quibus de minimis maximisque re-
bus deliberèt, quos de fa quotidie con-
fulat , a quibus audiat verum sine con-
tumelia , laudetur sine adulatione , ad
quorum fe vsimîlitudinem eflingat. Sole-
mus dicere, non fuiflè in noflra porcif:-
te, quos fortiremur parentes : forte no-
bis dates. Nobis verb ad noürnm arbi-
trium nafci iicet. Nobilissimorum inge-
nîorum’familiæ fiant. Elige in quam ad-

fcifci valis: non in nomen tantùm ado-
ptaberis, fed in ipfa houa. Quæ non
erunt fordidè nec malignè cuflodienda :

Amajora fient, qui) illa pluribus diviferis.
Hi tibi dabum ad ætemitatèm iter, 8c
se in illum locum, ex quo nemo ejiciet,
fublevabunt : hæc una ratio e11 exten-

Àdendæ mortalitatis, immo in immortali-
tatem- vertendæ. Honores , menu-men.-
za, quidquîd au: damais ambiüo jussit ,-

aut operibus exflruxit, citb fubruitur z
Knihil non longa demolitur vetufias, 8;
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navet o’cius quod confecravît. Sapientîæ

noceri non pareil. Nullà delèbît ætas
præfens , nulla diminuet fequens , a: dec
inde femper uberior , aliquid ad treneraa
tîonem conféret. Quoniam quidam in vie

cino verfatur invidia, simpliciùs longè
pOsîta miramur. Sapîentîs ergo multum

patet vira : non idem .illum qui cetera:
terminus includit. Salas generis humani   
legîbus folvîtur: omnia illi feéula ,u ut

Deo ,ferviunt. Transivit tempus aliquod? A
hot recordatione comprehendit. Infiat ?
hoc utîtur. Vènturum cf! 9 hoc præcipit;

Longam illi vitam facit, omnium tem-
porum in unum collatio. Illorum Brevîf- 
mm follicftissîina actas cf! , qui præn’

tpritorum oblivifcuntur, præfentia negliÂ

gum, de future timent : cùm ad extre-
ma venerint ,’ feria intelligunt miferî,’

tamdiu (a, dum nihii agunt, occupatos

Mure.- INec et! quad hoc argumente probàri
putes , longam illos ager-e vîtam , qui:
interdum mortem invocant.- Vexat me.
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inprudemîæ incertisn affeâibns , 8L incura’

nimbus in ipfa- qua: metuunt : monear
fila: ideo optant , quia timent. lllud»
qpoquenargumemumînon efi ,. quôd pu-
tes diu viventium , qubd fæpe illis lonw h
gus videur dîes: quàd dura veniat con-I i
diam tempus cœnæ’, tardè ire bora
quel-antan Nain si quando illos deferunt’
occupaioncs, in 060, reliâi affilant ,,
sec quômodo id difponant, au extra--
hum, fciunt. haque ad occupationem 215-!
quam tendnnt, 81.-. quad inteflacet,.omner
tempus grave en: tu: mehercules, quàm
cam dies munerisgladiatorii ediflzus eft ,
au: cilm alicujus alter-insvel fpeéhculi. val-J

uluptatis exfpeflatur conflituzum, tram
taire medios dies volant. Oinnis illis [92g
tata rei long: dilatio efi. At illnd teins-
pué, quad amant , breve cit ,V 8L par
ceps, breviufque multi) fit vitio fuo :’
aliunde enim. alii) transfugiunt,.& cong-
sîflerœ- in un: cupiditate non. pomma,
Non! (un: illis longi dies , red invist Ar

mm... macs videnmt p
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qui: in complexu fcartorum, au: vinov
aigua: i Inde criant paëtaruxm furon- ,.
fabulis humaines encres alientiumz,
1ms. vifus et): Iupiter, voluptate concubiv
tins delinitus, duplicaife noflem. Quié-
alùud efl vida incendere , quàm. Notés.

fifis infaibere dans, 8L date. morion ,..
exemple divim’tatis , excufatam licentiam P

Poffunt Mis non brevissimæ videri noc-
ees, qu» tam: carèl mercantur ?. Diem.

mais exfpeâatione perdunt , naaemc
kids tutu. Ipfæ.volt1ptates coran. tte.-
pidæ,,& variis terraribus inquietæ flint;
fibitque cùm maximé exfultantes (alliât:

Ha: qui»: dix"? Ah hoc 350-.»
au rages fuam. fievêî’e patentiam: ne:

illos magnitudo. fanum fim-àelèéhvit”,

fez! ventums aliquando-finis exterruit.
Gina pet magna camporum fpæia partir

gare: exercitum, nec mmm du,
Ed menfnram comprehendete: Perfarunh
12x infolentissîmus , lacrymasprofudit ,.

(pèd intra centum anna: nemo.ex tamia
inventa: Cupetfuturus eflbt. A: mis eut:
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admoturus fatum iile ipfe, qui flebafg
perditurufque alios in terra ,alios in mao
ri , alios in prælio , alias in fuga, 81 in-
tra exiguum tempus confumturus illos g
quibus centesimum annum timebat. -
- Quid ,r quad gaudia quoque cornu!
trepîda funt ?Non enim folidis causis
inuituntur, (cd eâdem quâ ariuntur,
vanitate turbantur. Quaiia autem putes
temporal elfe ,v etiam ipforum confessiœ
ne mifera ? cùm hæc quaque, quibus f:
anallunt 5 8l füpra hominem efferqu
parum sincera sint. Maxima quæque bo-
na folilicita (un: :- nec ulli fortunæ minus
bene , quàm optimæ , credimr. Aliâ fali-
eitat’e ad mendam feiicitatem opus efl: :
85 pro ipsis , qua: (acceiTerunt votis ’,
vota facienda funk Omne enim 5 quad
fortuito evenit, inflabile efi : qui) altiùs
furrexit , opportunius efl: in occafum.
Neminem porro cafura deieÆhmt. Mifer-

timam ergo neceflè cil , non tantùm
brevissimam , vitaux eoruml elfe, qui
magna parant labore , quod’maipore-pofr



                                                                     

m; murmura Vint, ,4;
idéant : operosè aliequunmr quæ vo-
lent , anxii teneur quæ aflëcuti flint.
Nulla interna numquam ampliùs redimri
(emporia efl: ratio. Novæ accupationes
veteribus fubfiituuntur, fpes fpem exci.
m, ambitionem ambitia : miferiarum
non finis quæritur, fed materia mutatur.
Noflri nos honores torferunt ê. plus nem:

paris alieni auferunt. Candidati laborare
desivimus 2 fufmgatores incipimus. Au
Mardi depofuimus maiefiiam 3 indican-
di nancifcimur, Jude! desiit elfe i quæç
sitar .efl. Alienorum bonorum mercena-
ria procuratione confenuit i fuis opibus
similicuir. Minium calige: dimisit? con-
fulatus exercet. Quintius di&aturam pro-

perat evadere i ab aratro revocabitur;
lbit in pœnos nondum tantæ maturusrei
Sépia , viâior Hannibalis, viâar Antioc

chi, fui confulatûs decus , fraterni (pan.-
for ; ni par ipfum mor; sir, cum Java
reponetur z civiles fervatorem agitabun;
feditiones , 8: poli: fafliditas a juvene diis

caquas honores , fenem contumaçi;
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«alii deleaabit ambitia. Numquam au.
run: val fielôces, ’vel miferæ foiiicituü-v

mis mura: par occupationes intercludè-
ær miam : masquai! agerur, femper

» Excerpe kaque te vulgo, Pauline cn-
tissime ,78: in tranquilliorem portulan.
mon pro .ætlcis (patio jaâatus, tandem
’itecede. quo: fluéius fubieris , que!
tempeftares partira privatas fuiünueris,
’parrim publias in te couver-taris. Saris
i3!!! per laboriafa 8L inquieta dominent:
exhibita virus cit : experire quid in cria
fadet. Major pars mais , certè atelier,
Républicæ data si: : aliquid temporis ni
fume etiam tibi. Nec te ad fegnem au:
inerrem quierem voeu : non ut forhua,
B! caris-turbæ voluptatibusj, quidquid cil
in te indolis vine, demergns. Non cf!
Mud quiefcere : invenies majora, omni-
bus adhucïflrenuè traûatis aperibus , qui:

repositus 6c feeurus agites. Tu quidam
orbi: temrum rationes adminiflras, ram r
lbüinenter quàm alienas , ram diligenter



                                                                     

:Li

32311277114115.7111; V41
quint tuas, tam religiosè quàm publias:
in oflicio amarem confequeris , in quo
odium vitare diflicile cil: z fed «tamen.
mihierede , farios efl: vitæ (ne rationnes,
quâm frumenti pubîici naffe. Hiram ani-

mi vigorem , remm marimarum capacis-

aimum, a minifterio bonorifico
(cd parum .ad bearam vitam apte, ad æ
revota : 8c cogita, non id egiflè te ab
mate prima ,h ornai cultu fiudiorum libo-
niium, ut au malta mania frumenti bo-
ue comminerentur : mains quiddam ù
aléas de -te promiferas. Non deerum à:
frugalitaris exaëiæ librairies , 8c laboriafc
ornera. Tant?» aptiara 8c exportandis onc-
îibus tarda jumenta fiant, quàm nobilcs

qui : quorum generon pernicitaœm
quia umquaü gravi farcinâ pressiti cogi-

ta præterea., quantum follicitudinis sit,
ad tantam te moleta abjicere. Cum ven-
vtre humana .tibi negotium cit : nec ra-
fionem patirur, nec æquixate mirigatur,
nec ulla prece , fleâitur populus efuriers.
Maria intra pancas illos dies, quibus
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Ç. Cæfar periit, si quis inferis fenfus cil;
hoc gravissime ferensv, quad decedebat
populo Romano fuperflite, feptem au:
.080 cerné dierum cibaria fupererant a
dum ille pontes navibus jungit, 8L viti-
bus imperii ludir, aderat ultimum malo-
,rurn obfessis quoque, alimentorurn ege-
flas. Exitio pœne ac fame conflitit, 8c
quæ famem fequirur mmm omnium mi.-
Ana, furiosi, 8c externi , 8L infeliciter
fuperbi regis imitatio. Quem tune ani-
mum babuerunt illi , quibus en: manda-
sa frumemi publici cura? ferrum, faxa,
igues, Caïman excepturi, fumma dissimu-
latione ranrum inter vifcera latenris mali
»tegebant: cura ratione fcilicer. Quædam
enim, ignorantibus ægris, curanda (un: z
caufa multis mariendi fuit , niprburn

fuum mais. .Recipe te ad hæc tranquilliora, tu
flora, majora. Simile tu putas cire , utrum

.cures, ut incarruptnm à fraude adve-

.hentium 8L negligentiâ frumentum trans-

lundatu; in hanta , ne concepto humine
vitietur ,
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vîtietur , 8: concalefcar, ut ad menfu-
ram pondusque refpondear : an ad hæc
facs-a 8: fublimia accedas , fciturus quæ
natura sir Diis, quæ volupras , quæ con.
ditio , quæ fortune: i quis animum mum
cafus exfpefler , ubi nos à corporibus di-
miiTos narura componat ? quid sir, quad
hujus mundi gravissima quæque in me-
dio fuflinear, fupra levia fui-pendait, in
fumum ignem ferat , sidera vicibus fuis
exciter ê Cetera deinceps ingentibus ple-
na .miraculis. Vis tu, reliflo folo , mente
ad ea refpicere i Nunc dum caler fan-
guis , vigentibus ad meliora eundum cil.
Exfpeéiar te in hoc genere vitæ multus
bonarum atrium amer , virtutumque ufus ,
cupidirarum oblivio, vivendi arque mo-.
riendi icienria, aira rerum quies. Om-
nium quidem occupatorum conditio mi-
fera efi: earum tamen miferrima, qui
ne fuis quidern occupationibus laboranr.
Ad alienum dormiunt fomnum , ad alie-
num ambulant gradum , ad alienum co-
medunt appetitum ’, amare à odiffe , tes,

C
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omnium liberrimas,jubenrur. Hi si ve-
lint (cire , quàm brevis ipforum vira sir ,
cogitent, ex quotâ parte Tua sir. Cùm
videris itaque prætexram fæpe jam fum-
tam , cùm celebre in faro nomen, non
invideris. Ifla vitæ damna paranrur : ut
unus ab illis numeretur annus , omnes
armas fuos canterent. Quosdam aurem
cum in fummum ambitionis eniterentur ,
inter prima luâantes , ætas reliquir : quos-
dam ciim in confummationem dignitatis
per mille indignirates irrupiffenr, mifera
fubiit cogitatia, ipfas lehm-aïe in titu-
lum fepulcri : quorumdam ultima fe-
neEius, dum in novas fpes ut inventa
difponitur , inter conatus magnas 8L imv

robas , invalida defecit.
Fœdus ille, quem in judicio pro igno-

tissimis ligatoribus grandem natu, 8C im-
peritæ coranæ aflentationes captantem ,
fpiritus liquit. Turpis ille, qui vivenda
laflhs citius quàm laborando, inter ipfa
officia collapfus efl. Turpis, quem acci-v
piendis inimorienten; ratianibus., dia
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mais risit heres. Præterire , quad mur
occurrit exemplum, non poiTurn. Tu-
rannius fait exaéi’æ diligenriæ fenex : qui

poii annum nonagesimum-, cùm vacatio-
ncm procuratianis à; C. Cæfare ultra ac-
tepiiÏer’, comparai fe in 165m,- Sc velut

exanimem à circumfla’ntë familiâ plangi

jussit. Lugebar damas otium domini fe-
nis, nec finivit ante trifiitiam , quàm la-
bor illi funs reflitutus efi. Adebne juvar
occupatum mari : idem plerisque animus
dl: diutiirs cupidiras illis labaris, quàm
facultas e11 : cum imbecillitate corporis
pugnant : feneflutem ipfam nullo alio
nomine gravem judicant, quàm quad
illos feponir. Lex à quinquagesimo anna
militem non cogit, à fexagesimo fena-
torem non citat. Difliciliùs à fe homines

orium impetranr, quàm à lege : interim

dum rapiuntur 8L rapiunt, dum alter al-
terius quietem rumpit, dum mutuo funt
miferi, vira efi sine fruafiu, sine volu-
ptate, sine ullo profeâu animi : nemo
in ronfpicua mortem haber , nemo non

c i1
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procul fpes inrendit. Quidam me dis;
ponunt etiarn illa que: ulrrà vitam (nm,
moles magnas fepulcrorum , 8L operum
publicorum dedicationes, 8c ad rogum
munera, 8L ambitiofas exfequias. At me-
hercule iiiorum funera, tamquam mini.-
mum vixerinr, non ad faces , fed ad ce:
secs deduçenda flint,
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SENECA,

DE

PROVIDENTIA!
SIVE

Quart bonis viris mala accidant,
du): si: Providentia.

111551511 à me, Lucili, quid ira,
si Pravidentiâ mundus agererur, milita
bonis viris acciderenr mala ? Hoc com-
modiùs in contextu operis redderetur,
cùm præelTe universis Providentiam pro-

pbaremus, 8c intereffe nabis Deum: fed
quoniam à roto particulam revelli pla-
cet, 8c unam contradiëiionem , manente

C iij
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lite integrâ, folvere: faciam rem non dif-
ficilem , caufam Deorum agam. Superva-
cuum efl in præfentîa oftendere , non sine

aliquo cuflode tamum opus flare, nec
hune siderum certum difcurfum formid
impetûs effe; 8L quæ cafus incitat , fæpe
turbari ù citô arietare : banc inofl-enfam
velocitatem procedere æternæ legis im-
perio, tantum rerum terrâ marique ge-
fiantem, tamum clarissimorum luminum
8L ex difposîtîone lucentium : non eflë

matcriæ errantis hune ordinem : neque
quæ temerè coierunt , tantâ atte pende-
re , ut terrarum gravissîmum pondus fe-
deat immotum, 8L circa Te properantis
cœli fugam fpeâet; ut infufa vallibus
maria molliant terras, nec ullum incre-
mentum fluminum fendant ; ut ex mini-
mis feminibus nafcamur ingentia. Ne illa
quidem quæ videntur confufa 8c incerta,
pluvias dico nubesque, 8L eliforum ful-
mînum jaâus, 8L incendia rupti’s mon-

tium verticibus effufa, tremores labantis
foli , 81 alla quæ tumultuofa pars mmm



                                                                     

DE PROVIDEN ru. g a;
circà terras movet , sine ratione , quama
vis fabita sint , accidunt : fed fuas 8c ille!
(auras habent non minùs , quàm qua:
alienis lacis confpeéîa miracqu funt , ut

in mediis fluflibus calentes aquæ, 8C n°4
va infularum in vafio exsilientium mari
fpatia. Jamvero si quis obfervaveritv nu-
dari litera, pelage in fe recedente, ea- A
demque intrà exiguum tengpus operiri,
credet cæcâ quadam volutatione modb
contrahi undas, 8L introrfum agi , modb
.ernmpere, 81 magna curfu repetere (e-
dem fuam: cùm illæ interim portionibus
crefcunt, 8: ad horam ac diem fubeunt,
ampliores minoresque , prout filas Luna-
re sidas elicuit , ad cùjus arbitrium occa-
nus exundat. Suc ifia tempbri referven-
m : eb quidem magis , quod tu non du-
bitas de. Providentia , fed quereris. In
gram te reducam cum Diis , adverfùs
optimos optimis. Neque enim remm na-
ture patitur , ut umquam bons. bonis no-
ceant. Inter boucs vires ac Deum ami-
c’xtia cil , conciliante vînme. Amicitiam

Civ



                                                                     

56 ÀNNÆ vs SENECA,
dico ? Immo etiam necessitudo 8c simili-
tude : quoniam quidem .bonus ipfe tern-
pore tantùm à Deo differt , difcipulus
ejus, æmulatorque , 8L vera progenies :
quem parens ille magnificus, virtutum
non lenis exaflor, sicut feveri patres ,
duriùs educat. haque cùm viderîs bonos

vires acceptosque Diis, laborare , fada-
re, pet arduum afcendere, malos autem
lafcivire , 6L voluptatibus fluera g cogita
filiorum nos modefiîâ deleéi’ari, verna-

larum licentiâ : illos difciplinâ trifliori
contineri , horum ali audaciam. Idem
tibi de Deo liqueat : bonum virum in
deliciis non habet: experitur-, indurat,

sibi illum præparat. 1
Quare malta bonis viris adverfa eve-

niunt 2 nihil accidere bono viro mali po-
tefi. Non mifcentur contraria. Quemad-
modum to: amnes, mntum fupernè de-
jeâorum imbrium , rama medicatorum
vis fontium, non mutant faporem ma-
ris , nec reminunt quidem : ira adverfa-
mm impetus rerum viri fortis non verd:
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animum. Manet in fiatu, 8c quidquid
evenit,in fuum colorem trahit. Efl enim
omnibus externis potentior : nec hoc di-
co; non fentit illa : fed vincit, 8L alio-
quin quietus placidusque , contra incur-
rentia attollitur. Omnia adverfa, exer-
citationes putat. Quis autem , vir modb ,
8K ereéius ad honefla, non efl Iaboris
appetens jufli , 81 ad officia cum pericu-
Io promptus? Cui non indufiriofo otium
puma efi ? Athletas videmus, quibus
virium cura efl, cum fortissimis quibus-
que confligere, 81 exigere ab bis, pet
quos cettamini præparantur , ut totis
contra ipfos viribus utantur. Cædi fe ve-
xarique patiuntur: 8c ’si non inveniunt
Singulos pares , pluribus simul objiciun-
mr.Marcet sine adverfario virtus. Tune
apparat quanta sit , quantum valeat ,
quantûmque pellent, cùm quid possit,
patientia ofiend’n”. Scias licet, idem viris

bonis effe faciendum , ut dura ac diffici-
lia non reformident, nec de fato que.
mmm Quidquid accidit , boni confit.

C v
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lant, in bonum venant. Non quid , (et!
quemadmodum feras , interefl. Non vi-
des , quante aliter patres , aliter mattes
indulgeant 3 illi excitari jubent liberos , ad
fludia obeunda mature, feriatis quoque
diebus non patiuntur elle otiofos , 8L fude-
rem illis, 8c interdum lacrymas, excutiunt:
at mattes fovere in sinu , continere in
ambrai velum: numquam flere , numquam
triflari , numquam laborare. Patrium ha-
bet Deus adversùs boues vires animum ,
8c illos fortiter amat: 8c , operibus ,
inquit, doloribus , ac damais exagiten-
tur , ut verum colligant rebut. Languent
per inertiam faginata: nec labore tan-
tum , fed mole, 8c ipfo fui onere defi-
ciunt. Non fert ullum iâum illæfa felici-

tas. At ubi assidua fuit cum incommodis
fuis,tixa, callum pet injurias ducit, nec
ulli male cedit : led etiam si ceciderit ,
de genu pugnat. Miraris tu, si Deus ille
bonorum amantissimus , qui illis quàm
optimos elle atque excellentissimes vult a
for-mmm illis cum quâ exerceantur , 35-.
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signa: ? Ego me non mirer , si quando
impetum capiunt (peâandi magnes vires,
colluâantes cum aliqua calamitate. No-
bis interdum voluptati efl: , si adolefcens
conflantis animi irruentem feram vena-
bulo excepit, si leonis incutfum interti-
tus pertulit: tantôque fpeflaculum cit
gratins , quante id bonellior fecit. Non
flint ma, quæ pellant Deorum in le vul-
tum convertere , led puerilia, 8c huma-
næ obleéiamenta levitatis. Ecce fpefla-
culum dignum , ad quad refpiciat inten-
tus operi fuo Deus : ecce par Deo di-
gnum, vit fortis cum mala fortuna coma
positus , utique si 8L provocavit. Non
video, inquam, quid habeat in terris
Jupiter pulchrius, si couvertere animum
velit , quàm ut fpeéiet Catonem , jam
partibus non femel fraéiis flantem, nie
hilominus inter ruinas publicas refluai.
Licet , inquit , omnia in unius ditionem
concefferint , cuflodiantur legionibus ter-
tæ, classibus maria, Cæfarianus portas
miles obsideat 3 Cato, qua exeat , habet z

.C V3
s
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una manu latam" libertati viam fadet.
Ferrum ifiud, etiam civili belle purum
8c innexium, bonas tandem ac nobiles
edet operas : libertatem , quam patriæ
non potait , Catoni dabit. Aggredere
anime diu meditatutn opus, eripe te re-
bus humanis. Iam Petreius 8c Juba con-
currerunt, jacentque alter alterius manu
cæsi. Fortis 81 egregia fati conventio: (et!
qua: non deceat magnitudinem noflram.
Tarn turpe efl: Catoni , mortem ab ullo
petere , quàm vitam. Liquet mihi, cum
magne fpeâafle gaudie Deos, cùm jam
ille vit , acerrimus fui vindex , alienæ
faluti confulit , 8L infiruit difcedentium
fugam : dum etiam fludia nofie ultimâ
traéiat , dum gladium facto peâori in-
figit ,dum vifcera fpargit, 8c illam fan-
éiissimam animam , indignamque qua:
ferro contaminaretur, manu educit. Inde
crediderim fuiffe parùm certum 8L efli.
cax vulnus. Non fuit Diis immortalibus
fatis , fpeâare Catonem femel : retenta
ac revocata virtus cl! z ut indifliciliori
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parte fe oflenderet. Non enim tam ma?
gno anime mors initur , quàm repetitur;
Quidni libenter fpeGarent alumnum
fuum , tam clam ac memorabili exitu
evadentem ? mors illos confecrat, quo-z
ram exitum 8L qui timent , laudant. ’
- Sed jam procedente oratione oflen-i
dam , quàm non sint quæ videntur ,
mala. Nunc illud dico , ifia quæ tu ve-
cas afpera , quæ adverfa 8C abominan-
da , primùm pro ipsis elle , quibus acci-
dunt; deinde pro universis : quorum
major Diis cura efl , quàm singule-
rum. Poli hæc , volemibus accidere ; ac
dignes male elle , si nolint. His adji.
dam, fate ifla fieri, 6L reûè eâdem lege

bonis evenire, quâ fun: boni : perfua-
debo inde tibi , ne umquam boni virï
miferearis. Potefl enim mirer dici , non
paroli elfe. Difficillimum , ex omnibus que
propofui , videtur quod primùm dixi :’

pro ipsis elfe quibus eveniunt ifla, qua
horremus ac tremimus. Pre ipsis efl ,t
inquis, in exsilium projici , iniegeftatem
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deduci, liberos , conjugem eEerre , igue;
miniâ aÆci , debilitari i Si mimis , hoc
pro aliquo elle, miraberis quosdam ferro
8L igue curari , nec minus fame ac siti.
Sed si cogitaveris tecutn , remedii causâ
quibusdam 8L radi alla 8c legi, 8c ex-
trahi venas , 8c quædam amputari mem-
bra, quæ sine totius pernicie corporis
hærere non poterant: hoc quoque pa-
tieris probari tibi , quædam incommoda
pro bis elle , quibus accidunt. Tarn me-
hercule quàm quædam quæ laudantur at-

que appetuntur , centra eos elfe quos
deleâaverunt : simillima cruditatibus ,
ebrietatibusque , 8L ceteris quæ necant
pet voluptatem. Inter multa magnifies
Demetrii nofh-i , 8c hæc vox efl, à qua
recens funi. Sonat adhuc, 8c vibra: in
auribus meis : Nihil , inquit , Imihi videtut

infelicius eo, cui nihil umquam evenit
adversi. Non licuit enim illi le experiri.
Ut ex veto illi fluxerint omnia, ut ante
votùm : malè tamen de ille Dii judica-
verunt. Indignus vifus en: , a que vint-.62
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retur aliquando fortuna,lquæ ignavissi-
mum quemque refugit. Quasi dicat :
Quid ego ilium mihi adverfarium allu-
mam 3 flatim arma fubmittet. Non opus
cl! in ilium tetâ potentiâ meâ : levi
comminatione pelletur. Non potefi [alii-t
nere vultum meum. Alius circumfpicia-
tut, cum que conferre passimus mai
num : pudet congredi curn homine vin-
ti patata. Ignominiam judicat gladiator ,
mm inferiore componi; 8L (cit eum
sine gloriâ vinci, qui sine periculo vina
citur. Idem facit fortuna , fortissimos
sibi pares quærit , quofdam faflidio tram
sit. Contumacissimum quemque 8C re-
flissimum aggreditur , adverfùs quem
Vim fuatn intendat. Ignem experitur in
Mucio , paupettatem in Fabricio, exsiç
lium in Rutilio, tormenta in Regulo,
venenum in Socrate, martem in Cato-
ne. Magnum lexemplum , nisi imala for-
tuna, non invenit. Infelîx cil Mucius;
quad dexterâ igues hoflium premit, 8:
ipfe a fe exigit erroris fui pœnas î quad
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regem, quem armatâ manu non potuit;
exuf’tâ fugat ê Quid ergo ? Felicior effet ,

si in sinu amicæ faveret manum ? Infe-
lix efi Fabricius, quod rus fiJum , quan-
tum a Republicâ vacavit , fodit ? qubd
bellum tam cum Pyrrho , quàm cum di-
vitiis gerit ê qubd ad focum cenat filas
ipfas radices 8c herbas, quas in agro
repurgando triumphalis fenex vulsit ?
Quid ergo P Felicior efTet , si in venu-cm
fuum longinqu-i litoris pifces 8c pere-
grina aucupia congereret Ê Si Conchy-
liis fuperi arque inferi maris , pigritiam
flomachi naufeantis erigeret ? Si ingenti
pomorum firue cingeret primæ formæ
feras, captas multâ cæde venantium ?
Infelix efi; Rutilius, quod qui ilium dam-
naverunt , caufam dicent omnibus fecu-
lis 3 quod æquiore anima pailus eft (e
patriæ eripi , quàm sibi exsilium ? quôd
Sullæ diâateri (alus aliquid negavit, 8C
tevocatus non: tantùm retro cessit, fed
Iongiùs fugit ? Viderint, inquit , hoc il’ci,

quos Rama: deprehendit felicitas tua.
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Videant Iargum in faro fanguinem , 8c
fupra Servilium lacum (id enim profcri-
ptionis Sullanæ fpoliarium efi) fenatorum
capita, 8c passim vagantes per urbem
percuflbrum greges : 8c multa millia
civium Romanorum, une loco poli: fi-
dem , imine pet ipfam fidem , trucidata.
Vidcant ifia , qui exfulare non poiTunt.
Quid ergo , felix el’t L. Sulla, qubd illi
defcendenti’ ad forum gladio fubmoved
tur ? qubd capita confixlarium virorum
patitur appendi , 8L pretium cædis pei-
quæflorem ac tabulas publicas numerat?
8L hæc omnia facit ille , qui legem Cor-
neiiam tulit. Veniamus ad Regulum: quid
illi Fortuna nocuit , qubd illum documen-
tum fidei, documentum patientiæ fecit i
Figunt cutem clavi , 8c quocumque fati-
gazum corpus reclinavit , vulneri incum-
bit ,Iôc in perpetuam vigiliam fufpenfa
funt lumina. Quante plus tormenti , tan-
tb plus erit gloriæ. Vis (cire quàm nant
pœniteat hoc pretio æflimafle virtutem P
Refice tu illum , 8L mitre in Senatum :



                                                                     

66 ANNÆUs Sermon,
eamdem fententiam dicet. Feliciorem
ergo tu Mæcenatem putas, cui armori-
bus anxie , 8L marofæ uxoris quotidiana
repudia deflenti , fomnus pet Sympho-
niarum cantum ex longinquo Iene refo-
nantium, quæritur .9 meta fe licet fo-
piat, 8L aquarum fragoribus avocat , 8:.
mille voluptatibus mentem anxiam fallat;
tam vigilabit in plumâ, quàm ille in cru-
ce. Sed illi folatium efl , pro honeflo
dura toletare, 8c ad caufam à patientia
refpicit : hune voluptatibus marcidum 8C
felicitate nimiâ laberantcm , magis his
quæ patitur vexat caufa patiendi. Non
ufque eo in poffessionem generis huma-
ni vitia venerunt, ut dubium sir, an
eleâione fati datâ, plures Reguli nafci,
quàm Maecenates velint. Aut si quis
fuetit, qui audeat dicere, Mæcenatem
fe quàm Regulum nafci maluiiTe : idem
ifie, taceat licet, nafci le Terentiarn
maluit. Malè traâatum Socratem judi-
cas , quad illam petionem publicè mix-
tam , non aliter quàm niedicamentum
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immortalitatis obduxit , 8L de morte dif-
putavit ufque ad ipfam i Malè cum ille
aflum eli, quad gelatus efi languis, ac
paulatim frigore induâo venarum vigor
conflitit 9 quante magis huic invidendum
eli, quàm illis quibus gemma minima-
tur, quibus exoletus omnia pati doéius ,
exi’eEèæ virilitatis au: dubiæ, fufpenfam

auto nivem diluit 9 Hi quidquid bibe-
rint, vomira remetientur trines, 8L bi-
lem fuam tegufiantes : at ille , venenum
lætus 8c libens hauriet. Quod ad Cato-
nem pertinet , finis diâum cfl : fum-
mamque illi felicitatem contigiiTe , con.
(calus heminurn fatebitur. Quem sibi
rerum natura delegit, cum quo memen-
da collideret. Inimicitiæ potentum gra-
ves (un: 2 Opponatur simul Pompeîe ,
Celui , Craffo. Grave efl , a detetiori-
bus honore anteiti ? Vatinio Pofiferatur.’

Grave efl; , civilibus bellis interdît: à
toto terrarum orbe pro causâ bonâ tam
infeliciter , quàm pertinacitet , milite;
Grive cl! , sibi manus adente 3 faciat.
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Quid pet hoc cenfequar? ut omnes feiant;
non elÎe hæc main, quibus ego diguant
Catonem putavi.

Profpeta in plebem ac vilia ingénia
deveniunt: at calamitates tettorefque
mottalium fub jugum mittete, proprimn
magni viti eflz. Sempet veto effe [cli-
cem, 81 sine merlu animi transite vî-
tam , ignorare efi: rerum nature: altetatn
pattern. Magnus es vit : fed unde foie ,
si tibi fortuna non dat facultatem ex-
hibendæ virtutis ê Defcendifli ad olym-
pia: si nemo præter te , coronam ha-
bes, viëtoriam non habes. Non gratu-
lor tamquam vire forti, fed tamquam
confiilatum præturamve adepte : honore
auâus es. Idem dicete 81 bene vite
poffum , si illi nullam occasionem diflio
cilior calus dedit, in quâ unâ vim fui
animi alienderet. Mifetum te judico,’
quad numquam fuiflzi mifer. Transifli
sine adverfario virant : nemo feiet, quid
potueris, ne tu quidem ipfe. Opus cil
enim , ad netitiam fui , experimento,
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DE PROVIDEN 114. 69
Quid quisque pellet , nisi tentando non
didicit. Itaque quidam ultte le ceffanti-
bus malis obrulerunt, 8c virtuti ituræ in
obfcurum occasionem , pet quam enitef»

cenat, quæsierunt. Gaudent , inquam;
magni viri aliquando rebus adversis , non
aliter quàm fortes milites bellis. Ego
Mynnillonem [ab C. Cæfare de rarirate
muflerutn audivi quetentem. Quàm bel.
la, inquit , ætas petit ! avida efi peticuli
vitras, 8L qui) tendat, non quid padma
sir, cogitat : queniam 8c quad palIuta
Cil, gloriæ pats cil. Militates viri glo-
riantur vulneribus , læti fluentem (angui-

Mm oflentant. Idem licet fecerint qui
integri revenuntur ex acie, magis fpee-
datur qui faucius redit. Ipsis , inquam ,
D6115 confulit , quos elfe quàm honefiif-

simas cupit, quoties illis materiam præ-
bet aliquid animosè fertiterque facienp
(li: ad quam rem opus efl aliquâ retum
diflîcultate. Gubetnatorem in tempeftav

th in acie militem intelligas. Unde par»
(un (cite, quantum adversis paupertav
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tout tibi animi sit, si divitiis difiiuis ?
Unde poffum fcire, quantum adversis
ignominiam, odiumque populate, con-"
flantiæ habeas, si inter plaufus fenefcis .3
si te inexpugnabilis; 8c inclinatione qua-
dam mentium ptenus favot fequitut ?
Unde fcia, quàm æquo anime latutus.
sis orbitatem , si , quefcumque fufiulifii,
vides È Audivi te chm alios confolareris:
tum canfpexilIem , si te ipfe confolatus
elles, si te ipfe dolere vetuiflès. Nolites
obfecro vos , expavefcere ifla, quæ Dii
immortales velut flimulos admovent ani-i
mis. Calamitas, virtutis eccasio en. Illos
mente quis dixerit mifetes , qui nimiâ
felicitate torpefcunt , quos velut in mari
lento tranquillitas inets detinet. Quid-
quid, illis inciderit, novum veniet. Ma-
gis urgent fæva inexpertes. Grave efl:
ferte cervici jugum. Ad fufpicionem vul-
neris tyto pallefcit : audaciter vetetanus
cruorem fuum fpeEiat , qui (cit fe fæpeï
vieille poil: fanguinem.. Hos itaqueIDeus ,-
pto’bat, quos amat, indurait, raï
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cognofcit, exercer. Eos autem quibus
indulgete videtut, quibus parcete, mol»-
les venturis malis fetvat. Etratis enim ,
si quem judicatis exceptum : venict ad
illum diu felicem fua partie. Quifquîs
videtut dimilIus cire, dilatus efi. Quare
Deus optimum quemque aut malâ vale-
tudine, aut aliis incommodis aflicit i
Quare in callais quoque periculofa fortis-
simis imperantut? Dux leâissimos mit-
ât, noâutnis .hefies aggrediantur
insidiis, au: explorent itet, aut præsi-
dium loco dejiciant. Nemo earum qui
exeunt, dicit : Malê de me imperator "1:6
mit; fed, Barré judicavit. Idem dicant
quicumque jubentur pati timidis igna-
visque flebilia : Digni visi fizmu; Deo ,
in quibus capteriraur , quanti)»: humain:
matura poflèz pari..Fugite delicias : fugite

enstvatam felicitatem , qui animi per-
madefcunt , nisi aliquid intervenir, quad
humante fortis admeneat , velut’perpe-

mâ ebrietate fopiti. Queux» fpecularia
femper ab amatir vindicarunrï, cujus me
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des inter fomenta fubindè mutata tepuei
runt , cujus cenatienes fubditus 8L pa-

irietibus circumfufus caler tempetavit,
hune levis aura non sine periculo fixin-
get. Cüm omnia , quæ exceil’erunt mo-

dum , noceant ; periculosissima felicita-
sis intempetantia efl. Movet cetebrum ,
in vanas mentem imagines evocat , mul-
tum inter falfum ac verum mediæ cali-
ginis fundit. Quidni fanus sit , perpe-
tuam infelicitatem ,quæ advocat, ad vir-
tutem fuflinete , quam infinitis arque
immodicis bonis rumpi ? levier è jeju-
nie mars efi , cruditate difiicilis. Hanc
itaque rationem Dii fequuntut in bonis
viris , quam in difcipulis fuis ptæcepto-
tes, qui plus laboris’ ab his exigunt, in
quibus cettiot fpes efl. Numquid tu in-
vifos effe Lacedæmoniis liberos fuos cre-
dis I, quorum experiuntut indolem, publiv
ce verbetibus admotis Ê Ipsi illos pattes

sadhortantut, ut i&us flagellorutn farti-
ter perfetant , 8L laceras ac femianimes
togant , perfeverent vulnera præbere

vulneribus.



                                                                     

a. a DE Panneau-u. 7;wlneribas. Quid min-1m si durè gemm-
15; les fpititas Deus tentat 3 Numquam vit.

tatis molle adecumentum cil. Verbetat
nos 8c lacerat Fortuna Ppatiamut. Non
lek fævitia : certamen dt Qui) fæpiùs

V adierimas , fortiores erimus. Solidissima
3;) pats cil: corporis , quam freqaens afus

agitavit. Præbendi Fortunæ fumas , ut
contra ipfam ab ipsâ dammar. Paulatim

v. ces sibi pares fadat. ContenLtum peti-
;,l caletant assiduitas periclitaudi dahir. Sic

fant nautiois corpota , ferendo mari du-
ra: agricolis, manus tritæ t’ad excu-
tienda tala, militares lacerti valent :
agilia flint membra cuticribus. Id in que-
que folidissirnutn efi , quod exercuit. Ad
contemnendam h malorum potentiam ,

1,21, animas patientîâ petvenit : qaæ quid in

nabis eflicete possit, foies , si adfpexe-
.. x fis: quantum natianibus nudis 8c inopiâ
fortioribas, labor præflet. Omnes con-

fident gentes , in quibus Romana peut
k. desinit : Germanos dico , 81 quidquid

fusa Hiram vagatum gentium smurfa: .V
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Perpetua illos hiems, trifle cœlum pre-
rmit , malignè Blum fierile fafientat,
imbrem cuimo aut fronde defenduntI,
friper dutata glacie flagna perfaltant , in
allmentum feras captant. Miferi tibi vi-
dentur? nihil miferum efl, quad in na-
turam confueiudo perduxit. Paulatim
enim voluptati faut , quæ necessitate
cœperunt. Nulla iilis domicilia, nullæ
(odes faut, nisi quas lassimdo in diem
pelait ; vilis , 8L hic’quærendus manu,
vicias ; hottenda .iniquitas cœli, inteâa
corpora : îhec quod tibi calamitas vide-
tur, .tot gentium vita efl. Quid miraris
boues vites, ut confitmentur, concuti V?
Non eft arbor faiida, nec fortis , nisi in
quam frequens ventas incutfat : ipsâ
enim vexatione conflringitur, 8c radices
cettihs figit : fragiles flint, quærin apri-
ca valle creverunt. Pro ipsis ergo bonis
viris efi , ut die interriti passim , mul-
tam inter Ëortnidolofa verfari , 8L æquo
anime ferte quævnon funt mala , nisi

me flinentî, ’
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Adjice nunc , quad pro omnibus cil ,

optimum quemque , ut ita dicam , mili-
tare, 8c edere opetas. Hoc efi prope-
situm Deo, quad fapienti vire, alien-
dere hæc quæ valgus appetit, quæ re-
formidat, nec bona elfe nec mala: ap-
parebunt autem bona elfe , si illa non
nisi bonis viris, tribuerit, 8L mala elTe ,
si malis tantùm ittogavetit. Detefiabilis
erit cæcitas, si neme oculos perdiderit,
nisi cui eruendi funt. haque careant luce
Appius 8L Metellus. Non faut divitiæ
bonam. haque habeat illas ’ôc Ellius le-

m, ut hemines pecuniam cum in tem-
plis confecraverint , videant 8c in for-
nice; Nulle mode magis potoit .Deus
concupita traducere , quam si illa ad
turpissimos defert , ab optimis abigit.
At iniquum eft, bonam virum debilita-
ti, aut confiringi, aut alligari , males
integris corporibus folatos ac delicatos
incedere. Quid porto .3 Non cil ini-
qaum, fortes vites arma fumera, 8C in
«me pernoélare, 8c pro vallo obliga-

D ij
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tis Rate .vulnetibus a: interim in urine le."
euros elle , præcifos 8: profellos impu-
dicitiam ê Quid porto ? Non eli: ini-
quam , nobilissimas vitgines ad (acra far
cieuda noflibus excitati, altissime lôn-
no inquinatas frai? Labor eptimos titan
Senatus par toman diem Cæpè confulitur;

du ille tempore vilissimus quisque .
zut in campe otium fuum obleâet , au:
in popinâ lateat, aut tempus in aliquo
circule tetat. Idem in bac magnâ Repa-
blicâ fit. Boni viril-abatant, impendunt,
impenduntur , 8L volentes quidem .: non
trahuntut à Fortunâ, fequantar illam, 8L
æquant gradus. Si (cillent , antecessilleat.
Hanc qaoque animalam Demetrii for-
tissimî viti vacant. audille me meminiï

Hoc mmm, inquit, immondes, d:
410M: quai pofliun, quad non anté mW
volantera wflmm notant fèczfiit. Pli"
min; ad i114 vmiflêm , 4d que nunc
vocaux adfimz. Vulti: liberos filmer: .9

lilas nabi: Vulti; acliqua"; par"
gp corpori: P Salaire. Non magnan: rap
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immina : au tonna ralinguant. Vulris
jpiritum P Quidni P Nulle»: moram fit"
tian , queutions ratifiai: , quad dedi-I
fla. A valent: firetis quidquid petit-
rilis. Quid ergo e]? P Maluwêm ofirre,
qudm "mitre. Quid opus fait aufnre ?
acrilan: patuiflit. Sed ne nunc quidam
tufireri: ; quia nifiil eripitur j niai rai-0
nanti. Nihil angor, nihil parier invitus a
ne: fer-via Deo , fed (fonio ; a) quid
leur magis , quad flic omnia and 6’
in curium: diflâ laga lacune". Fata
nos ducunt 8c quantum cuique reflet,
prima nalcentium liera dilpoluit. Caula
pendet ex causâ, privata ac publica lon-
gus ordo tetum trahit. Ideb fortiter ont-r
ne ferendum efl : quia non , ut para?
mus , incidunt cunâa, led veniant. Olitni

confiitutumieli: , quid gaudeas , quid
acas ; 8c quamvis magnâ videatur vaa
1ième singulorum vita diflingu’t, fiimma

in unam venir. Accepimus peritura, pec
Ilturi. Quid ira indignamut? Quid que-
fimur? Ad hoc patati lamas. Utatut,

D
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ut vuIt, fuis natura corporibus: nos læzi
ad omnia, 8L fortes cogitemus , nihil
perire de noflro. Quid en: boni viri ê
præbere fe faro. Grande folatium efi,
cum univerfo tapi. Quidquid efl quod
nos sic vivere jussit, sic mori z eâdem
necessitate 84 Deos alligat. Irrevocabiiis
humana pariter ac divine. curfus vehit.
111e ipfe omnium conditor ac reflot (cri-
psit quidem (au, fed fequitiur : femper
paret , femel jussit. Quare tamen Deus
tam iniqnus in difiributione fati fuit,
ut bonis vifis paupertatem, vuinera 8c
acerba funera adfcriberet P Non potefi:
artifex mutare materiam : hæc paire: efl.
Quædam feparari à quibusdam non pof-
funt ; cohærent, individua film. Languida
ingenia, 8c in fomnum itura, au: in vigi-
Iinm fomno simillimam , inertihus ne-
fluntur elemcntis :ut efficiatur vir cam
cura dicendus , fortiore fate opus Cm
Non erit illi planum iter : fursùm ope!”
te: ac deorsùm eat, fluéiuetur ,Aac navi-

gium in turbide regat. Contra fortunam
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illi tenendus efl curfus. MuIta accident
dura, afpera, fed quæ molliat 8L com-
planet ipfe. Ignis aurum probat , miferia
fortes viras. Vide quam altè adfcendere
debeat vîrtus : (des illi non par facura
iradendum effe.

Ardua prima via efl, G qui via: man: retenta
Eninnuur qui 5 media cf! AIIÏJJ’ÏM calo :

Unde marc ô une: ipfi milu’ fitp: vidure

. Fi: timar, â pavidfi raphia: flamidin: p:&u:.

. Ultima prou via :fl, 6 age: modcmminc une.
Tune "in": , qu: me fibjefli; fixa-Fit midi: ,

Ne finit inprzcep: , Thctixfialu ipfa verni.

Hæc dm audifret generofus ille adolef-
cens z placet, inquit, via, efcendo g CR
tann par ifla ire cafuro. Non desinit
acxem animum meta territare :

(ligue ricin mua: , nulloquc errer: trabari: ,

Par mmm adverfi gradieri; comua mari ,

Æmoniosque areas , violentiquc ora leonis.

Pofl hæc ait : Jung: data: cama. His
quibus deterreri me putas , incitor : liber

D iv
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illi: faire , ubi ipfe fol nepidat. Humiiis
8L inertis cf! , tata. feéhri : par alu Vif.

tus n. .Quare tamen bonis virîs patitur alio
quid mali Deus fieri ? 111e verb non pa-
titur. Omnia mala ab illisÀremovit , (ce-
lera 8L flagitia, 8L cogitationes impro-
bas , 8L avida consilia, 8L libidinem cæ-
cam, 8L alieno imminentem avaritiam :
ipfos tuerur ac vindicat. Numquid hoc
quoque à Deo aliquis exigit, ut bono-
rum virorum etîam farcînas ferver P Re-

mittunt ipsi banc Deo curam : externa
contemnunt. Democritus divitias proie-
cit, onus illas bonæ mentis exiflzimans :v
quid ergo mirais», si id Dans banc ac-
cidere patitur, quod vit bonus aliquando
vult sibî accidere ? Filios amittunt virî

boni: quidni, cùm aliquando & ipsi oc-
cidant ? In exsilium mittuntur : quidni ,
cùm aliquando ipsî patrîam non rapeti-

turi relinquant ? Occîduntur : quidni,
cùm aliquando ipsi sibi manus aflerant È
Quare quædam dura patiuntur P ut ennui
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alios pari doceant. Nati (un: in exema
plan Pute haque Deum dicere L Quid ha-
betis, quod de me queri possitis vos ,
quibus reflex placuerunt È Aliis houa fal-

la circumdedi, 81 animes inanes, velu:
longo fallacique fomnio lusi. Auto illos ,
argenta 81 ebore ornavi z imüs boni ni-
hil efi. Mi, quos pro felicibus adfpicitis ,
si non quà. occurrunt , fed quà latent ,
vider-iris, miferi faut , fordidi , turpes
ad similitudinem parietum fuorum ex-
trinfecus culti. Non efl; ifla. sincera 86
fonda felicitas :. crufia efl ,, 8c quidem
tennis. haque dum illis lice: flare, 8L ad
arbirrium fuum. oflendi ,- niœnt 8L impo-

Hum: cùm aliquidincidit , quad diflurbet.
ac detegat , tune apparet quantum altæ ac
veræ fœditatis. alienus» fplendor abfçon-

écrit. Vobis dedi bons. certa ,. nianfura s

quanti) magis verfaveritis, 8L undiqua
infpexeritis ,. meliora majoraque. Fermi--

si vobis metuenda contemnera , cu-
pienda faflidire. Non. fulgetis extrinfer
tus :bona veflra inti-orins obvenfa futur.

D v
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Sic mundus exteriora contemsitv, fpe-
&aculo fui lætus. Intus omne pofui boc
num. Non egere felicitate, felicitas ve-
flra efi. A: multa incidunt "un: , hor-
renda , dura’ toletatu. Quia non pote-
ram vos iflis fubducere, animes vefiros
adverfùs omnia armavi. Ferre fortiter:
hoc efi, quo Deum antecedaris. 111e
extra patientiam malOrum efi, vos fu-
pra patientiam. Contemnite pauperta-
rem. Nemo tam pauper vivi: , quàm
natus en. Contemnite dolorem : aut fol-
vetur , au: iolvet. Contemnite fortunam:
nullum illi telum, quo feriret animum,
dedi. Contemnite mortem , quæ vos au:
finit , au: transfert. Ante omnia carvi,
ne quis vos teneret invites ; pater exi-
tus. Si pugnare non vultis, licet fugere.
Mecque ex omnibus rebus, quas cire
qvobis neceiÏarias volui , nihil feci faci-
lius , quàm mori. Prono animam loco
pofui z trahitur. Attendite modb, 8L vi-
debitis , quàm brevis ad libertatem , 8c
quàm expedita ducat via. Non tam
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longas in exiru vobis, quàm intramîbus

moras pofui: alioqui magnum! in vos
Iegnum fortuna tenuiiTet, si homo tam
tarde moreretur, quàm nafcitur. 0mne
rempus , omnis vos locus doceat , quâm
facile si: renuntiare matura: , 8c munuâ
funin illi impingere. Inter ipfa altaria ,
8L folemnes facrificanrium ritus , dum
optarur vita, mortem condifcite. Cor-
pora opima taurorum exiguo concidunt
vulnere , 81 magnamm virium animaiia
humanæ manûs iflus impelliriëTenui fer-

ro commiflura cervicis abrumpitur , 8c
cùm articulus ille, qui caput coilumque
conneflit, incifus efl, tanta-illa moles
corruit. Non in alto latet (piritus, nec
urique ferro eruendus efl innon funt vul-
nere impreiTo penitus fcrutanda præcor-
dia: in proximo mors efi. Non certum
ad hos iâus defiinavi locum : quacum-
que pervium efl. Ipfum ilIud quad vo-
catur mori , quo anima difcedit à cor-
pore, brevius efi, quàm ut fentiri rama.
velocitas possit. Sive fauces nodus elisit z

’ D vi
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sive fpiramenrum aqua præclusit z sive
in caput lapfos fuhjàcentis foli duritia
comminuit, sive hauflus ignis curfum.
animæ remeantis interfcidit : quidquid
eflz, properat. Ecquid erubefcitis P Quod.
tam citô. fi: , timetis diuâ

n



                                                                     

L. ANNÆUS
SENECA,

De Seprem Artibusliberalibus ç

sur EPISTOLA Lxxxnld

DE liberalibus fludiis quid fentiam ;
frire desideras. Nuliurn fufpicio , nullum
in bonis numero , quad ad æs exit. Me-
ritoria artificia fiant, hafiienus utilia, si
præparant ingenium-, non tiennent. Tam-
diù enim iflis immorandUm efl , quamdiü

nihil animus agere majas porefi. Radi-
menta fum noflra, non opera. Quatre li-
beralia fludia diéia sint vides, quia’homi-

ne libero digne: flint; Cererum unumf flu-
dium verè liberal’e efl- , quod liberum



                                                                     

86 ’ANNÆUS SENECA;

facit, hoc fapientiæ, fublime, forte;
magnanimum : cetera pusiila 8c puerilia
funt. An tu quidquam in iüis cire credis
boni , quorum profefïores turpissimos
omnium ac flagkiosissimos cernis 9 non
difcere debemus ifla, fed didiciflë. Qui-
dam iiiud de liberalibus fludiis quæren-
dam judicaverunt , au virum bonam fa-
cerent. Ne promittunt quidem , nec hu-
jus rei feiemiam ansant. Grammaticus
circa curam fermonis verfatur, 8L si la-
tiùs eyagari vult ,-circa hiflorias -, jam ut
longissimè fines funs proferat , circa car-

mina. Quid borum ad vit-ratera viam
flernitPSyllabarum enarratio, 8c ver-
borum diligentia, 8c fabularum mamo-
ria , 86 verfuum lex ac modificatio 3
Quid ex his metum demit, cupidirarem
eximit , libidinem frenat 2 Ad Geome-
triam tranfeamus , 8L ad Musicam : nihil
apud illas invenies , quad vetet rimera,
vetet cupere : quæ quisquis ignorat, alia
fruflra fcit. Videndum urrùm doceant ifli
yirtutem , an non. Si non docent , nec in:



                                                                     

DE SEPTEMARrers. 87
dunt quidem : si docent, Philofophi (ont.

Vis faire quam non ado docendam
virtutern confederint È Adfpice quam
dissimilia inter fe omnium fludia sint.
Arqui similitudo dret idem docentium :
nisi forte tibi Homerum Philofophum
fume perfuadent , cùm , bis ipsis. quibus
colliganr , negent. Nam mod?) Stoicum
illum faciunt , virtutem folam proban-
tem, 8e voluptates refugienrem , 8: ah
honeflo ne immortalitatis quidem pretio
recedentem : morio Epicureum laudanœtn

flatum quietæ civitaris , 8L inter convi-
via cantusque vitam exigentis : modes
Peripateticum , bonorurn tria genera in-
ducenrem: morio Academicum , incerta
omnia dicentem. Apparetlnihil horum efle
in i110, cui omnia infunt: ifia enim inter
fe dissident. Demus illis Homerum Philo-
fophum fume. Nempe fapiens faâus efl: ,’

ante quam carmina ulla cognofceret : er-
go iIla dlfcamus , quæ Homerum fecêre
fapientem. Hoc quidem me quærere ,
utriun major astate fuerit Homerus, au
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Hesiodus, non magis ad: rem patiner;
quam fcire, an minor Hecuba filer-i: ,
quam Helena, 8c quare tam malè tuie-
rit ætatem. Quid , inquam,.annos Patro-
cli 8L Achillis inquirere , ad rem exifii-
mas pertinere è Quæris, Ulyffes ubi er-
raverir ,4 potins quam eflicias, ne nos
femper erremus P Non vacat audire ,A
utrùm inter Iraliam 81 Siciliam jaâaîus

sir, an exrrà notum nobis orbem z ne-
que enim poruit in tam anguflo errer
elTe tam longue. Tempefiates animi nos
quotidie" jaélanr , 8: nequitia in omnia
Ulyssis mala impellit. Non deefl forma
quæ follicitet oculos , non hoflis r bire
monfira effera, 8c bumano cruore gau-
demia: hinc insidiofa blandimenta au-
rium : bine naufragia, 8c rot variantes
malorum. Hoc me doée , quomodo pa-
triam amem , quomod’oi uxorem , quo

mode patrem , quomodo ad hæc tam
honefia velu naufragus navigem. Quid
inquiris , an Penelope impudica fuerir ,
au verha feculo (un dederit, an. Ulyfiëm.
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illum elle quem videbat , ante quam fei-
ret , fufpicata sit i Doce me , quid si:
pudicitia, 8c quantum in ea bonam : in
corpore, an in anime posïta sir.

Ad Musicum tranfeo. Doces me quomo»

do inter fe acutæ ac graves voces confo-
rtent , quormdb nervorum difparem red-
dentium fonum fiat concordia. Fac po-
tiüs , quomodo animus fecum meus cona-

fonet , nec consilia mea difcrepent.
Monfiras mihi qui sinr modi flebiles.
Moulin potiùs quomodo inter adverfâ
non emittam flebilem vocem. Metiri me
Geometres docet latifundia. Doceat po-
tiiis quomodo metiar quantum homini sit
finis. Numerare dace: me Arithmetica ,l
& avaritiæ commodare digitos: potiùs
dama: mini-l ad rem pertinere iflias com-g

putationes ;non efÎe feliciorem, cujus
patrimonium’ tabularios lafl’at r immo quam

fupervacua possideat, qui infelicissimus
futurus cf! , si quantum habeat , per fe
computare cogatur. Quid mi’ni prodefii
[cire agellum in partes dîvidere , si nef;
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cio cum frane dividere P Quid pradefl ,
colligere fubtiliter pedes jugeri, 8L com-
brehendere etiam si quid decempedam
efFagir ; si triflem me facit vicinus po-
tens , 8a aliquid ex mec abradens? Do-
ces me quomodo nliill perdam ex fini-
bus meis: at ego difccre vola quomodo
totos hilaris amittam. Paterno agro, in-
quis, 8c avito expellor. Quid? ante
avum tuum quis iflum agrum teuuit i
Cujus, non dico hominis, fed populi
fuerit, expeclire potes ? Non Dominos
ifio, fed colonus intrafii. Cujus colo-
nus es E Si bene. tecum agitur, heredis.
Negant Jurisconfulti quidquam ufucapi
quad publicum efi: : publicum cil: hoc
quad tenes, quad tuum dicis : publicum
efi 8c quidem generis humani. O egre-
giam artem ! (cis rotunda metiri , in qua-
dratum redigis quamcumque acceperis
formam r intervalla siderum dicis : nihil
efi quad in menfuram tuam non cadar.
Si artifex es, metire hominis .animum.
Dic quam magnus sir , clic quam pusillus
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sir. Scis quæ reâa sir linea: quid tibi
prodefi, si quid in vira reGum sir ,
ignoras P Venio nunc ad illum qui cœ-
lefiium notitiâ gloriarur.

Frigida Satumi que fi je [1th recepa: ,
Quo: igni: cœli Cyllenius erre! in orbes.

Hoc fcire quid proderit Ë Ur follicirus
sim, cùm Saturnus 8L Mars ex contra-
rio fiabunt, aut cùm Mercurius vefper-
tinum fadet occafum vidente Saturne ?
Forum hoc dikam , ubicumque funr Mia ,
propitla elle, non poffe mutari. Agir illa
rominuus ordo farorum, 8c inevirabilis
curfus: pet flairas vices remeanr : effeâus

rerum omnium aut movenr aut notant.
Sed sive quidquid evenir faciunr, quid
immutabilis rei notitia perficier i Sive
significanr , quid refert providere , quad
efïugere non possis ? Scias ifia, nefcias ,
fient.

Si rab flikm in! rapidum , fiellafiuc figurantes

Ordinr refiririu , manquant r: cmflina fille:

Horn, ne: insidii: mais rapière firme.
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Saris abuindéque provîfum efi, ut abc

insidiis tutus diem. Numquid me crafii«
na non faflir bora .3 Fallit enim, quad
nefcienri evenit. Ego quid futurum sir,
nefcio: quid fieri possit , fcio. Ex hoc
nihil defperabo : torum exspeflo. Si quid
remittirur , boni confulo. Fallit me bora ,
si parcit r fed ne sic quidem fallit. Narn
quemadmcdum (cio omnia accidere poire,
sic (cio 8: non utique cafura. Urique lea
cunda exspeâo : malis pannus fum.

In illo feras me neceffe efl non per
præfcriptuzn euntem. Non enim adducor,
ut in numzrum liberalium atrium piac-
res recipiam, non magis quam flama-
rios aur mirmorarios , aur ceteros luxu-
fiæ miniflros. Æquè luâarores 81 rotant

oleo ac luta confianrem fcientiam ex-
pello ex bis fludiis liberalibus : aur 86
unguenrarias recipianr, 8C cocas 81 ce-
teros voluptaiibus noflris ingenia accom-
modantes fua. Quid enim, ora re, 1i-
berale babent ifti jejuni vomirores, quo-
rum corpora in faginâ, ammi in made 8c
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.vererno funr ?An liberale fludium ifiud
elle juventuti nofiræ credimus ,, quam
majores nofiri .reéiam exercuerunr , bas.-
rilia jacere , fudem rorquere , equum (agir
tare , arma rutilai-e 2 Nihil liberos [nos
docebant, quad difcendum effet jacenri-
bus. Sed nec bæ, nec illæ doqenr , alum-
.ve virtutem. Quid enim prodefl: equum
regere, 8L curfum ejus franc tempera-
.re , aEeflibus effrenatissimis abfirahi è
Quid prodefi multos vincere luéiarione
vel cæfiui, ab iraçundiâ yinci licQuid
ergo P Nihil liberalia nabis conferunt flu-
diaI? Ad alia multiim, ad virrutem nihil.
Nam 8; bæ viles; ex profeffo attes , quæ

manu confiant , ad inflrumenta vitæ plu-
Iimiim conferunt , tamen ad virtutem
non pertinent. Quare ergo liberalibus
fludiis filios erudimus i Non quia virtu-
;tem (lare pofI’unr , fed quia animum ad

accipiendam virrurem præparant. Quern-

admoduxn prima illa, ut antiqui voca-
Jianr, litteratura, pet quam .puerils ele-
meura traduirait , nan docet liberalep
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artes , red mox præcipiendis locum pa-
rar : sic liberales artes non perducunt
animum ad virtutem , fed expediunt.
Quatuor ait eiTe Posidonus artiurn ge-
nera. Sunr vulgates 8L fordidæ , funr lu-
dicræ , funt pueriles , film liberales. Vul-
gares opificum, quæ manu confiant , 8c
ad inflruendam vitam occuparæ flint, in
quibus nulla decoris , nulla bonefli simu-
latio efi. Ludicræ funr, quæ ad volupta-
tem oculorum arque aurium tendunt.’

His annumeres licer machinatores,
pegmata per fe furgentia excogitant , 8C
tabulara tacite in fublime crefcentia , 8l
alias ex inapinaro varietates , aur dehis-
centibus quæ cahærebant, aut bis quæ
diflabant, fuît (ponte coëuntibus, aur bis

quæ eminebanr, paulatim in fe residen-
tibus. His imperitorum feriuntur oculi,
omnia fubita (quia caufas non novére)
mirantium. Pueriles funt , 8c aliquid ba-
benres liberalibus simile, hæ arres qua!
tyrannise Græci , noflri liberales vacant.
Sala: autem liberales faut, immo (ut di-
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cam verius) liberæ’, quibus curævvirtus

efi.Quemadmodum, inquir, efl: animi
aliqua pars Philofopbiæ naturalis , efi ali-

qua moralis , cil aliqua rationalis ; sic 8c
hæc quoque liberalium atrium turba lo-
cum sibi in Philofophiâ vindicat. Cùrn

venturn efl: ad naturales quæfiiones ,
q Geametriæ teflimonio fiatur ; ergo ejus
l quam adjuvat, pars efi: .3 Multa adjuvant

nos, nec ideb partes nofiræ funt:immo
si partes effenr , non adjuvarent. Gibus
adiutorium corporis , nec tamen pars eflr.
Aliquid nabis præfiat Geometriæ mini-
ilerium. Sic Philofophiæ neceffaria cil: ,
quomodo ipsi faber; fed nec hic Geo-
tnetriæ pars efl , nec illa Philofopbiæ.
Præterea utraque fines babet. Sapiens
enim caufas naturalium 6c quærir 8c
novit, quorum numeros menfurasque
Geomerres perfequitur 8L fupputat. Quâ
ratione confient cœleflia , quæ illis sir
ViS, quæve narura , fapien’s fcit: curfus

8L recurfus 8c obfervationes , pet quas
defcendunt 8c allevnntur , ac fpeciem
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interdum fianrium ,præbent , cœle-
flibus flare non liceat, colligit Mathe-
.maticus. Quæ caufa in fpeculo imagines
exprimar , scir fapiens : illud tibi Geo-
.meter potefi dicere,, quantum abeffe de-
;beat carpus ab imagine, 8L qualis forma
.fpeculi , .quales imagines reddat. Magnum
relfe folem Philofophus probabir : quan-
tus sir, Mathematicus, qui ufu quodam
.& exercitatione procedit; fed .ut pro-
,.cedat , impetranda illi quædarn principia
.funt. Non efl autem ars fui juris, cui
precarium fundamentum cit. Philofopbia

qui! ab aiio petit , totum opus à folo ex-
.citat. Mathematica (ut ita dicam) fu-
perficiaria , in alieno ædificar , .aliena
accipir principia, quorum beneficio ad
ulreriara perveniat :si pec fe iret ad
verum , si totius mundi naturam poffer
comprehendere, dicerem multiim colla-
1uram ,mentibus nof’tris, quæ traéiatu

acœleftium crefcunt, trabuntque aliqnid
gx illa. Unâ re confumrnatur animus,
Icientiâ bonarum ac malprum immuta-

bili,
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l bill, quæ foli ’ Philofopbiæ competit.

Nulla autem ars alia de bonis ac malis
quærit. Singulas lubet circumire virrutes.

Fortitudo ’contemtrix timendorum
cil : terribilia 8c fub jugurn libertarem
mittentia defpicit , provocat , frangit;
Numquid ergo banc liberalia fludia cor-
roborant E Fides fanfiissimurn peétoris
bumani bonum efi , nulla necessitate ad
fallendum cogitur ,. trullo corrumpitur
ramie. Ure, inquit, carde, occide, non
prodam : fed quomagis fecrera quærer
doler, boc illa altiùs coudant. Numquid
liberalia fiudia bos animas facere poffunt
Temperantia volupraribus imperat : alias

adit arque abigit, alias difpenfar 8; ad
fanum modum redigit , nec .umquam ad
illas proprer ipfas venir. Scit optimum
elle modum cupitorum l, non quantum
velis, fed quantum debeas, fumere. Hu-
manitas vetar fuperbum e112: adversis
farios , vetat avarum : verbis , rebus ,
afleflibus comem fe , facilemque omniv
bits præflar: nullum’ alienum malaxât putar
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bonum autem fuum id maximé, quad
alicui bono futurum cil, amat: numquid
liberalia Radia bos mores præcipiunt.’

non magis quam simplicitarem , quam
modefiiam ac moderationem : non m
gis quam frugalitatem, ac parcimoniam :
nan magis quam ciemenriani quæ alieno
fanguini tamquam fuo parait , 5: frit
homini non elfe bonnine prodige men-
dum. Chut dieatis ,iinquît , sine liberaîi-

bus mais ad vannera mon perveniri,
quernadntodum atagans iHa nil Conferre
vimui? qifia ne: sine et!» ad virtutem
pervenitur , tibias tamen ad virtutem
mon patiner. ligna nim! navi confe-
runr, gummis non au nervis sine lignis.
Non cil , inquarts", citi- ailiquîd putes
du: adjurons fieri , sine que non potefl
fieri. Potefl! quidem crient mua aïd , sine

liberaiibus Mis verflti ad fapientiatu
faffe : quamvis enim nous difcenda sir ,
tamen non par hæc dîfcit’u’r. Quid et!

autem quare aimaient- , «on fatum
falotement and qui literas riefcir 5 cixnt
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fipieùtii non sir in lireris ê Res tradit a
mon verba: 8L néfcio au entier me-
moria sit, qui indium extra fe fubsi-

diuin habet. ti Magna 8c fpatiofa tés cil , fapien-
ria : vacoa illi loco opus efi : de
divibis, humaanue’ difcen’dum efi z

de pétunia, de funais, de caducis ,
de daterais, de rempote «:«dequo uno
vide quam (nuita qu’étant. Primitmr,

a per fe sir aliquid adonniez, an ali-
quid ante remoud ait : si tempos carne
manda cœpir, an 8c ante mundurri ,
qui: fiterit aliquid , fixait. 6c tempos.
bitumer-Mes quæfiiones fun: de anima

mmm: onde sir, qualis sir; quando
die incipiati, quam diit sir : an abonde
35?: mnfear, 8c domicilium muret , ad
alias arumalium’ formas , arnaque ,- ton-

ieâus : an non ampliùs quâm femel fer-

vîat; 8c ramifias vaguât in toto : utrùm

nous sir , an no’n sir: quid sir fatihas.
1115, cam par nos aliqnid Encre desieri’t-r

nomade libeitate fui arum ,* on ex
E ij
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bac effugerit cavea -: au oblivifcatur
priorutn, a illic naffe fe incipiat, poli.
quam de corpore abduâus in fublirne
fecessit. Quamcumque partem remm hu-
manarum , "divinarumque- comprehende-
ris , ingenti capiâ quærendorum ac difc
cendorum fatigaberis. Hæc tam milita ,
tam magnai ut habere ’possinr liberum-

bofpitiurn , fupervacua ex anima tallen-
da film. Non dahir fe in has angufiias
virais: laarum Imam t’es magna desk
derar : expeilanmr oinnia a rotant peau
illi vacet. "At enim’deleflar atrium noti-

tia multarutn. Tantum iraque ex illis re-
tinearnus’, quantum efi neceffarium. An

tu exiflimas reprobendenduhi; qui fil”
pervacua”usxi.’sibi comparus, 8c pre.

tiofarum rerum pompam in dama expli-
car 3 non putas eum, qui occupants e11
in fuperwacuâ .iiterarum fupelleéiile P

Plus fcire veile quam sir fatis , intempev
tamia gentis Quid , quad ifia libe-r
ralium artium confeÇiatio molefios , verv-
bolos , inrempeüivos , sibi placentas faç
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dt , 8L ideb non difcenfes neceffaria ,
quia fupervacua- didicenmt 9

Quatuor millia librorum Dîdymus gram-

maticus feripsît : mîfer , si tam multa fu-

pervacua legiiTet. In bis libris .de pattia
Homeri quæritur : in bis de Æneæ matte
verâ. In his libidinosior Anacreon, an
ebriosior vixerit: in bis , an Sappho publi-
a fueriç, 8L alia quæ cran: dedifcenda,
si (cires. I nunc , 8L lougan: elfe vitam
«ga. Sed ad nofiros quoqueA cùm per-
veneris, ofiendam malta feeuribus reci-
denda. Magna impehdio temporum ,
magnâ alienarum aurium molefiiâ, Ian.-

dado hæc confia: : 0 hominem litera.-
nnn l Simus hoc titulo mfliciore con.-
tenti. 0 vinai: bonam ! Iran: efl ? Anna.-
vles evolvam omnium gemîum, 8L quis

primus carmina feripferit , quæram a
quantum temporis inter Orphea intersit
8L Homerum, cùm faflos non habeam,
.computabo : 8c Arifiarchi notas , quibus
aliena çarmîna compunxit , recognofcam ;

8L autem in fyllabis contemna ? lune in
E iij
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Geomettîæ pnlverc Ihæœho î Adeo mati

præceptum illud (3111m3 expiât :731".-
pon’ para. Han flein: , Il! quid ignorai)?

Appion graquatitus qui fui). C. C:-
fare totâ circumîatus- En: GfæCîâ , à;

in nomen Hemeri ab omnibus chimi-
bus adoptams , aichât : Homnrum Dira.
que materiâ confuœœatâ , fil Odin-â.

&. Iliade , pmripîumAadjeziïe oyat-i (un,

quo bellum Troâanum complexus :3.
Hujus mi argumeumm abrebu,qyod
dans limeras in primo werfu-ppfpiflkt en
induflriâ libromm (bonam manum con-
tinentes. Taüa [du aposte: , qui nuit:
vu]: (cire; Non vis mgitare quants
temporis anfiernt mal: ’waietuln,
quantum occupatio publia , que]!!!
occupuio pinta , Will compati.
quoddiana, quantum (omnis. Hem ata-
xem 11mn : tam malta non tapît.

De liberalibusMiis loquon- r
quantum tabala: fupervacui PQuaptum
ab ufu recedentisîlpsi quoque ad [yua-
barum diflinâiones , 81 conjunxâionum

z: i1 A vi
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te præposîtionum proprîetates defcena

denmt, a: invidêre Grammaticîs, invi-
dêre Gebmetris; Quidquid in illorum ard
tibus fupervacuum erat , tranfiulêre in
fmm. Sic effeâum efi , ut diligentîùs [ci-c

rem loqui , quàm vivere. Audi , quantum
mali &ciat nîmia fubtilitas, 8c quànï in-

fefla veritati sit. Protagoras ait , de om-
si re in uranique partem difputarî poffe ,

ex æquo, & de hâc ipsâ, au omnis tes
in manque panca: difputabilis sic. Nau-
Sïphanes ait , ex his quæ videntur cire,
wiki! magis cire , quàm non efl’e. Parme-

uides ait , ex hi: quæ videntur.,- nihil cire
nisi mmm. Zenon Bleues omnis negotia
de uegotio dejecit : ait nihil erre. Circà
eadem ferè Pyrrhonii verfantur, 8c Me-
garici, 8: Eretricî, 8L Acàdemici, qui

novam induerunt fcientiam , nihil fcire.
Bac omnia in illum fupervacuum fludio-
mm liberaliumI gagna conjice. 111i mihî

non profuturam fcientiam tradunt , hi
fpem omnis fcientiæ’eripiunt: fatiùs ef’c

fupervacua (cire quàm nihil. 111i non præ-

Eiv
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ferunt lumen , pet quod acies dirîgam
ad verum ; hi oculos. mibi effodhmt. Si
Protagoræ credo, nihil in mmm naturâ
efi, nisi dubium: si Nausiphani, hoc
unum certum efl: ,Inihil elfe certi : si
Rarmenidi , nihil efl præter mmm : si Ze-
noni, ne unum quidem. Quid ergo nos
fumas ? Quid ifla quævnos. circumflant,
alunt, fuflinent ? Tota rerum mmm Inn-t
bra efl , au: inanis , aut fallu. Non fac
cilè dixerim utrùm magis infcar illis,
qui nos nihil fcire voluerunt : an illis,
qui ne. hoc quidem nobis reliquenmt,
nihil fcite.
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in) LUCIILI UM
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E P I S T O L A I.

De temporis æflimatione 6’ ufit.

In fàc, mi Lucili : vindica fa tibi, 8L
tempus quad àdhuc au: auferebatur , aut
furripiebatur , aut iexcidebat , collige 8c
fewa. Perfuade tibi sic aire , ut fatiha :
quædam tempora eripiuntur nabis, quæ-
dam fubducuntur, quædam effluum. Tur-
pissima tamen efl iaâm-a, quæ per ne-
gligentiam Venitgôl,’ si veiner-i5 attenu:

E v
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dere , magna vitæ pars eiabitur malè
agendbus , maxima nihil agentibus ,
tom aliud agencibus. Quem dabis,
qui aliquod pretiuim tempori pana: ?
qui diem æflimet i qui intelligat fe
quotidie mon P In hoc enim failimur,
quad mortem iprofpicimus z magna pars
ejus jam præteriit. Quidquid ætatis retro
cil, mors tenet. Fac ergo , mi Lucili,
quod facere te feribis, omnes haras com-
pleéiere : sic flet, ut minus ex crafiino
pendeas, si hodiemo manum injeceris.
Dum difienur vita, transcurrit. Omnia,
mi Lucili , aliena film: tempus tanthm
noiirum efl. In hujus rei unius fugacis ac
iubricæ poffessionem natura nos misit ,
ex qui nos expellit quicumque vult. Sed
tann finititia mortalium e11, ut qua: mi-
nima 8; vilissima (un , certè reparahia
lia , imputaii sibil, cùm impçtrayêre,
paçiantur : nemo fe indice: qumquat)!

debere , qui tempus accepit ; ipte-
rim hoc unum cil , quad ne mais qui:
d’un potefi même.
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Interrogabis fondre ego faciam ,

qui tibi ifia præcipio P Fatebor ingenuè :

quad apud inxutiofum , fed diligentem
evenit, ratio mihi confiat impenfæ. Non
poEum dicere me nihil perdere : fed
quid perdam, 8: quam , 8L quemadmo-
dam, dicam : catiras me: paupertatin
redùm. Sic avenu tuilai , quod picris-
que non fuo vida ad inopiam «mais :
ormes ignofcunt , nemo fuccurrit. Quid
ergo cf! i non puro pauperem , cui ,
quantulumcumque fuperefl: , fat en. Tu
un)!!! male ferves tua, En bouc tempo-
te uti incipias. Nam, ut vifuru en: inajo-
fîbus nofiris ; Sera parcimnia in finale
:11. Non enim tantinn minimum in ’imo,
fed pessimum remuiez.

È vi
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E P I S T O L A I I.

.4

De [affloue 6’ paupertate.

E ’r ex bis quæ mihi feribis,n’& ex bis

quæ audio; bonam fpem de te consipio.
Non difcurris, nec lacorum mutationi-
bus inquietaris. animi ifla.ja&atiov
efi. Primum argumentum compositæ
mentis exiflimo , poffe consifiere , 8c
fecum malari. Illud autem vide , ne ifla
leâio multorum qauâorum , 8l omnis
generis voiuminum, habeat aliquid va-
gum 81 inflabile. Certis ingeniis immo-
rari 8L innutriri opartet, si. velis aliquid
trahere, quad in anima fideliter fedeat.
Nufquam efi, qui ubique eflz. In pere-
grinatione vitam agentibus hoc evenit,
ut multa hofpitia habeant, nullas ami-
citias. Idem accidat neceiTe efl: iis qui
nullius fe ingenio familiariter applicant ,
fed omnia cursim 8L properantes trans-
mittunt. Non prodefl: cibus, nec con-pari
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accedit, qui fiatim fumtus emittitur."
Nihil æque fanitatem impedit , quai!!!l
remediorum crebra mutatio. Non venir
vulnus ad cicatricem , in. quo crebrô
medicamenta tentantur. Non convalefcit
planta quæ fæpe transfertur. Nihil tam
utile efl:, quad in transita prosit. Di-
firahit animum Iibrarum multitudo. Ita-’

que cum legere non passis quantum ha-
bueris, fat cil: habere quantum legas.
Sed madb ,, inquis , hune librum evolve-
re vola, madi) illum. Fafiidientis flan
machi cil , multa degufiare : quæ ahi
varia funt 8c diverfa, coinquinant , non-
alunt. Probatos itaque fempet lege : 8c
si quanda ad alios divertere libuerit, ad
primes radi. Alîquid quotidie adversùs

paupertatem , aliquid adversùs mattent
auxilii compara, nec minus adversùs ce-
teras pefies. Et ohm multa percurreris ,
tinum excerpe , quad illa die concoquas.
Hoc ipfe quoque facio : ex pluribus quæ
lego , aliquid apprehendo. Hodiernum
hoc cit , quad apud Epicurum naans i
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fum. Soleo enim 8L in aliena caflra tran-
site, non tamquam transfuge: , fed tam-
quam explorerai: Honefla , inquit , ru
a]! , [au paupmas. Illa veto non efi
paupertas , si hm efi. Cui enim cum
paupettate bene convenit, dives e11.
Non qui parum habet , fed qui plus
cupit , pauper efi. Quid enim refert ,
quantum illi in arcâ, quantum in horreis

I jaceat , quantum paient, au: fœneret , si
alieno imminet, si non acquisita, fed
acquirenda computa P quis sit diviüalum
modus, quæris i primus, habere quad
nacelle efi ; proximus , quad fat e11.
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Mur-MEPISTOLA lI’I.

à

D: amicomm deleëïu. a

EPISTOLAS ad me perferendas tu;
didifli, ut fcrihisl, amico tua. Deinde
admones me, ne omnia cum et) ad te
pertinentia communicem , quia nec (01
leas ipfe quidem hoc facere. Ira cade!!!
Épiflolâ illum 8L dixiiii amicum, 8L ne-

gafli. haque sic priera illa verbe quasi?
pnblico ufus es, 51 sic ilium amict!!!)
vocafii , quomodo alunes candidatos 5
houas viras dicimus ; quomodo obvias ,
si nomen non [accul-rit, dominos falu-
tamus. Hoc abierit. Sed si aliquem ami-
tum exiflimas, cui non tantumdem cre-
dis quantum tibi, velu-ameuter erras, de
nan fatis nom vim vexa amicitiæ. Tu
me. omnia aux! amico delibera , fed de
ipfo priùs. Poli: amicitiam credendum
ell, ante amicitiam judicandum eft. mi
verè présumai) aficia. permifcent , qui
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centra præcepta Theophrafli , clim anta;
verint, judicant; 8K. non amant cùrn ju-

dicaverint. 1
Diu cogita , an tibi in amiciciam

aliquis recipiendus sit : cùm placuerit
fieri, toto illum pe&0re admitte: tam
audacler cum illa loquete, quam rem
cum. Tu quidem ira vive, ut nihil
comminas, nisi quad comminere criant
inimico possis : fed quia interveniunt
quædamI, quæ confuetudo fecit arcana,
cum arnica omnes curas , omnes cogitaæ
tianes tuas mifce. Fidelem si putaveris ,
facies. Nam multi fallere docuerunt ,
dam timent falli: 8L alii: jus penaud!
fufpicando fecerunt. Quid eli ergo , quatre
ulla verbal coram amico mec retraham P
Quid et! , quare me coram illa non pu-
tem falum à -

1- Quidam quæ tantùm amicis commit;
tenda flint ,- obviis narrant; 8L in quas-
libet aures , quidquid illos urit, exoo
nerant: quidam rurfus etiam carissimo-
nim. confcientiam reformidant , 6L, si
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"l poffent , ne sibi quidem credituri , intec
i nus premunt omne (ecretutn. Neutrum

faciendum el’t. Utrumque enim vitium

3-? efl, 8c omnibus credere , 8L nulli: fed
i altetum honeflius dixerim vitium, alter;

rum tutius. Sic utrosque reprehendas , 8c
ces qui femper inquieti flint, 8L eos qui
Tempe: quiefcunt. Nam illa tumultu gau-
dens, non cf! indufiria , fed exagitatæ
mentis concurfatio : 8L hæc non eft quies ,
quæ matum omnem molefliam judicat;
fed diKqutio 8c languor. Itaque hoc quad
âpud Pomponium legi , anima tua man-
dabitur. Quidam adeo in latebra: refil-
gmt , ut purent in turbido MIE quid-I
quid in luce ejl. Inter fe illa mifcenda
finit , 8L quiefcenti agendum , 8: agenti
quiefcendum eli. Cum rerum naturâ de«
libera ; illa dicet tibi, fe a: diem fecillë

6l noûem. I
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EPlsr. IV. x 15
intelliges , quædam
quia multum metûs

mmm malm, quad
ad te venu, limeu-

elfe polïet: necefl’e

au , am pemmican
, animum perducete
limas. Non vides ,
nisi; contemnant 2
«es laqua pependit;

à tafia g ne demis
unaus audiret 3 alias ,

aga, fanum adegit
.15 virtutem hoc ef-
:Cit niqua formide
vita contingere, qui
Ës cognat (qui une;
s confules nuaient.
:2112, ut possis æquo-

2ere. multi sic
canent, quomodo qui

r , fpinas 8: aine-
-.ortis metum 8L vitæ

fluant 8:. vivere ne:
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EPISTOLA IV.
Dé mon: non timendzî.

Pruneau ut cœpifii, 8c quantum
potes lampera; quo diutiùs frui emeuc .
data anima de composita ppssis. Fme- ;
ris quidem etiam dum minaudas, etiam .
dum comparus : alia tamen illa voluptas
cit, quæ perçipitur ex contemplation
mentis. ab amuï labe puræ 8; fplendidæ.
Tenes inique memoriâ7 quantum (enfe-
ris gaudium , cùm , prætextâ positâ, fum-

sifli virilem togam, «Sc in fatum (la
dufius es. : mains 359383, cuon putti.
lem animant depofueris 81 le in viras
Philofpphia tranfcripfetit. Adhuc enim
mon pueritia in nabis, fed , quad cf!
gravius, puerilitas remenet : 8L hoc qui-
dem peins cil , quad au&oritatem baba
mus fenum , vitia puerorum : nec pue-
torum mntùm , (cd infantium. Illi levier.
hi falfa faraudant: nos utraque.
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Profice madi: , 8: intelliges , quædam
ideo minus timenda , quia multum metûs
flexum. Nullum magnum malum, quad
extremum eli. Mars ad te venir, timen-
la erat , si tecum elfe pellet : necelfe
cil, aut non peryeniat , aut pertranfeat.
Difiicile cil, inquis , animum perducere
ad contenuionem anima. Non vides ,
guipa e; limons mais contemna: 2
Alun ante amicæ fores laqueo pependitj
abus fg wgcipîtavit à mélo , ne douai;
mm flamacbantep’t diutius audit-et ; alias ,

ne malmenant è fugâ , ferrum adegit
in wiflcera, Nm; puxas virtutem hoc ef-
fluait; , quad effilait nimia formido
Hum ppççfl fauta vita cantingere , qui

de produçenda cogitat (qui lute;
magna maltas coufules nuoient.
HOP quptidie medium: , ut possis æquo-

vitaux ralinguera. Quàm multi sic
wmplefluntur 8; renient, quomodo qui
à tentante rapiuntur , lainas ,8: affic-
Ja. Plerique inter mortis metum 8c vitæ
mamma, mitai fluctuant 8L vivere no:
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lunt, 8L mari nefciunt. Fa: itaque tibi
jucundam vitam , omnem pro illa follie
cimdinem deponendo. Nulluxn lamant
juvat habentem, nisi ad cujus amissio-
nem ’præparatus cf! animus. Nullius au.
tem rei facilior amissio efl , quàm quæ
desiderari amiffa non potefl. Ergo ad-
verfils omnia quæ accidere poffant adam
botentissimis , adhortare te 8c indura;

De Pompeii capite pupillus 8L fpado
tulêre fentemiam : de Crafro crudelis 86
infolens Parthus. Caîus Cæfar jussit Lepio

dam Decimo tribune præbere cervicem :
ipfe Chæreæ præflitit. Nemînem eb for-

funa provexità ut non tantum illi mina-
retur , quantum permiferat. Noli huit:
tranquillitati confidere : momento mare
vertitur : eodem die , ubi luferunt na-
vigia, forbentur. Cogîta pofl’e Iatronem

a hofiem admovere jugulo tuo gladium:
uÆ poteflas major absit , nemo non fer-
1fus hahet in te vitæ necisque arbitrium.
Ita dico , quisquis ’vimm fixant con-
tai-mit, tua dominas ef’c. Recognofcc
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’ exemplum eorum qui domefiicîs insidiià

perierunt, aut aperte: vi, aut dolo; 8c
A intelliges, non pandores fervorum irâ
v œddiffe, quàm regum. Quid ad te ita-
. que, quàm potens si: quem times , nim:

id propterqùod rimes, nemo non possit ,3 x

. At si fonè in manus hofiium inciderjs;
vî&or te duci inhabit, eh nempe qub;
duceris. Quid te îpfe decipis, 8L hoc
nunc primùm , quad olim paxiebaris , in-

telligis? Ira dico , ex quo natus es ,
. duceris. Hæc 8c ejufmodi verfanda in

anime faut, si volumuè iilam ultimam
haram placidi eispeflare II: «fins matus
omnes alias inquietas facihSçd ut Epîo
fiolæ finetq imponam ;acçîpe huod ho-
diemo die mihi placuit g 8:. ’ ho’c quoque

et alienis hôttulis Imam efl. Magna
divitic finn, hg: nètiirœ composita pau-

pmu. Lex autem illa naturæ , (cis quos
nobis terminas flamitENon efurire , mon
shire, non algue. Ut famem sitîmque
depellas, non efi necefl’e fuperbis assi-

Ôere liminibus , nec fupercilium grams g
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à. contumeliofam etia’m humanîtàtetl »

pati: non efi neceiïe initia tenure, nec
fequî flûta. Parabîle cf! quod nahua de-

siderat , 8c expoéitum: ad fupervacu:
fudatur. Illa fun: quæ togam contenant,
quæ nos fenefcere fub tentorio cognat,
quæ in aliena litora impîngmit. A1! ma

num efl, quad finis efi.
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am:   A».
E P I S T 0 L A V.

D: ridicuLz’ quorumdarn Philofopfionm

oflcntation: filgimdzï.

(mn pénînacîteï- fiudes, 8( omni-’

bus amissîk, ho’c miam àgié, in" te quo-

iîdîe méfierait facials, pfoBo 8c gau-
déo: née tân’iîmï horfot , ni peffevércs;

fed etîam toge; Illud autem te admoneo.

ne 60mm more qui non proficere, fed
confpîci cupiunt , fadas aliqua , quæ in

habim tuo , aut genere vitæ notabilia
sint. Afperum cultum, 81 intonfum ca-
put, 81 neglîgentiorem barbam, 8c inf
diam argenta odium, 8: cubîle humî
posîtum, 8L quidquîd alîud ambitionem

perverfa via fequîtur , devita. Satîs ipfum

nomen Philofophiæ , etiam si modeflè
mêlent, invidîofùù’) efl. Quid si nos th
minum cofifue’fùdiflî c’œ’pefîmùs éxcerpe-

te Ë Intüs’ o’lfinîa’ diàsîniîlîa sint z floris

naîtra Forum Co’dveùiat. Non fplendea;
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toga ; ne fordeat quidem. Non
mus argentum, in quod folidi and cæ-
latura defcenderit z fed non putemus
frugalitatis Iindicium auto argentoque ça-
ruîflè. Id agamus , ut meliorem vitaux
fequamur quàm valgus , non ut contra-
riam : alioqui, quos emendarî yohunus,
fugamus , 8L à nobis avertimus. Illud quo-

que eflicimus, ut nihil imitari velint no.-
flri , dum timent ne imitanda sint omnia. I
’ Hoc primum Philofophia promittit,"
fenfum communem, humanitatem , 8:
:congrçgationem : à quâ professione dif- 

Sinülitudo feparabit. Videamus ne illa,
pet quæ admirationem patate volumus,
Iridicula 8c odiofa sint. Nempe proposi-
ium nofirum efi: , feeundùm naturani vi-
vere. Hoc contra haturam et]: , Jtorquere
çorpus funin, 8L faciles odiiTe annndi-
tias, 8c fquallorem appetere , 8L cibis
non tantùm vilibus mi , fed ,tetris 8; hor-
Ëidis. Quemadmodum .deliçatas v rçs de;

àiderare luxuriæ efi : ita usitatas 81 non
magna parabiles fugere, demençiæ efl.

" i i ’ Frugalizateni
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Fmgalitatem’ exigit Philofophîa , non

pœnam z potefi autem elfe non incorri-
pta frugalitas. Hic mihi modus placet.
Temperetur vita inter bonos mores à:
publicos :fufpiciant omnes virant noflram ,

fed 8: agnofcant. Quid ergo Ë eadem
fademusi, quæ ceteri ? Nihiî inter nos
8L illos intercrit? Plurimurn. Dissimiles
cire nos vulgo [du , qui infpexerit pro-
pihs. Qui domum intraverit , nos potihs
mireur, quàm fupeneâîlem notifiai.
Magnus ille efi, qui fiéiilibus sic utitur ,

quemadmodum atgento : nec lille miner
eft , qui sic argente utitur; quemadmo-
dam fiâilibus. Infirmi animi efi, pari non

poffe divifias. Sed ut bains quoque diei
lucellum tecum communicem , apud He-
catonem nofimm inveni , cupiditatum
finem, etiam adrimoris remedia profi-
cere. Daim: ,.inqnit, fimre , si fperarc
designs. Dices, quomodo ifia tam diver-
fa pariter funt Ê Ita efl, mi Lucili : cùm

videantur dissidere , conjunGa fuma
Quemadmodum eadem catena 8: enflo-

F
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diam 5L militent copulat: si: ifia que
sa!!! dissimilia flint , pariter incedunt. -
Spem matus fequitur. Nec miro: illa sic
fie. Utrumque pendemis mimi cil , mmm-

que futuri exfpeflmione folliciti. Maxima
juteux .miusque caufa efl, quod non ad
præfentia aptamur, fed cogitations in
longinqm præmittimus. haque Provi-
dentiz , maximum bonam conditionis
humanæ, in malm verfa cit. Page pec
xicula, quæ vident, fugiunt ,; cùm eût-
gère, fecuræ fum : nos 6L venturo tor-
quam]: 8: palmite; lelta hom mofla
nabis nocent. Timorîs enim tormentum
gainons. racinoit, providentiel anticipat.
Ngmo andin: præfemibns mifer cit,

* Üil? 433,? 4’?

un L
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me
EPISVTOLA VI.

Se in virtute proficere , exemplaqu:
bonomm przceptis eficaciorq fi

jàpierzti , teflatur.

ïNTELL le o , Lucili , non emendarime
tanrùm , fed transfigurai z nec hoc pro-
mirto jam au: fpero, nihil in me friper-
cil-e , quad mutandum sir. Quidni inuit:
barbeau: que deheant corrigi; quæ exte-
nuari, quæ molli E 6c hoc ipfum argu-
menrum cil: in malins utrarrflati mimi ,
quod vit-la fin, quæ adhnc ignornbat ,
videt. Quibusdam ægris gratulatio fit ,
Cùm (a ipsi agros fenferunr. Cuperem
haque team communicare ram lithium
mei mutationem : tunc amîcitiæ noflræ

-certiorem fiduciam habere cœpiffem ,
illius vert , quam non fpes , non rimer ,
non utilitatis fun: cura divellit :illius,
cam qua homines marianmr , 8c pro qua

aurium. Multos tibi daboF, gui non
Il
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arnica, fed amicitiâ camerant. Hoc mon
çotefl: accidere , clim animos in facien-
16m honefla cupiendi par volantas tr:-
hit. Quidni non possit î Sciunt enim
lipfos omnia habere communia,
dern magis adverfa. Concipere anima
non potes , quantum momenti aliens:
mihi singulos dies videam. Mina-in-
.quis , 8L nabis ifia , quæ tam eÆcaciz
expertus les. Ego veto cupio illa omnis
.in te transfundere , 8L in hoc gaudeo ali-
quid difcere, ut ,doccam : nec me un:
tes deleâabit , ’licet eximia sir 8c falun-

ris, quam mihi uni fciturus situ. Si cam
hac exceptione demr fapientia , ut illam
«inclufam teneam , nec enunriem , reji-
ciam. ’Nullius boni, sine focio , incunda

poflessio cil. Mittam itaque .ipfos tibi
libres ; .& ne multum operæ impendas,
dum passim profutura fe&aris , impo-
nam ,notas, ut ad en kipfa protinus quæ
probe 6c ,miror , accedas, Plus tamen
tibi 8L viva vox 8L conyiéius , quàm ora-

tio, proderit. la un; præfentem veniez
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dporret. Primùm quia immines ampliiisr
oculis quam auribus credunt : deinde qui?
longum iter cil: par præcepta, breve 8c.
65m per exemplas Zenoneru CÎeantheb

non expressiffet , si eum tamummodd
admet. Vitae ejus interfuit , fecreta peut»

fpexit, obfervavit illum , au et formula
(na viveret. Plato 8l Ariftoteles , 81 0m?
nis in divérfurh itura fapientiurrf tarin,-
plus ex moribus, quam ex verbis Socra’t

fis traxit. Metrodorurn & Hermaclium,
81 Polyænum’ , magnes vires non” fchola)

Epicuri, fed contubemium fecit. Nec iif
hoc te accerfo tantùrn , ut proficias , fed-
nt ptosis. Plurimùm enim alter alteri con?
feremus. Interim’ quoniam diurnam tibi-
mercedulam debeo , quid me hodie apud
Hecatonem deleflaverit , dicam; Quai: r
inquit , quid profic’crim P Ainicus Je?
m’hi cœpi. Multîim profecit. Numquani-

cri: folus. Qui sibi arnicas sif, fcito hune
amicaux omnibus elfe.-

F Hi;
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la folâtrât): prbfidatzt boni , mali

W713 Gfiuhi pattant.

S zicleü , non mais: (entendaanuge.
multirudinem z ’fuge mandatent , ’fuge

etiam imam. Non habeo cnrn quo te
communicatum ’vclim, 8c vide quo ill-

dicium meurt: abeat : andco te tibi
credere. Crates, ut aiunt, hujus ipsius
Stilponis auditer , cujus mêntionem priori
Epiflola’feci , cüm vidillet adolëfcenm-

[nm fecretb ’ambulantem, interrogavir;
quid V illic foluslfaceret ? Mecum, in-
quit , loquer. Cui Craies ,pave , inquit;
toge , 8L diligenter attendu ne cum ho;
mine ranalq loquaris. Lugenrern nanan;
temque cufiodire folemus, ne. folitudine
malè utatur : nemo ex ünprudenti-
bus , qui relinqui sibi debout. Tunc mala
consilia agitant z tunc au: aliis aut ipsis
futura pericula limant : tunc cupiditates

!
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: improbas ordinant : ttmc quidquid nus

nem au: pudore cela-bat ,, animus cupro-2
nit : tune audaciam acuit , .fibidinem inIr
ritat, iracundiam infligas. Denique, quad
mmm folitudo- bube: commodum , nihii
alii commîttere, non timere indium,
petit auna : ipfe (e prodit. Vide itaquq
quid dete fperem , immo quid fpondeam
mihi. Spes ,enirn incerti boni nomen
dl. Non invertie cam quo te malim elfe ,
qnàru tecurn. Repeto memotiâ,- quàm
magno anime quzdain ’verbavprojeCeris ,*

quanti roboris plana. Gratulatus funi proc
finns mihi , 8c dixi: Non à, fuguais lai
bris ifia venerunt : habent ha: voces fun-
damentum. me homo non efl nous è po.
pulo: ad (alutem fpeëiat. Sic quuere,
sic vive z vide ne te ulla tes deprimar.
Votorum tuorurn veterum,licet Diis gra-
tiam facias:alia de integrô fufcipe: ro-
sa bonam mentent; bonam valetudinem

mimi, deinde corporis. Quidni tu ifla
vota fæpe fadas ? Audaéler Deum raga ,

nil illum de alieno rogaturus. Sed tu;
F iv
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more mec cum aliquo munusculo Épi-
fiolam minait: , verum efi quad apud
Athenodorum inveni : Tune a]? le
omnihu’ cupiditatibu: [blutant , a)»; a)

parvenais , tu 11W] Deum rages , nisi
par! page" parsis palans. Nunc enim
quam demanda cf! hominum il turpissiv
ma vota Diis infufurrant : quis admo-
verit autem, comicefcent, 8L quod fcire
hominem nolu’nt, Deo narrant. Vide
ergo ne hoc præcipi falubriter possit:
Sic vive curn hominibus , tamquam Dents

videat ; sic loquere cam Deo, tamqual
bonnines audiant.
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, A-Qïe:--nl
EPISTOLA XL I.

De 6072i viri indole , 6’ vinant"!

origine; v
PAINS rem optimam, 81 riBi une.
rein , si, ut feribis , perfeveras ire ad boc
nain mentent; quam fiultum efi opiate ,-
Cùm possis à te impetrare. Non funt ad
cœlum elevandæ manus ,-necïexorandus

ædimus ,. ut nos ad aures simulacri y
quasi magis exaudiri possimus, admittat :I
prope cil être Deus , tecum eù,.intus
au; Ita dico, Lucili , face: me nos-
fpiritus fedet, malorum bonorumque no-
firorurn obfervator 8c cuflos : hic prout
à nobis traaatus efi ,ita nos ipfe maza
Bonus vit sineDeo nemo eli. An pareil:
aliquis fuprà fortunam , nisi ab illo ad:
insus , exfurgere i Ille dat consilia magni--

fica, 8L ereéia. In uno quoque. virorumj
bonorum (quis Deusincertum cit) bar
bitat Deus.-

Si tibi occurrit veruflis arboribus , 8C
Mitan), altitudinem egessis flaqueras luge

Fiv
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eus, 8: confpeéhm cœli densitaœ r»
morum aliornrn alios protegentium fub-
movens : illa proceritas silvæ 8L fecretum
loci, 81 admiratio ambra, in aperto rani
denfæ atque continuæ, fidern tibi numi-
nis facit : 81 si quis fpecus fuis penitus
exesis montem fnfpender’rt, non manu
tafias, fed naturalibus cansis in tantam la-
xitatern excavatus ;animurn tanin qnâdam
religionis fufpicione percutiez Magnum!
duniinnm capita ’veneramnrz-filbita 8c ex

abdito vafii mimis emprio aras haha; Cor
luntur aquatira calaminai fontes: 6c fiav
gna quædam Ivel opacitas , vei initierai;
altitude facravit.

Si hominem viderislis, intafium cupidimtibus, inter sema
Ielicern, in mediis ’ tempeiîatibus placi-

au , ex fiiperiore loco nomines vider
lem, et æquo Deos,non Whitœvo
maria ejus V? non dîtes ?Ifla re: majora?

altimque ,Iquîim ut credi similis Tanit, in
quo efl,vcorpufculo possit: visiiRne’ M
na defcei-rditÇ Aniininn excellentemymo-

duat’um,’omnia d’un!
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«autem ,. quidquid timemus :optamusque’

ridentem, cœleflis potentia agirar. Nom
potai! res tarira sine adminicule numinisv
tiare. haque majore fui parteillic efi ,vun-f
de defcendit. Quemadmodum .radii ’folis.

comingunt quidem nem ,. fed ihi funr
unde minutant :v sic ranimas magnas 8L
farcer, 8L in hoc densifia ne propiùs (li--
vina nofi’emus , canadair quidem mdr
tikaux,- feà «une: magis-flic. mine pour
de: a illucrfpeflat ac nidas: tatamis tam--
quemmelior:ince:efi..;Quiszefl.ergo hic f
animus, qui nunc thane-.nisi-ïfuornitim.

cil: fluidns,quàm in bonnine:
alien: huche? quid. en àmentiasyqui» en

mirant , quæ in .aliurn potinas transfer-
ri passim à non-fichus, indium 7mm
aurei funi. Alias: imam-acajuba demie-
tisu: ,-dum mmmut , &ad patientianv
redpiendi. ornementa ..çogiair fatiguas s
alites .inculsus ,Ainsegri. spam. Hic kiki-I
cet impetw acer, qude illum. de slamai
volait, fpeciofus ex horrido , cujus hic:
decor efl , non sine timore adfpici ,- prær
futur illi languido 81 Braéieato.

F vi. ’
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’ Nemo gioriari nisi fuo l debet. Vitem

faudamus , si! fruéht palmites onerat, si
ipfæ ad terram, pondere earum quæ tulît ,

adminicule: deducit. Num quis huic illa!!!
præferet vîtem , cui aureæ uvæ, aurez l
folie dependent? proprîa vinas cf! invite, a
fertilîtas r in bonnine quoque id laudandum 1
en, quod’ipsius cm Familiaux formofam

hnhet, st domum pulchram: multùm fœ-
neratrnihil hornm in îpfoa efi, fed été
îpfum. Lauda in îpfo , quod’ nec etipi po-

tell, nec clati ; quod proprium et! bonit
-nis.  Quærîs quid ait? animus , 8: ratio
in animo perfeâa. Ratibnale enim’anîmal

dt homo. Confummatur haque ejus bob
1mm, si id adimplevit-cni nafdtur. Quid
efi- autem qnoà abîllo- ratio hæc exigîr?

rem fac’fllimam, feeundùm naan-am fuam

fiacre: fed hanc difiicîiem facît commu-

’nis Mania. In vida alter alterum trudimus.

Qixomodoautem ad falutem revocari p09
fun: quos nem minet, populus impellitê.

pryzx
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PRÉFACE.

il: jugement que Quintilien , le plusa
indicial: critique de l’Antiquité , nous a

faillé dans fou Inflitution de l’Omlmr fur

les Ouvrages de Séne’quc le Philofophe ,«

m’a feudale contenir à peu près ce qu’on

en peut dire de plus fenfé ; 8:. il paroit
en elfetavoir fervi de règle à celui (plié)!

ont porté les Écrivains modernes les plus

ellimés pour leurs lumieres 8c pour leur
goût. Quoiqu’un peu long , 81 peut-être

même prolixe, j’ai cru qu’il feroit plus

agréable 8L plus utile à mes Leé’teurs ,.

que celui que j’aurois pu leur préfenter

de mon chef. Traduire lun Auteur efl:
fans doute le meilleur moyen d’en bien-

femir les beautés 8L les défauts; mais
ce n’efl pas celui d’être, ou du moins
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de paroitre désintereilé dans l’idée quiet!

s’en forme , ou qu’on en veut donner

aux autres. Quintilien n’avoir a craindre
ni les furprifes, ni l’apparence d’un in-
térêt [embla-bic à’celuiA-qu’on pouvoir-me

fuppofer : il commence parvavouer’qu’il

étoit naturel de le (oupçonner d’en avo’u

un tout contraire. v
n Quoique Sénéque , dit-il , (1) [e foi:

n exercé dans tous les genres (l’éloquen-

n ce ;j’ai jufqu’ici évité de parler de lui ,

a dans la crainte qu’on ne fufpeéiât mon

(x) Ce morceau termine le premier cilapitre
du dixième Livre de l’Inditution. M. l’Abbê

Gédoyn , dans fa traduflion , dite excellente ,
a rendu cet endroit d’une maniera si peu fada--

faifante à plufieurs égards , que bien Juin de
pouvoir lui rendre l’hommage que je lui dois en

général , je fuis ici forcé d’entrer en lice avec

lui ; mais je n’en (eus pas moins la diflculté du

mauvais pas ou fa chût: m’engage. On trouvera

le texte latin de ce pellage de à la
tête du texte latin de Sénéque , qui comatent!

I ce Volume.



                                                                     

PRÉFACE. 139
I témoignage fur un homme contre le-

quel on m’a reproché de m’être dé-

claré ,’ 8L d’avoir porté la prévention

julqu’à la haine. Je m’étois attiré cette

ininfle imputation par les foins que je
me donnois alors ,tpour- rappeller les
efprirsà kinine éloquence, 8L pour de.
créditer ile, mauvais goût qui l’avoir

énewée,’& quiraclievoit de la C0f-"

rompre. 8?):qu étoit en effet dans ce
temps prefque le ’feul Auteur qui fût

dansles mains de la jeumfle Romaine.
Mon deflein n’était pas de lui en in-

terdire-abfolument la haute. z mais
feulentent’je ne pouvois fouffrir qu’elle

le préférât à des Écrivains meilleurs

que lui ; 81 dont lui-même il n’avoir
confianlm’enr cherché à ternir. la gloi-

re , que parce qu’il [entoit entre eux
&Ilui une différence trop marquée ,-
pour qu’il pût efpérer de plaire à qui-

conque auroit du goût pour eux- n
-Ajoûtez à cela, que parmi Tes’pard

(I.

RQSSSFÊFFR

888388

le
tifans il n’avoir pas même d’imitateurs- à
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n dignes de lui. Autant qu’il s’était rend

n du inférieur aux anciens Écrivains , qu’il

a n’avait pas voulu fuivre ; autant ceux

n qui le fuivoient, relioient au deflous
n de lui. (a) Ils faifoient fouhaiter que
n du mains ils ene-apprachail’ent, s’ils ne

n pouvoient l’égaler.’Mais il ne leur plai-

n fait que par (es défauts ,« que chacun
n d’eux s’efforçait de copier autant qu’il

n le pouvoit. Ils fa vantoient enfaîte d’êe

n tte les imitateurs de Séne’qu: , St fai-

n fuient honte à leur modèle. On ne
r peut en élier difconvenir qu’il n’eût

n d’excellentes qualités , de la facilité,

n de l’abondance , une grande applica-
n tian , de valies emmaillâmes ; 8c si
a quelquefois fan érudition fe’ trouve en
a: défaut, c’efi moins à lui qu’au doit s’en

n prendre , qu’à, ceux qu’il chargeoit de

a certaines recherches dans les fourres
a qu’il leur indiquoit. n

(a) M. Gallien: a omis cette plurale dans Il

tadufliom



                                                                     

PRÉFACE. .141
Aussi n’efi-il prefque aucune forte u

de compositions à laquelle il ne fe fait a
exercé. Nous avons de lui des haran- a
.gues’, des poëmes, des lettres 81 des n

dialogues. Par rapport à la Philofophie ce
s’il montra peu de méthode 8L d’é- a

xaÆiitude, il s’y diliingua du moins par a

la force singuliere avec laquelle il at- r:
taquevôt pourfuit les vices. On trouve a
dans l’es écrits un grand nombre de tr

belles penfées 8L de traits fort utiles-u
pour la correâian des moeurs. Maisa
[on fiile en: vicieux , 8L d’autant plus u
dangereux qu’il plait même par les idé-

fauts dont il efi plein. On vaudroit, t:
quand on le lit, que prenant les penfées
de lui-même, il en eût emprunté l’ex- a

pression d’un autre. S’il eut dédaigné tu

certaines beautés b; Ls’il eut modéré fa tu

passion pour quelques autres g sil eut tr
filé moins amoureux de toutes (es idées ; et

,s’il n’eut pas .enfeveli fous une multi- n

rude de petites penfées la force de (es a
niions, &l’importance de fa matiere 5 45
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a le l’alliage unanime des gens de goût, l
a: bien mieux que celui des enfants, fo- Ï ’
.n roitaujourd’hui fan éloge. n

n Tel qu’il cil cependant, les jeunes
9) gens peuvent le lire avec utilité, lors-
a) qu’ils commenceront à avoir le juge-

» ment formé, à être affermis dans les

a! vrais principes, du goût ; ne dût-il leur
a» fervir, que par les exemples qu’ils y
«n trouveront des défauts qu’ils doivent

M éviter. Il a d’ailleurs, comme je l’ai

:n dit, une foule de excellentes,
11 8’: de traits même admirables i me!
a» il faire lavoir les ’dillinguer. Plut au
:s) Ciel qu’il en eût fait le choix lui-même.

n Un génie comme le irien, qui a

(3) Il m’a [emblé qu’ici Gentry: n’avait

pas même affei rendu le feus du latin. Le texte

de Quintilien cil ; malta enim, rit dizi, ploien-
du in sa ,- multa criant admiranda flint : digue
morio cime rit. Quai! urinant flafla. ll tra-
duit : n Car, comme j’ai dit, il y a en lui pl!!-
m sieurs choies dignes .de’ louanges, dignes même

m d’admiration pouf qui a du Ùfmmflg’ Û

n plût au Ciel qu’il entât en lui-mime. i
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a: fait tout ce qu’il a voulu, était digne

g n de vouloir mieux qu’il n’a fait w

On voit que Quintilien n’était rien
moins que payé pour chanter les louan-
ges de Séne’que. Il faut pourtant l’avouer,

les reproches qu’il lui fait (ont aussi fon-

dés que les-louanges qu’il lui donne (ont

jolies 8c (culées. Sénc’qu: a réuni les

deux extrêmes , les talens du plus heu-
reux génie 8c les petitelles d’un bel Je

prit borné. Mais les défauts , quelque
grands qu’ils l’aient ,- n’égalent pas les

beautés qu’ils accompagnent. Aussi Quin-

-rilirn après lui avoir reproché des dé-
fauts, avouer-il qu’il a une foule de que»

lités excellentes 8c même de traits ad.-
mirables, &c. Depuis Quintilien les Cri-
tiques les plus éclairés Scies plus déci-

dés contre le mauvais goût, n’ont pas
reful’é à notre Auteur les grandes qua-

lités qui forment l’homme extraordinai-

re, le génie. Voici ce que dit de Séné-

.gue M. Rallin, le Quintilien de la.France»

Je palle loas silence (a) beaucoup de
’ (a) Kilt. fine. T. XI. p. 731.
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qualités qui le fefoient admirer, un n14
turel heureux , également propre à tout,
me vafle étendue de connoifrances , une
étude ailez profonde de la Philofophie,
.8: une morale remplie de principes fou-
event trèsexaéh v8: très-folideshPour me

renfermer dans notre fuie: , il avoit un
efprit facile 8L fécond , unebelle a: riche
imagination , une composition airée ô:
brillante, des penfées très-folides, des
expressions choisies 8c fort-énergiques,
des tours heureux 8L fpirituels. Il ajoute
en deux autres endroits que a Sé-
m néque efl un efpritoriginal, propre à
n ,donner de l’efprit aux autres, 8L àleur

a; faciliter l’invention : que le fond
«a de Sém’que QR admirable , que nul

a) auteur ancien n’a autant de parafées que

.3) lui, nisibelles, ni si folides. a
De tout ce qu’on vient .de lire ne peut-

on pas conclure que Slnëguc cit moins

11:) Traité des Études , Tom. II. p. au.

Sr) En. Anc. T. XII. p. 418.
com!
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"connu 8c moins lu qu’il ne mérite ; 8:

que la traduGion entiere de fes ouvrages
il feroit une entreprife qui, bien exécutée,

mériteroit l’attention 8c la reconneill’an-

’ ce du public. Il cil étonnant que per-
forme ne s’en [oit chargé depuis près

d’un siècle, que tant d’habiles plumes

travaillent à nous donner en notre lan-
gue les produfiîons littéraires, fait de
l’antiquité, foi: des peuples nos voisins.

Sénèque mériteroit pour le moins autant
l’honneur d’une nouvelle traduélion, que

certains autres écrivains auxquels on ne
fe lafle point de l’accorder.

Les difficultés de l’entreprife font peut-

être les feules raifons qui en aient dé-
goûté jufqu’ici. Je conviens qu’elles font

très-grandes. Mais la gloire d’avoir fu les

vaincre en feroit d’autant plus flatteufe ;

à je ne crois pas d’ailleurs qu’elles foient --

inlurmontables. J’ofe efpérer que mon

travail fuflira pour le prouver. Quoi qu’il .

en foit, je puis dire que tel qu’il en: ,r
il cil: tout-a moi, 8c que je n’ai tiré au-.
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cun fecours des Traduéleurs de saigne,
qui m’ont précédé. Ce n’ell pas que ne

les aie confultés en plusieurs occasions,
mais je niai trouvé nulle part la copie
digne del’Original. La mienne fera-t-elle
plus fupportnble i j’en laiife la décision

au public éclairé. Tout ce que je puis
affurer, c’efi que je n’ai rien négligé pour

réussir.

Je me fuis fur-tout attaché à faire
palier dans ma traduélion , les traits qui
font le vrai mérite de Séne’que. Trop

content si je pouvois lui reflèmbler oit
il cil digne d’être admiré. Par rapport

aux défauts qui gâtent (on &er , je ne
me fuis pas cru obligé de travailler à
les repréfenter dans leur diEormité. T ai

cru qu’au contraire mon devoir étoit de

les éviter, ou de les affaiblir, toutes
les fois que cela m’était possible, fans
m’écarter du feus que (es termes expri-

moient. Je lui devois cette forte de com.
penfation. pour les torts qu’en d’une!

endroits je lui aurois. faits contre. mon
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gré. Souvent au-deifous de mon Origi-
nal malgré moi, le feu! moyen qui me

’ refiât pour l’atteindre , étoit de tâcher ,

quand je le pouvois , de m’élever au-
’ dequ de lui.

Une autre qualité que je me fuis par-
ticulierement efforcé de donner à ma

v traduél-ion , e41 un air libre 8L ailé,
qui exprimât la chaleur 8L le feu de
l’Original, & ne le refleurit point de

4 la gêne du Copifie. Le défaut oppofé

- a vingt fois anti pour rendre insipides
l les traduéiions d’ailleurs les plus fideles.
’ Sans cette qualité efl’entielle, la copie

" manque du fondement même de la reF
r femblance qu’elle doit avoir avec fou

modele. C’efl un automate àcôté d’un

corps plein de vie ; un captif chargé de
’ draines qui fait les pas d’un héros. Un

’ traduéieur n’eût pas un efclave affervi à

compiler fa démarche fur celle de fort
maître ; c’efi un homme libre qui mar-

che à côté de fon ami, 8c cherche fans

à le former fiu ce qu’il admire
G ij
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en lui. Qu’un ami au contraire entre-
prenne d’imiter fou ami dans tous les
gefles ; cette fervile exaétitude le jette-
ra nécelTairement dans mille contorsions
aussi propres à ridiculifer fou modele ,
qu’à le défigurer lui-même.

Pour paroître libre, j’ai eu foin de
l’être par-tout ou je le pouvois être fans

licence. Ailreint à une exa&e fidélité
pour le feus du texte , j’ai fu du relie
me débarralfer de toutes les entraves
qui n’auroient fervi qu’à me gêner inu-

tilement. Qu’unepenfée fait rendue d’ -

ne façon, on d’une autre , peu importe,
pourvu qu’elle relie la même 8L foit
également belle 8e frappante. Cette ma-
xime qu’on efl bien obligé d’adopter

dans la traduction des ouvrages de pur
agrément , cil encore plus recevable
dans celle d’un traité philofophique,
dont le fond des penfées fait le prix. Et
je ne penfe pas qu’on me reproche de
n’avoir point me; imité le tour concis,
brufque 8c l’entendent que Sénéque donne
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prefque par-tout à (es phrafes ; ce feroit

5, me reprocher de n’avoir pas allez pris le
;, ton magiflral 81 pédantefque, qui el’t le

vice dominant de (on fiyle , 81 qui rebute
-, le plus dans la leéture de les écrits. La

chaleur 5c la vivacité du difcours ne dé-

. pendent point du tout des fauts 81 des
bonds d’un fiyle excessivement concis. Si

j’ai pu donner au mien ces deux premie-
res qualités, on lui pardonnera fans peine
de manquer d’un défaut qui les eût dé-

gradées , 8:. avec lequel peut-être il ne
n’eût pas été possible de les concilier.

Pour comparer une traduflion à fon ori-
ginal , ce n’efi pas à la .toife qu’il la faut

mefurer.
J’ai mis au bas des pages du texte fran-

çois un certain nombre de notes , dont
les unes m’ont paru nécellaires , 8L les au-

tres utiles. Je me fuis chargé dans quel-
quesnunes de relever 8L de réfuter cer-
taines opinions ou maximes de Sénc’qur,

que j’ai jugées particuliérement dange-

reufes 3 j’ai gardé le silence fur d’autres
G ni
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qui , quoiqu’égalementfauffes , m’ontlenà

blé moins pernicieufes , ou qui même ne

le font point du tout. l’ai craint de donne

à mes notes l’air d’une controvetfe pour

,tilleufe , ou de les rendre ennuyeulestn EL
les multipliant à l’excès. Par rapport il’in-

terprétation favorable qu’en d’autres en.

droits j’ai donnée aux principes de Séné.

que, je lui ai rendu jufiice -,& je croîstn

avoir fourni des preuves manifelles. On lui

attribue en général des erreurs dont ont: .

Je trouve point coupable, quand ony re- .
. garde de plus près. La fource de cette I
,faull’e prévention cil qu’on le fuppofe en-

abfurdes de l’école des Stoiciens. Or, cer- » a

tainement on le trompe en ce point. Il
déclare lui-même en cent endroits de les

Ouvrages, n’être attaché à aucune (cèle

Aparticulierec ce n’ei’t pas ici le lieu d’en-

trer plus avant dans une difcussion de cette

nature (4).
(4) On peut confulter parmi feslettres les

33: 4h 48» 58: 94°",8t plus utilement u-
eore (on Traité de la Vie bavardé.
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DES

S E PT ARTS
LIBÉRAUX[1].

Vous me demandez ce Que ie peule de
l’étude des Beaux Arts. Je ne nuis faire cas d’une

étude intérelTée, dont la vertu n’ai! ni le mo-

tif, ni le but. [2] Une étude de cette nature
ne me paraîtra jamais un bien. Pour qu’elle le

[ r] Cet fieri: te trouve communément parmi le. Lettre.
de Sénéque a mmm. mm, (nivaux un: Lipfe, dan: I-

plupm des enflerions 660m il tenoit fou un; à pas,
fous le titre de Trad du [in Ara buna.

[a] Llexprenloa lad" dl : Quel Il a un: Qui Il
propofe l’argent: pour fin. Ou li: enfuir: z Mnimrù unifi-
à [une : C’ell l’ouvrage d’un attifai mmm. lutte Lipfc

averti: que du; quelques exemplaîru, un lieu de Qui
ad a «il, on l1: :v Quel d du exil ou cillait. le n’a
fuis tenu à la premiere union. Pd en cependant dent
en retrancher, ou plutôt en voiler la dureté ; ce que i!
n’aurai! olé me permettfi, s’il eût été certain qu’elle à

in: nife fur le compte de Sénèque. l
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devienne, 8L qu’elle mérite nos loft-ages, il

faut qu’on s’en faire un moyen pour aller plus

loin, 8c non un terme auquel ou le borne. On
ne doit plus s’y arrêter, des qu’on e11 en état

de s’élever plus haut. L’étude des Beaux Arts

en une ébauche ; ce n’en pas un ouvrage.

On a donné à ces Arts lernom de mon:
pour marquer qu’ils n’ont rien qui ne (oit digne

d’un homme libre r il n’y a pourtant au fond
qu’une étude qui mérite ce nom ; c’en celle,

qui rend vraiment libre, l’aine qui s’y applique ,”

qui l’éleve, qui en pour elle une foune de
hunier-es , de forces, de fendants nobles 8c
magnanimes:je veux dire l’étude de la fagefe;

Toute autre occupation efl indigne d’un homme ,
à doit être reléguée au feul temps de l’enfance.

Quel bien pouvez-vous puifer dans destm qui
(avent s’unir, dans ceux-mêmes qui les enfei-

gnent, avec tant de honteux, un: d’infâmee
excès P faut-il donc les apprendre î Il ne le

faut pas ; il le falloit. -
On met en queûion:Sî les Beaux Arts font

propres par eux-mêmes à former un homme de
bien P Ils ne portentpoint inique-la leurs pré.
îentions -, ils ne le promettent pas même. I

La Grammaire par fa natrite en bornée à
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donner des régler fur la pureté du langage. Si

elle veut étendre (on objet, elle embrume filif-

toire z de quand elle traite de la Versification,
elle donne à fan art toute l’étendue qu’il peut

avoir ; mais en applanit-elle pour ce]: davan-
tage le chemin de la vertu 2 Donner de longs
préceptes pour les fyllabes , déterminer l’uùge

précis des mots, conferver le fouvenir de ce
qui n’a jamais été, donner des régla fur le néo

aniline des Vers ; rien de tout cela ne déli-
vre le cœur de les craintes , n’en déracine la

cupidité, ne met un frein à l’es passions.

La Musique 81 la Géométrie ne feront pas

plus propres à cet efet. Elles n’apprendront pas

à ne rien craindre, à ne rien desirer. Sans cela
cependant, il n’en point de connoifl’ances uti-

les. En deux mots, les Beaux Arts enfeignen;
la vertu, ou ne l’enfeignent pas. S’ils ne l’en-

(eignent pas, ils ne peuvent l’infpirer : s’ils

l’enfcignent , ce n’efl plus eux , au la pure

Philofopbie.
Une autre preuve bien claire, qu’ils ne le

propofent pas d’enfeigner la vertu , en leur
opposition entre eux..S’ils tendoient en ment
but, ils (e rencontreroient fur la route. .

Nos Profelieurs des Beaux Arts voudroiente
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ils vous perfuader qu’Homere enfeignoit la fa-
geffe , qu’il étoit Philofophe P tandis que ce qu’ils

en dirent , prouve qu’il ne l’était pas. En effet,

les uns en font un Stoîcien rigide, qui ne re-
connaît point d’autre bien que la vertu; qui fuit

la volupté avec horreur; qui préfere l’honnête à

l’immortalité’ même: les autres, un véritable

Epicurien , qui loue la situation d’une ville pa- ,
cifique , livrée aux feitins , à la musique, aux
plaisirs : ceux-ci, un Péripatéticien, qui recond
noit trois efpéces de biens desîrables : ceuxolà ,i

un Académicien, qui regarde tout comme ina.
certain. iCes (mêmes font contradié’toires. Les .

trouver tous dans Homere, c’efl prouver qu’il

n’en avoit aucun. [3] Mais j’y coulons, Ho-

[3] Ce coup frappe tout a la fols Homere 8L un bon
nombre de l’es admlrateurs. M. de Fontenelle , qul a plus
d’un rapport de refl’emblance avec Sénéque, 8c qui en

particulier s’eil fait un point d’honneur, comme lui, de
déprimer adroitement certains Auteurs de l’Andquité, ’ n

employé contre Homere, le trait que Sénéque lul lance
lei. Dame le einquiéme de (et Dialogues des Morts, Efop.

l qui a commencé par complimenter Homere fur la multitude
infinie des grandes 8: utiles vérités de tout genre qu’on
me dans [es écrlts, finit par avouer, qu’à la vérité (en

’ Quo: Elle (Seneca) un limitera: ineeflère, un. dirent
Jibi confina generis, plus": [A in diaule pois ils, quine
lui pluma: , défilant. Quintil. un ne. ch. x.
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nexe a été Philofophe. Il l’émir (au. dom
nant d’être Poète. J’en conclus. qu’il faut, à

(on exemple , entendre la faïence où il pub
le fagelfe.

Que m’importe , à moi , qu’Honere fait plus

ou moins ancien qu’Héflode êQuel intérêt ici-je

à favoir si Hécube étoit plus âgée qu’Hélene;

Il. pourquoi celle-ci avoit moins foufert de
l’injure des années He ne puis m’ennuie: à dif-

ferter avec vous fur l’âge d’Achille à: de P:-

trocle. Vous recherche: fur quelles mers Ulyffe
erra : cherchez plutôt à mettre de: bornes à

ne: erreurs.
Je n’ai pas le loisir de vous entendre prou»

ver, que les tempêtes ne porteront UlyîÏe que

jufqu’au détroit qui (épate la Sicile de "relie;

ou au contraire , que l’efpace des mers comme!

ne feroit pas (mirant pour une navigation aussi
longue que la sienne. Nos coeurs éprouvent cha-

que’jour des orages non moins violents : (in:

«a: notre propre corruption nous expofe au
malheurs d’Ulyffe : objets féduaeun par leur

parfilant: ne (ont pas même d’accord entre en fur k "I
[un du endroit: qu’ils admirent. Homere félonne de [W
côté, qu’on lui ait trouvé un: hmm, 8c avoue bonne-
ment qu’il ne peut: jamais aux bene; choie; qu’on lui fa"

à". 4 . .
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beauté , ennemis implacables, monllres altérés,-

de rang humain, chants harmonieux 8c corrup-
teurs , écueils à naufrages , quels dangers ,t
quels maux éprouva le Prince Grec, dont nous
ne foyons pas invellis! Enfeignez-moi à aimer
ma patrie , mon époufe , mon pere , 8: comment
à travers tant d’écueils , je pourrai parvenir à

ce terme si utile. - *Laifl’ez-là vos quel’cionslfur la pudicité de Péo

nélope, fur fa réputation bien ou mal fondée

dans (on siécle , fur les foupçons qu’elle pouvoit

avoir de la préfence de (on époux , avant qu’il

(e fût déclaré. [4] Apprenez-moi plutôt ce que.

[4] Plusieurs endroits de ce Traité peuvent fournir mu
une à des applications de plus d’une forte. Je ne (un
Chargé, ni d’indiquer cellea qu’on peut faire avec me: .

elles n’échapperont à performe ; ni de prévenir, ou de

réfuter les autres, la fource en efl lnépuifable. Je dirai
Malien: en général. 8L une fait pour toutes, qu’ll ne
fufi’n pas pour apprécier un objet, d’en considérer lea

défauts a: d’en relever les abus ; il faut l’envifager fous

toutes (et faces, faire entrer dans la balance 8c le bien
a! le mal qu’on en peut dire. compenfer bonnement l’un.
Par l’autre, fur-tout bien diilinguer lea abus qui unifie-e
du fond de la marine, de ceux qu’en peuvent faire la
vanité, la folie ou la malice humaine, qu’on n’empêchera-

Îlnuis d’abufer des meilleures choies , 8: des innovations
plus que de toute entre. La méthode contrnire oit route
lutai ridicule qu’iniufle, a: ne peut être employée que
par de "in: déclamateurs, dénués de bonnet relions.
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c’en que la pudicité; quels biens inefiimables

elle terrienne 5 si c’efl une vertu du cœur , on

si elle dépend encore de la pureté du corps.

Panns à la Musiqne.

dominés par l’imagination, on enivrés du fiel de l’envie.

il faut pourtant avouer que Sénéque la fuit ici ; ellt l
mlme fait la réputation de plusieurs Écrivains, auxquels
elle a valu le titre de Pbiloi’opbes. C’en acquérir un beau

titre à peu de frais. Rien de plus nifé que de l’entir vive-
ment , 8: d’exagérer avec enthousiafme les abus fans nom-

bre dont le monde en plein. Qu’on me permette «tu
méthode inique, je vais élever des doutes fur les plus
confiantes vérités. Je formerai de fpécienfes chiadions
contre les plus utiles établifl’ernents , contre les avantages
de la foclété des homme: entre eux, contre l’utilité de

l’obfervation de I’Evangile , contre tontes loir, tout pon-

voir, toute vertu, contre toute infliturion faire on à faire.
il ne me reflet-a qu’à conclure inca lunaires par or
Toile bien éloquent 5 8L je m’en acquitterai fans peine en-
core , de façon à faire frémir les simples ; dufi’ent les [ages

en pleurer ou en rire. Une entreprife plus difficile, moins
pernicieufe, infiniment utile , feroit de s’attacher I nous
dévoiler les avantages réels qui dans la plupart des oboles
contrebalancent les défauts qu’on y apperçoir du premier

coup d’oeil, l’utilité cachée de ce qui ne nous frappe qui!

par (et abus, l’union intime qui lie les maux qu’on "Il
détruire l des biens qu’il faut confiner; l nous montrer
enfin le! Chalet four leurs côtés favorables. Il en rétinite-

rait de! cil-et: préférables i cette manie d’innover en tout.

qui ment à tout détruire. La race qui nous fuit le dans"!
peut-erre de cet ouvrage. Elle rira du moins des «il!!!
k des volumes immenfes , que nous confierons plus quîml-
die-lent à epuifer fur chaque objet, le cbapitxt des ir’

convertirais réels à fuppoiés.
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Vous m’apprenez la façon d’accorder le ton

,: grave avec l’aigu ; comment les ions dilférents

. de deux cordes peuvent s’allier fans diffonanct.
Enfeignez-moi plutôt à mettre mon cœur d’ac-

cord avec lui-même gà ne point fouil’rir de
comradiaion dans mes desirs a: dans mes pro-’
jeu. Vous m’aprenez quelles font les mefures,
les cadences, propres à faire couler des larmes :
apprenez-moi à n’en point verfer dans me:

mlheurs. - -Le Géométre m’apprend à mefurer l’étendue

d’une rafle campagne : qu’il m’enfeigne plutôt à

mincer celle du nécefl’aire pour l’homme.
L’Arîthrnétique m’apprend à proflituer mes doigts

aux calculs de l’avarice : qu’elle m’apprenne.

plutôt que les calculs [ont inutiles pour-mon.
unique aEaire , qu’on n’en efl pas plusrbeureux

pour avoir des revenus dont la fupputation [nife
les mains d’un nombre de Commis ; qu’il en

au moins fuperflu pour le bonheur , d’avoir dea-
biens si considérables , qu’on feroit très-malheur»

reux, si l’on étoit obligé de les compter par

foi-même. I
Que me fort de (avoir difiribuer mes terres

en diflérentes parties, si je ne fait pas en
même temps les partager avec mon frert i A
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quoi bon en connoitre tous les arpents , (ont
les pieds , si la cupidité d’un voisin puiiïant ne

peut rien empiéter fur mon terrein , fans m’eir

lever ma joie dt mon bonheur. Vous m’appteo

ne: à ne rien perdre de mes domaines :je
voudrois apprendre a les perdre tous , fans rien
perdre de ma gaieté.

On me dulie, dites-vous, des terres que
j’ai héritées de mon pere , qui les tenoit de

mes ancêtres. Mais, dites-moi , performe, avant
vos ancêtres , ne les avoit-il poKédées comme

eux?A combien de particuliers, à cambial
même de peuples différents ont-elles appartenu

avant que vos peres s’en fuirent emparés iVous

ne pouvez même le (avoir. Vous n’en avez donc

jamais été le maître abfolu, vous n’en êtes qu!

le fermier. Eh l de qui i de votre béritier:en-
cote peut-être ce’bonheur ne vous cil-il pas
réfervé. il n’y a point de prefcription , (lifta!

les Jurifconfultes , par rapport aux domaines
publics. Tels [ont ceux que vous poiiédea. ils
appartiennent primitivement, je ne dis pas le?
lement à l’Etat, mais au genre humain.

O l le bel Art que le votre l Vous (ne!
mefurer les fpberes: toute figure donnée , vous

vous faites fort de la réduire au quarré. Vont
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marquez la (Malice de chaque sûre à notre

globe: tout cl! foumis à votre calcul. Servez-
vous donc de votre Art pour mefurer l’efprît

de l’homme 3 dites-nous combien il efi grand ,

6L tout à la fois petit. Vous l’avez donner le.

définition de la ligne droite. Que vous en re»

vient-il, si vous ignorez ce que c’en: que la
,reûitude dans les mœurs E

Mais il.ell: une (cience des. nitres; il cl! de:
hommes qui fe vantent de la pofféder. Ils foi
vent à quelle partie du Zodiaque rlpond la fioide

plum de Saturne 5 ils connement le cour: 6-
14 situaion de «Il: de Mthm. [5] A quoi
bon ces connoifiànces Pi me donner des frayeurs,

lorique Saturne En Mars feront-en opposition,
on quand Mercure le cachera fous l’hotifon à

l’alpeâ de Saturne PJ’aîme mieux me bien per-

luader, qu’en quelques positions que roient les

filtres, ils y font pour le fervice de l’homme

.ôt pour (on bonheur ; qu’ils ne [ont point fun
jets à changer de direélion. L’ordre immuable

du dellin les me: (en! en mouvement : s’ils
reviennent fur leurs traces , c’efl qu’ils doivent

nécefiirement y revenir. Qu’ils foient la eaufe

I [il La deux Vers cités in! pât Sénèque, f: trouvent
dans le premier Livre des Géorgiques de Virgile , Vas 33:.
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ou le tigne des événements futurs, brondi film

lance ne nous en efl pas plus utile. S’ilslommul Hum

à quoi me (en d’être informé d’avance, du: ml

que je ne puis les empêcher d’exécutei.S’llsnt in

(ont que les signes de l’avenir : que m’inpont il"!

de prévoir ce que je ne puis éviter. Sachez-le, mil

ne le fichez pus : ce qui doit êtreI (mm
Si vau: oâfervq nm méthode , dit le Poète, il

le tout: rapide du filai! 50 ahi de 14 leu, 3:3
fanai: vous ne farq trompé par la félinité [n- ’51!

un: pua durable de la nui: 5 jamais un: nem; l

alprendref fur le jour qui doit fuim.[7] le
n’avois pas befoin de [es infirnflions pour être

.uanquille à cet égard. Quoi «nident-ici:-

,mais dans mes conjeâures fur le lendemain!

4iüîg;

[6] Ce dilemme, quelque triomphant qu”il un pu puoi-

vtre à Sénèque, ne lui fera pas honneur dans le en:
préfent. Il décele en lui du moine du reiyeQ k de la "à

m vention pour une erreur devenue parmi nous un ridicule,
une faiblefi’e dont on rougit g ce n’en pas qu’on limitât

grand: d’un, a; qu’on Il! Beaucoup écrit pour le M l.

.Per. Elle I: eu le fort que ne peut éviter une croyante
dénuée de fondement. Elle el! tombée d’elle-même -, and! l

que celles qui portent fur de folidee madis, tirent Il!
nouvelles forces des efforts même: qu’on hit pour les 4(- l

truite.
  [7] Lee trois Vers latins qui répondent l tette wiki

(ont prix du. premier Livre des. Géorgienne de V1430.

Vers 434-
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.Car c’ell être trompé que de n’avoir pas prévu

ce qui devoit arriver. J’ignore ce qu’il doit,

l. je lais ce qu’il peut arriver. Dès-lors je ne dé-

fefpere de rien, je m’attends à tout. Si je ne

pluisipas aussi maltraité que je pourrois l’être ,

je m’en félicite comme d’un bien. Si le fort

n’épargne toute efpéce d’adversité, alors je fuis

trompé ; ou plutôt je ne le fuis pas : car si je
fais qu’il n’el’c rien qui ne me puine arriver .

je fais de même qu’il en possible qu’il ne m’arrive

rien du tout. J’attends le bonheur , fans en être

moins difpolé au malheur. l
Je ne vous parle ni de h Peinture, ni de

la Sculpture , ni des autres Arts proflituéa à
l’entretien du luxe. Je panerai de même fous

silence les combats de nos Athlétea couverts
d’huile à de poussiere : il faut que vous me
pardonniez cette efpéce d’omission ; je ne puis

les mettre au nombre des Arts Libéraux, à
moins qu’on ne veuille y mettre aussi celui des

Cuisiniers, des Parfumeurs , 8c des autres mi-
nillres lndufirieux de nos plaisirs fenfuels. Ne
voudriez-vous point encore y faire entrer le no-
ble régime de ces jeunes gens qui, des le matin
s’enyvrent à jeun 8L le fufi’oquent de vin [8] ,

[3] Ce qu’il y a de plus singulier dam ce prétendu
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6: cent autres occupations dîme vie aussi pro-
pre à énerver l’efprit, qu’à engamer les mem-

bres. Sont-cala celles qui vous remuent dignes
d’un Romain à la fleur de l’âge P

Nos ancêtre: du moins ne penfoient pas ainsi.

Lancer le javelot & l’épieu, donner un cle-

val , manier les armes, fe former pardes exer-
cices de vigueur a (haies ; voila quelles étoient

parmi eux les occupations de la jeuneKe. Les
enfants ne connoiffoient point d’arts qui puffent

s’apprend" fur un lit : éducation préférable fans

doute à la nôtre. En étoit-elle cependant plus

propre à faire connoître a aimer la vertu ê A

quoi (en de bien conduire un chevai, a d’en
favoir modérer la fougue, si nous nous kiffons

emporter à celle de nos passions ê A quoi fer-

vent de nombreufes vîGoires à la lutte, ou

dans les combats du «fie, si nous (me!
’vaîncus par les faillies d’une humeur emportée?

L’étude ides Arts Libéraux n’aura donc aucune

utilité P Aucune, par rapport à la vertu finan-

eoup pour (fautres objets. Les Arts mécani-
que: font une fourre féconde de commodités,

régime, c’efi que la inule Romaine l’obfermît dam]:

i vue de fe former un tempérament rebu-Re. Sénèque le dit

Imam agnelé-eut dans (a cent vingt-dentine Lem-
POIX!

f
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pour la focîété ; en dont-ils pour cela plus de

rapport à la. vertu P (kiferons-nous donc d’ap-
pliquer nos enfants à l’étudefdes Beaux Arts 3

je ne dis pas cela. Quoique par eux-mêmes ils
ne puill’ent leur donner la vertu, cependant ils

hm propreté les y difpofer. Ce que les rudi-
ments de nos enfants (ont aux Beaux Arts,
dont ils ne leur donnent pas même la connau-
lance , mais auxquels ils préparent feulement
leur efprit r; les Beaux arts le (ont à la vertu.
5ans nous y conduire, ils nous mettent pour-
tant en état de nous y élever avec moins de
difficulté.

Possîdonius partage les Arts en quatre Claf-

Ïes s-Arts populaire: 8: fifüh! 5 Arts agre’able:

8: comiques; Arts pulriLr ; Arts libéraux ; [9]
Les premiers [ont ceux des manoeuvres quifoun-

aillent à nos befoins : dans ceux-ci pas la moin-
dre apparence d’élévation , rien quîvconvienne

à un homme libre. Les feconds ont pour fin le

I9] Le morceau qu’on vs lire, cl! celui dont la traduc-
aonsm’n coûté le plus de peine a: d’ennui. C’efl un tilTu ob-

tu]! d’idées ,puérilet, de flux principes . de raifonnements

ihiles tu! une difpute de mots. Il peut cependant avoir
fou utilité , ne dût-Fil fervquu’à donner une notion du
acas-é de lumieres répandues dans un siècle. ou de fem-
bhlzlcs quillons occupoient un Bel-Efpdt philhoîoplle.
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plaisir des oreilles 8: des yeux: il faut mettre
au nombre de leurs productionsyees théâtres
qui (emblent fortir d’eux-mêmes de terre , ces
édifices dont les étages s’élesrent fans bruit les

uns alu-demis des autres, tous’ces autres [pet-
tacles où l’on voit des malles inanimées le fé-.

parercomme d’elles-mêmes , (e rapprocher , s’aF

failler infensiblement’; 8: ravie l’admiration d’u-

ne multitude ignorante , toujours vivement frap-
pée des effets foudains d’un reliort qu’elle n’ap-

perçoit pas. Les puérils que les Grecs appel-
lentenryclope’diqucr-, [10,] catau-dehors quelque

reliemblance avec les Arts Libéraux ; 81 ils en

portent en effet le-nom parmi nous. Cependant
il "n’y a d’Art qui mérite réellement le titre de

libéral, ou pour mieux dire, de Min-que ce-

lui qui a pour but la vertu.
La Philofophie , dites-vous , a différentes parc

tics, la Physique, la Morale , la Logique. Fourni
quoi la troupe des Arts Libéraux- n’en feu-H110

I [le] 1’51 été force (remployer ces termes. tu coli-
quu , lGIIK’ClaPédÏqHC! , fortifies , puéril: ; la langue fra!-

"çoîl’e ne pouvoit me fournir de termes propres à apr-b

mer cette division arbitraire des Beaux Arts. J’aurais p!
expliquer par une périphmfc le feus des expressions il
texte çmais c’eût été donner d’avant: l’explication 08

le texte m’obligeoit de. dans: enrue; v i
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pas aussi partie ? La Physique , par exemple ,-
a, recours à la Géométrie , &s’en rapporte à (on

témoignage : la Géométrie fait donc partie de
la Physique , puifqu’elle l’aide dans les opéra-

; tiens. Point du tout. Nous tirons du fecours de
bien des choies, qui ne font pas partie de’nous-I

l mêmes: je dis plus , si elles en failloient partie ,

f elles ne pourroient nous aider. La nourriture
V donne des [ecours à nos corps 5 en cil-elle une

I partie ë .la Géométrie fert en quelque chofe à la
Philolophie, elle lui eli donc elfentielle 2 Pas
[lins que l’ouvrier, chargé de la main d’œuvre

dans la Géométrie, ne lui eltlnécell’aire à elle-I

même. Elle ne fait pas plus’partie de la Philo.

fophie , que l’ouvrier ne fait. partie de la Géo-

” létrie. ILe Philofophe &ele Géometre ont chacun
leur carrière diltinguée. Le premier par les tee
Cherches s’élève à la connoiffance des effets na-

turels 8: de leurs caufes g le l’econd s’arrête à

les calculer ou à en prendre qla mefure. Lethi-
lofophe cannoit le. mouvement à: la difposition,

des corps célelies, leur nature, leurs vertus 3
le principe de leur néiivité: le Mathématicien.

hit Suivant quelles loi; ils defcendent, s’élèvent à

M ii
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à [emblent même quelquefois fufpendre le!
mouvement éternel par un repos contraire i
leur nature.

’Le .Philofoplie fait pourquoi le nfiroir pré-

Ienre aux yeux l’image de l’objet qui lui et! op-

pofé : le Géomètre vous marquera la diflance

requifeentre le miroir 81 le corps , ou, si vous
voulez , Il. différence que mettra dans les traits

de l’image la forme différente du miroir. Le

Philofophe prouvera. que le foleil ne peut être
que très-grand 5 Je Mathématicien , à l’aide d’une

certaine routine, démontre quelle cil au julie
fa grandeur. Mais il a.befoin pour en venir là
d’emprunter certains principes de la Philofophie.

Gr , ellæe un Art libvekque celui qui pour (Il!
un fondement emprunté.

Le Philofophe au contraire n’a befoin qu!

de lui-mème. Son édifice en tout de lui, 8C
àJui (cul. L’art luperficiel du Mathématicien

bâtit fur le fond d’autrui .: (ne nouant pas HI

lui-même (a: propre; principes, il les tire
dlailleurs , 8L s’en Tee: pour s’élever augdeflu

de lui-mème. Si pat les forces , il pouvoit tu»
ère à la verité ;s’il embraflbit la nature à: l’u-

nivers entier ; alors fans doute il offriroitlde
gaule aunages peut la perfeflioq de [kifât
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humain, qui. ne peut que s’étendre par la con--

templation des objets célefles, parce I qu’il en

rapporte néceflairement quelque choie de leur.
nature. [u] L’efprit n’acquiert [a perfeâiow

que dans la fcience immuable des biens 6c dee-
rnaux. Or, ou la trouver cette Science , si ce
n’en dans la Philofopbie i les autres Arts n’y

tendent même pas. Jugez-en par le dénombrer

ment des vertus ,. 8c l’examen dealiacune, en

particulier; . A L ,Le vrai courage comme à méprîfer les dan-r

gus 8c les maux , à braver , à renverfer ce qui
paroit terrible au vulgaire 8c ce qui peut affew
tir la libertée Lequel de nos Arts prétendu
libéraux, mettra l’homme 8L le foutiendra dans:

cette heureufe difposition à - g .
5 ,14 fidélité, cette précieufe’verm, eiï la plut

laine des qualités du cœur humain ; en vain.
tentez-Vous de le corrompre :1 incapable de:
fléchir fous la force ,, elle fait éblouie ,. ni de

vos dans ,. ni de vos promell’es. Le feuyle for ..

Je la mon, dibelle , ne me feront pas trahir:

. [n] On voit que ce: train ne pavent" nulre il. peir
fonne, si ce n’en à celui qui les croiroit capables de
paner coup ; c’eû-à-dire, à Sénèque, ou peut-être à

50h)! je [embloit and vouloir m’en faire honneur.

Mil],
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mon feeret : redoublez les fapplices, je ne l’en

cacherai que plus profondément. Les Beaux in:

ïfdnt-ils faits pour infpîrer ces fentiments?

La tempérance fupérieure aux plaisirs, il-

eefie les uns 8: les rejette 5difpofe des autres

à (on gré , en regle l’ufage par la rallois, ne

des recherche jamais pour eux-mèmes. [n] Elle

fait que la regle pour n’en point abnier riel

pas-la passion, mais le devoir. L’humanité prolo

crit toute avarice , toute hauteur envers les
’igaux, fait une loi de la douceur dans les ça-

"roles, de la condefcendance dans les ailions,
de la bonté dans les fentiments, de l’ailabiliti

knvers tous lesbommes : leurs maux (ont les
Mens ;V elle n’a pas de bien plus cher que celui

qui peut en être un pour euxÆfl-ce-là «qui
Ânous apprennent les Beaux Arts)? Où [ont leurs

préceptes fur la simplicité; la modeflie, laine

L Ira] Centaure d’intention dans ratage des 911W;
même. licites permis , en une idée ,Àqu’onl’ne s’attend

pas à trouver dans un païen. le n’ajoute cependant riel

au mon 1.931134: me», qui et. in!!! repeins and
précife 8c aussi nettement exprimée dans (on «ne, qu
dans ma traduâion. on: écrit de nos jours que le pliât
de! fans mériroît d’être , 8( étoit nécefl’aireirierii le mi!

même de rouies nos vertus. Les difciplcs d’Epicnre pull
les païens ne porterait pas jufqn’à ce pour: l’abat k (a

«un»: 8: de leur raifort. .

l"au
(a in le

iule!

me:

Qui

lille!

u:
pr av

min

min

ç: il

par l

in l

un,

a: a

[le
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gàlité, l’économie 3 fur la’ clémence,, cette

vertu qui apprend à l’homme à ménager le fait;

de ion iembl’able, comme le sien propre. &vl
.rei’peéler l’humanité dans l’emploi qu’il fait de!

hommes P

- Quoi qu’il en foie, diaprons; avouer Que
:iansles Beaux Arts on ne parvient pas il: vertu,

me avouer qu’ils ont du moins quelque rap-
port avec elle. J’avoue de même que ians la

nourriture un enfant-ne peut y parvenir; il
nourriture, qu’il prend, anta donc aussi qui!

que choie de commun avec la vertu P On ne
partiaire un vaifl’eau fans bois: cependant

que fait le bois pour le vaillent i? En un
monde ce qu’une choieme ie peut faire (au:
une autre, il ne s’enfuit pas même qu’elle (le

fail’epar ion recours. On pourroitmême nier

fixe les Beaux Arts ioient néeelïaires:pour para
Venir à la iagefl’e : je fais qu’il cil beioin d’6-

Çugle pour (connaître la vertu, mais je neriachle-

pas que ce fait celle de nos Arts Libéraux.
Pourquoi fans lettres ne pouiroit-on être fige i

La [agile ne comme pasdans les lettres. Elle
donne des choies, 81 non des mon. Je ne inie
même si la mémoire dénuée de tout iecours n’en

l’ami: pas plus [une 6:.le fume. I l

M iv
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Ce que j’appelle laiegeife , auner plastie

étendue qu’on ne le penie pour l’ordinaire. il

lui. faut un efprit mille, pour qu’elle putes,

développera; Chairs divines St humaines, futu-

res 8c paliees, éternelles 8: palïageres, elle

s’étend à round: fur chaque objet elle multiplie

ies. recherches à l’infiner S’il s’agit du temps:

cil-il quelque choie par lui-mêmePry avoit-il

quelque choie axant lui? a-t-il commencé ave:

le monde. P s’il exifipit quelque choie mule

monder, le rempailloit-il aussi? .[r»3-.]

. [:13] Éclairé des limier-es naturelles, a: aidé de «Il!

le la révélaient un philofophe de six mais parmi une
répondroit a ces queiiions; que le temps rif la durée lur-

«nive des» êtres créés ; qu’avant le temps par molequin

il n’y avoit que par. ienl ; que le temps a comment
avec la premiere créature -,.que Dieu full railloit un:
[e monde ç que in durée n’ayant pas-eu de summum.

une, en dès-lors infinie g St que ce quiïefl infini, un
peut être inceessif,,ni être par coniéquent ce que mm
appelons le temps. Sénéque pouvoit. regarder ces (urf-
rr’ons comme difficiles; mais on ne conçoit par quelle

grande. militer il y découvroie- pour amener les hommes
à la connoifl’ance 8c à l’amour de la verni. Celles qui

fuirent, ont un rapport immédiat à ce: objet, dt ne
peuvent paraître indîfi’érentes qu’à l’homme lapide, on

aveuglé. par lumination. Un enfant’parmi nomilnfhnlt
du catécliiime va leur donner à toutes une décision claire,

précil’e , iatisiaiiante, qu’il confirmera de l’autorité de

Dieu même. Propice-lei itou hannetonne) rôdant

J



                                                                     

.Emfizu v X.- :7;
V ’Cmeîen (fautres queflîons fut l’ame" liu-

mine feulement , fur fou origine, fur fa na.-
rurez, fût le commencement de (onrexmence ,
fur fa. dùrée PPaIÏe-t-elle d’une demeure. à une

autre ?Veut-e11e fucœŒvement fe revêtir de.
l’a forme des «and; .efpéces d’animaux PN’eR-

ellexfaumife qu’une fuis à Pefclavage du corps 2-

ïeflinée à errer enfuîte dans l’efp’ace immenfe. P

efi-ellevmatiererelle-même on ne l’efl-elle pas P’

[14] Que fera-belle quand elle aura ceflï:
d’agir Bar nos membres? à qgoi lui fervira fa:

Un feulé raifon ; ils’ ne vous refleuriront fur la pldpm, .
ü maelquefoîsefnr toutes, que par des fyflêl’ner; pour Id’

moins ubimàrer Se «une. ’dmpreuvel ç au neen font,»
même réduits à ce: égard, à la «me 8L truelle nécessité:

«Pin doute univerfel.

[I4] Cuve queflion fur l’immatérialité de rame; linon

me la notion d’une aine [pirituelle n’émitepueaussfpleu I

fumier: à humanité païenne qu’on voudrai: f: le pey-
filadcr. Du «fie, il   en mile de remarquer , que l’âme
la!!! mueriequ on afin pourtraie-fieu déduire contré
fan immortalité oml’hernicé die (a durée future. S’il et! n

mi qlfun être [pin-infimu- erre «and, queiqufîïgne
Te défie jamais être , il n’en pas moins certain qn’un- Être
matériel, (dppgfé ’qu’îî pif fèhtir’ 81" peul-Er , pourro’rï

enfler (lucane l’éternir’é fùiure , fans funais perdre une

faculté de lentir’&’ de penfer. Qu’on ne dife donc phis z

Dame en marier: cumule le corps, elle périra parton-
«gum avec lui. Principe a: conféquence, tous et! fau,

W ce raifonnement. . I  M Jv. ’ *
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liberté , lorfqu’elle aura rompu les chaînes ? f0

fouviendra-t-elle alors de à premiere vie 2
commencera-belle enfin à f: connaître, [15]
quand délivrée de (a prifon retraire, elle (e

ferai retirée dans les cieux. .
Ï Il en cit ainsi de chaque partie de la (fiente;

que nous nommons fagelTe : les queflions n’y

ont pas (le bornes ; 8L la grandeur des objets
y répond à leur immenfe multitude. Il leur
faut donc un efpace vuide , un efprit libre de
connoiflances fuperflues. La vertu ne veut point
d’une demeure bornée 6c retrécie- Étendue

comme elle lîeft, un lieu étroit ne peut lui
fufl’ire r bannilfons-en donc tout autre objet,
l’efprit entier n’efl pas trop grand pour la con-

tenir.
vMaîs n’eflvce rien que la variété des con-

noiEances P Elle a fans doute (on agrément 5

il nous pouvons nous le. procurer. Mais en

1:5] C’en abufer du terme: que de dîne que Pane ne
fg. connoh pu. Elle pannoit fe mieux connaître ; nais
de tous lei êtres, il n’en dl aucun qu’elle connoifl’e au-

unr qu’elle-même ; ou , si l’on veut, dont elle connaître

entant de feuillée, de propriétés, de qualités acciden-
telles a: efl’enrielles, que d’elle-même. Si l’on ne Peul (e

le repréfemer (ou: une image femible, 6’21! qu’elle l’en

pas marier: y. gela feul (uniroit pour le prouver.
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ceci , «une dans le «rafle , fathom nous bon-
ner au nécefnire. Vous condamnez la pompe,

la magnificence, le luxe: les lettres ont aussi
leur: fuperfluïtés , leurs excès. .C’efl une forte

&intempénnce, que de vouloit connaître au-de-

li du nécelfaire. iAjoutez que cette pucier. pour les Arts Li-
béraux , et! ce qui produit tout de faux Sa-
vants , tant de babillards infoutenahles, tant de
gens aussi dépourvusde feus ,zque pleins d’effi-

me pour eux-mèmes. Beaucoup-de conciliio-
ces ÊIPQIÜIIGS ,’& (Partant moins de nécefl’nires a

toila leur «raflera. " I ’
’ I le Gumairien Didyme compofa, .ditwon,’

lui foui que!" au»: volumes [r6] : quelle ex-
humez! je le plaindrois , le fûtoil contenté
de les lire. Quelle a été la perde d’Homère ?

Ybu: étoit -.ell.e véritablement nacre d’Enée ?

[16]1! ne faut pas plue cons-parer les yolurnes des An-
du: aux nôtres, pour ce qu’il: pouvoient ronrenîr, que

parlent fume, quine ukuhbitnn du: celle qu
nous donnons aux nôtre» Ovide nous dit , par exemple ,
que les Ménmorphofes, qui font luiourd’hul un mince
mime , en formoient quinze dani’fa biblintfiéque. Dix-
huit on vingt in-folio, ce]: qu’en ont écrin terrains en;
Ü. modernel, s’ils étoient diflribuér en volumen tell que

au des Anciens, pourroient égaler en nombre ceux du

Chandeleur Gret- e 4 IM v)
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Anacréon fut-ilplus passionné pour’les femmes;

que pour la bouteille ÏSaphoamérite-e-elle de

titre de courtifanne au. cent autres, opacifions
qu’il faudroit oublier , si l’on avoit eu le
malheur de les apprendre: telle étoit cepeno-
dant la nature des objets de quatre mille volu-
mes r qu’on. vienne après cela me.dire ,.que-la
vie n’eü pas longue li

Il ne. feroit nifé devons citer-parmi" le:
Romains. plus d’un exemple du même excès t

ruais-vous n’enêtes-pas encore-là. [1.7

Que d’étude l’quel-le- perte de tempe! quels

fupplices pour les oreilles d’autrui, avant de
parvenir à faire dire de foi : C’en un grand
homme. de lettres l Ah l qu’on. dife. plutôt’em

rue voyant: Quel homme de bien .! que ce
nom dans fa simplÎcité". me femble préférables à

Quoi lilv faudra que je dévore-lès anales

du monde entier ; 8c cela, pour favoir que!
eft en particulier l’inventeur de l’art des Vers a

pour calculer fimdeLconjséhres fans fonde-

[17]*Ceci fuppofe que celui) quid! Ide-elfe la. parole ,.
qui qu’il fût, car. il ne le nomme pas, .étoit alain oc-
cupé de la leâure du Auteurs Grecs , &.dans le defl’ein
de palier enfuit: aux Romains ; méthode airer. ordinaùh.
un fuivie à Rome pour l’éducation de lajeunefl’e.
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ment; de combien d’annéeS’Orphéeefut- anté;

rieur àlHomere»:pourldécouvrir quelques tra-
ces des- traits qu’Ai-iflarque lançoit’contre les.

Poètes de-fon- temps Pale» n’ai pas envie de

vieillir fur des fyllabess: je n’en ai pas plus de
m’aller enterrer dans les opérations poudreufes -
de la Géométrienl’àurois bien oublié ’ce-con-

[en falunire : Garde-rai d’îtrrprodigue de un.

temps. Le plaisir d’apprendre tout cela,- ne
vaut pas-la peine d’ignorer quelque chofe. [ 18]

Appion, ce -Grarnmairien fauteur, ce fecond
Homere , au jugement des villes-de la Grâce;
qu’il parcourut en- triomphe fousl’empire de
Gains Céfar’ ;v-Appion- prétendoit" qu’Homere

n’avoit fait le premier Vers de- fan Iliade;
qu’après avoirsachevé l’lliade même 8L l’OdyŒée;

La preuve qu’il en apporte , c’en; que les-deux

premieresJettreS’du premier morde l’lliade;

prifes comme c-hifres, expriment. peécifémene

le-nombre des livres des deuxrpoëmes pris ven-
(emble :ce qui-n’auront pu être dans une rup-

[18] C’en le fins que j’ai cru devoir donner a ces
mots : lib: [dam , u! quid ignore!!! P qui rendu: mot à mot
lignifient: i6 [aurais cela, afin d’ignorer quelque thvfe P
L’aveu que font les plus habiles. interpretes, qu’ils n’y

comprennent rien , cl! ce qui me fait douter que j’en aie
pria le feus.
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position contraire. [L9] Voilà pourtan: a
qu’il faut (avoir, pour ème homme de lettes!

Ne faxez-vous douc jamais anention au temps

que vous emportent les mais, à les affai-
res de l’état, à les vôtresJ; mus lçs foins

journaliers de la sic, 8L le (autel! plus que
tout: aune choie P Un regard (il: la durée
de tout aviç Leu: ne peut régente a ton!

au, .Vous yoyo; à quoi aboutit J’étudg des Bail
Ans z nos Philpfiqphes s’appliquçnuœsi A Angu-

CWP de CtheS. hlm-iles. à flouté-fait hon .d’lk’

Cage 3 appxéqiateurç un Iyllabes, de sonique.

fions , on diroit qu’ils envient aux Grammaitieas

a: aux Géomètres la digne nattier; de leur»
travaux; du moins un ont-ils adopté tous 105

vaines recherches. Aussi (avent-il beaucoup
mieux parler, que vina felon les :çgles. Quel
mal , qu’un purgil uoxcèsl de fubüüfié J tian de

plus éloigné du Vrai qui e31: blade En: A"-
En voulez-vousrvquçlques exemples.

Protagore prétend qu’en tout 81 fur tout,

[l9] Ce! deux lettre; (on: le il 8L le r du me: un" par
lequcl commence l’Iliad: : 1eme: qui réunie! exprimenl

en elfe: le nombrç 48, qui un cçlui de: lin-55 ds [W
C: de mame: 1m: enfantait.



                                                                     

H

funin; a x: 2575
en peut indîEéremment foutenir les deux me
tradié’toires , fans en excepter même (on l’ami.

ment ; Nausiphanes, que de tout ce qui paroît
être , rien n’en plus, que ce qui n’eü pas 3
Parménides, que (ou: les être: n’en font qu’un

(en! ; Zénon d’Elée, qu’il n’y a tien j de!

trancher la difficulté. Pyrrhoniens , Mégariéiens ,

Erétriciens, Académiciens, tous (e réunîfl’eniti

peu près à nous apprendre , que la feience conà
sîfle a ne rien (avoir : nouveau genre d’érudî-

tion lajoutez tout cela à la troupe inutile des
Arts Libéraux.

L’un m’offre une feience , qui ne me fervîra

de rien 5 l’autre m’enleve même l’efpérance de

(avoir quoi que cç’foit; encore vautil mieux (avoir

des riens , que de ne rien ,favoir. Un troisiéme
veut me conduire au vrais, fans m’éclairer fur

la vérité. L’autre m’arrache même ce qui peut

fervir à l’appercevoir. Si j’en grois Protagore,

il n’y a rien dans la nature qui ne (oit douteux.

Selon Nausiphanes une feule chofe et! certai-
ne, c’en que rien n’en certain. Parménides
prétend qu’il n’y a rien qu’un être ; Zénon [au]

[au] Zénon (une; n’en pas le Zénon chef de l’école du

Portique. On peut trouver dam tous le: diélionnaîres bifto-
riques de: notices concernant le! Philofophes don! Séné-
que fait ici mention.
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qu’il n’y a rienvdu tout. Eh ! que femmes-nous

donc P que (on: cous ces êtres qui n’environ-

lent , ne nanifient, qui me fondement!
Rien ,qqu’une. ombre fans réalité , qu’un vain

phantôme. Je ne fais. contre lefquels je dois
plus me fâcher, ou contu- ceux qui veulent
que je ne [ache rien, ou contre les autres
qui ne ne lainent pas même la certitude de ne-

infatuois-
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Sur le prix-du temps, ê fur millage. qu’on

en doit flaire. [2]

CROYBz-MO! , Lucilîu: [3],; rendez-vous
à vous-même. Le temps. qu’on vousenlevoù

[I] Le: ah lettre! fuîvanter (on: and les six. pueraient
dans les éditions latines de Sénéque.

[il I: titre latin de chaque leur: n’étant pas.l’ouvngo.
de Sénéque , j”ai cru pouvoir, le changea.

[3] Toures lesvletues de Sénéque, (ont, ou (emblent du
moins être adreflécs à ce Lucilius: on n’en dl suer: plus
infini: de ce qui le concerne. il étoit de balte enta-(lion.
à un peu moins âgé que Sénéque ; il s’éleva par [on méq

me; il fut fait Chevalier Romain; il obtint a: géra une
Chars considérable en Sicile : voilà à peu près ce que.
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jufqu’ici , celui qu’on vous déroboit ou qui vous

échappoit , menagez-le foigneufement, à le
.confervez pour vous. Faites-y réflexion : on

nous ravit une partie de notre vie;on nous en
dérobe une autre;& la troisième qui nous échappe

par notre faute, efl tout aussi considérable : c’eâ

du moins celle dont la perte devroit fur-tout
nous faire rougir.

Un coup d’œil fur notre conduitezà quoi (e

panent les jours P fouvent a mal faire, encore
plus [cuvent à ne rien faire, toujours à faire
autre choie que ce qu’il faudroit faire. Où et!

l’homme qui (ache feulement que le temps en
quelque-:chol’e de précieuxujui connoifi’e le

d”une journée ;qui comprenne que chaque jour

il meurt?C’efl une coutume 8c une erreur uni-

verfelles de regarder la mort comme éloignée

dans l’avenir z elle efl déja pali-6e en grande

partie: tout ce que nous lainons derriere nous,
El! à elle.

(a lettres nuémesinons apprennent des événements de il

vie. Il fut du une connu dans l’on temps par les talents de
refprlt, par le goût des (tienne, ’81 même par quelque
poêla-nes qui ne (ont pas venus juiqu’à nous. Il ne fut p!

.OÎM efiimable par les qualités du coeur, s’il (au: En
rapporter aux louanges que Sénéque lui donne à cet égard.

a en juger cependant par le ton dont il les lul prompt
quelquefois, il (emble que (on Coffin étoit fur-ton à

l’exciter à les mériter. ’
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Vous ne fautiez donc trop conflamrnent pet;

révérer dans le plan de conduire, auquel votre
Lettre m’apprend que vous vous êtes attaché.

Snisifl’ez les infiants : n’en laurez échapper au,-

cun. Profitez du jour préfent 5 vous en dépenn

dret moins de celui qui doit fuivre. La vie fe
palie à difiîérer. 8L les délais n’en arrêtent pas

le cours rapide. -Rien n’efl à nous, cher Lucilius, que le
temps z 8: ce bien paiïager , le feu! que noue
tenions en proprezde la’nature , efl encore si
fragile , qu’à chaque-infiant, tout ce qui nous

environne peut nom en dépouiller. Mais, 6
comble d’aveuglement! les hommes fouErent

qu’on leur faire valoir les dans les plus minons,
les plus communs a les moins néc’eifaires :le

temps en l’unique choie qu’ils reçoivent (ont

reconneilfance. Seroit-ce parce qu’elle eil
feule que la reconnoiflance même ne puiife
rendre P

s

Vous me demanderez peut-erre, si je fuis
moi-même fidèle à mettre en pratique ces pré-

ceptes. Je vous avouerai ingénument, qu’il en

83 du temps chez moi, comme de l’argent che:

un particulier fomptueux , mais attentif à (et
IEaireszje tiens compte de ma dépenfe. Je ne
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puis pas dire, que je ne perds rien : m8 fr
dirai bien , 5c ce que je perds, a pourquoi,
8L comment je le perds : je fautai rendre rai-
fon de ma pauvreté. Aussi en cit-il de moi,
comme de la plupart des riches, qui le ruinent
fans qu’il y ait abfolument de leur faute : tout
le monde les excnf’e 8: leur pardonne:petfonne

ne les assifle. Quoi qu’il en fait, je ne crois
pas être pauvre; tandis que ce qu’il me un:
peut me fllffil’er

N’abufez pas cependant de mon exemple. Le

mieux et! toujours (le ne rien perdre. Vous
Mes dans le. bon temps , commencez à en pro-
fiter. Nos bons aïeux avoient raifon z Ménager
quand le tonneau a? à fil fin, c’efi 3’] prendre

un peu tard. Ce qui relie au fond n’en pas
feulement la moindre partie , dal encor: 1.,
ylias mauvaife.

fia: :rfi’
9.11Mst.

à»

ê.
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mmmLETTRE II.
De la Lemme, à de la Pauvretë.

CE que vous m’éorivez , joint à ce que j’en-

tends dite, me donne de vous les. plus belles
efpéranees. Tranquille dans le lieu ou vous
vous trouvez, vous n’avez point recours à ce:

changements éternels , qui ne (ont propres en
effet, qu’à jette: le trouble dans l’ame. vagirai.

don ne fut jamais la marque d’un cœur bien
difpofé. Pouvoir (e fixer , 8K demeurer feu!
avec foi-même ; voilà, felon moi, le signe
certain d’un efprit fage 8L réglé.

le ne fais pourtant si ce grand nombre d’Ecri-

vains 8c d’ouvrages de tout genre, que vous

vous permettez de lire , ne marque point en-
core en vous quelque ferret principe d’inconfg
tance 8c d’inflabilité. Il faut dans la levâure

favoir d’abord choisir [es Auteurs , s’y arrêter

enfuite , 8c s’en nourrir, pour ainsi dire : fans

«la. point de fruits, du moins (durables, pour
Jefprit.

En: fax-tout , c’en nette nulle parr. Voyer:
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ger continuellemem,.c’efl le moyen de faire
bien des hôtes[r] 8c point d’amis: Ainsi en
cil-il nécefl’airement de ceux qui voltigent (au!

celle d’un Auteur à un autre , fans s’habituer,

[e familiarii’er and aucun. Une nourriture qui
paire fans s’arrêter dans l’eflomac, et! inutile

a: ne profite point au corps. Changer (cuvent
de remèdes. c’en le moyen de ne (ce jamais

bien porter. Une blefi’ure ne fe ferme pas,
lorfque fans celle on en change l’appareil. Une

plante [cuvent tranfplantée ne fautoit (e forti-

fier: les ehofes les! plus utiles , prîtes en paf.
fant, ne fervent à rien. La multiplicité des
livres affoiblit l’efprit en partageant les forces.

Vous n’en pouvez lire autant que vous en pouve:

avoir ; il fuffit donc que vous en ayiez autan:
que vous en pouvez. lire.

Mais, direz-vous, je fuis bien-aire de lire

I I] Le titre d’un che: les Romains n’était pas ce ç’î

en parmi noul. Qu’un homme dans un voyage eûttMÜ

de! quelqu’un. de quelque nation qu’il tilt, Romain W
Étranger. il en refuirolt entre les deux une forte IN-
liance, qui (e nommoit hnfpiulitr, à qui leur donnait
refpeflivemeut l’un fur l’autre des droits qu’on regardoit

comme une» C’eü relativement à en nage . qu je le
fuis fervide l’expres ion faire du Mm, qui (au ce rap-
port ne feroit pas plus conforme à notre langue, qu’in-
(le mon de palier tu: l’hofpinmë: - i
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M. tantôt-l’un, tantôt l’autre. Ainsi font les eno-

macs dégoûtés: ils tâtent de tout; 8c la dîi

versité des mets, loin de les fortifier, ne (en?
qu’à augmenter le principe de leur dégoût. Teô

nez-vous-en à ce que vous aurez trouvé de
meilleur , 8: ne vous en écartez, que pour y’
revenir bientôt. Travaillez chaque jour à munir
Votre cœur contre in pauvreté, contre la mort,

contre les autres pelles du bonheur. I
Je n’exige pas que vous vous appefantissieziv

(in chaque ligne :je veux que de chaque lec-
turc veus recueilliez le trait le plus frappant;
pour le digérer à loisir le refile de la journée.
C’efi ainsi que j’agis moinmême. Voici, par
exemple, ce qu’aujourd’ui même j’ai tiré d’E-

pieute : d’Epicure 2 Oui : & je palie ailez (ou-

vent dans le camp ennemi, non en qualité de
transfuge, mais comme efpion. [a] Voici ce

[2]Epi:un a eu deux fortes de difciples. Les uns t’ai;
(oient coutilier la félicité de l’homme dans le témoigna.

d’une confclence qui n’a rien à fe reprocher , dans le goût,

le plaisir. le bien-être qui réfulte de la pratique de le
vertu : les autres la mettoient dans les plaisirs du corps.
dans la débauche 8c les grossieres voluptés. On convient
nife: généralement que ceuxÏti prenoient mal la do&rlno
du chef dont ils fe (airoient honneur. Ils (ont pourtant les
(euh qui aient porté, du moins dans l’ufage de noue lan-
S"! . le nom d’Epieuriens. C’efi aussi fans doute en fait
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que j’en. ai rapporté. La pauvreté , m’a-t-il diti

au]! qu’hanomble, quand elle efl joutant: au:
juil. La pauvreténe mérite plus ce nom, quand

ola.joie l’accompagne. Erre content de la pau-
vreté, c’en être riche. Le pauvre n’eûpas celui

qui apeu . mais celui qui desire plus qu’il n’a.

En effet , que fervent à un homme (es coures.

[es greniers, (es troupeaux, (es ufures ; (Il
Ïoupire après le bien d’autrui 4 s’il oublie ce

qu’ila,,fpour penfer à ce qu’il n’a pas ë Quelles

homes, direzwons , doit-on mettre aux richel-
Çes 2 La premiere cit d’avoir le néceflaire, la

faconde , ce qui fuflit.

que les Stoîciens chercherait a ’décrier , 8c qui de leur
côté s’acharnerent à tourner en ridicule l’auflere à Iubli-

me morale du Portique. Pour les autres qui plaçoient Il
foute: du plaisir 8c du bonheur dans la feule a: uniqll
vertu ; la différence entr’eux 8c les Stoïciens reniés tek
que Sénéque, u’eR plus fusible qu’à l’efprit de un: lek

parti.

LETTRE
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LETTRE III.
1 I h Sur le choix d’un Ami.

v- VW o u s me mandez que celui à qui vous avez
confié vos lettres, pour me les rendre , cil
votre ami ; 8c vous m’avertiirez enfuite de ne
pas néanmoins entrer, fans réferve , avec lui ,

dans le détail de ce qui vous touche , parce
que vous n’avez pas coutume vous-même d’agir

de la forte à (on égard. C’elt me dire qu’il e11

votre ami, 8L que cependant il ne l’eR pas: ou
plutôt le titre d’ami n’eil ici fans doute qu’une

simple formule d’ufage, comme celui d’homme

de bien, pour un candidat; ou de Monsieur,
pour un panant, dont on ne fe rappelle pas le
nom. En ce feus, je vous entends. Mais de
regarder connue votre ami, un homme en qui
vous n’auriez pas autant de confiance , qu’en

vous-même ; ce feroit avoir bien peu d’idée de

la véritable amitié.

Que votre ami entre dans toutes vos déli-
bérations , mais qu’auparavant il en ait été l’ob-

jet «lui-même. L’examen doit précéder l’amitié ,

54 l’amitié produire la confiance : voilà l’ordre.

N
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Jugez d’abord ; confiez-vous enfaîte : 8c ne

faites pas , dit Théophrafiei, pomme tant de têtes

figeras , dans qui l’amitié précede tout examen,

,8: l’examen détruit tout; amitié,

Pefez long-temps le mérite de celui don!
vous penfez à’faire un ami. Votre choix fait,

I x] ouvrez-lui votre cœur tout entier: parlez,
lui aussi hardiment qu": vous-même. Le mieux
en fans doute de ne (a rien permettre, qu’on
craignît de révéler même à un ennemi. Cepen-

,dant il dindes choies fur lefgnelles la scutum!
lardonne le Ifecret: ce font-là Mcïément celles

gum fait confier à un ami ; faine,.inqqiétnd:s,

penfées de toute :efpéee,:qixe un: cela fait

commun entre vous 8: lui.

D’ailleurs, le noyade donner de la

If l j Ce dans!!! p9: lflememdifidei’œn Je mon;
fla. Les homme: incapables d’amitié font-pâme d’un limon

particulier , ont Tous leurs feintes «reflet un lit froid &
«dur qui bleffe une une fendre, un je ne fais quoi glace
8c ferme un cœnr fusible. Si l’on y efl Couvent trompé,

.c’efl moins ordinnirement faute d’examen , que plus qu’on

n’a (ci-même ni le? remix-nems, ni par conféquent l’idée de

la vérirable amitié. Pour le connaitre en ami, il fau un
tam- capable d’ll’lîüé 3 8c quand réclinaient on en en ce-

pnble, il dl me de ne s’y pas méprendre. Qu’un antre y
fait trompé; il veilloit tromper lui-nième : il a .qu’il

même. v A l i
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1îtê , c’eû de lui en fuppofer. "[2] Plusieurs

aux été trompés , par la ruifon qu’ils-craignoient

stop de Rétro Lotus foupçons furent à l’égard

Je leur: amie ,61 une leçon d’infidélité . un

guiterne pour à la permettra. Eh ! d’où vient
donc aurois-je des réfemes mutile mien! pour-
quoi ne ne croirai-4e pas »fenl,.quond ’je fuie

avec luit?
:11 en, je le»i’ais,ôes»gm quinconîent au

premier venu , des choies qui ne doivent fe
zommuniquer qu’à des amis. Aocàblés. du fer-

deau d’un (ecret’, ils s’en déchargent, dès qu’il:

trouvent une oreille difpofée’ à le recevoir. [33

la] La maxime qui prefcri: d’agir avec [on nuai , comme
l si l’on devoit un jour l’avoir pour ennemi, câlinons une
fesle pour je: amis. qu’une définie d’en mir. Maxime
utile du une pour celui qui carapable de l’adopter. c’en-
Agdire ,ipour quiconque fait en lui-même qu’on auroit fuie!

ile la mettre en pratique à fan égard. il (il en effet diffi-
cile qu’un roi honnie ait de véritables nia : pour les au»-

tresr, elle les priveroit des privilégu, du doux plaisirs ,
des avantages de l’amitié , 84 bientôt de l’amitié même qu’il;

héritent. Leur maxime doit être celle de Sénèque : [h

g trouveront leur bonheur & leur sûreté. Quiconque a
même leur amitié , n’cfl pas capable de la trahir,

[3] ll en me; ordinaire que ce; farter de feues (oient
trahis. Maiî qu’un .homrne abnie contre un ami du feue:
que par une confiance particuliere celui-ci a dépofé dam
(on fein, c’en dans l’idée des hommes le plus lâche du

primes , 84 fana doute un des plus rares.
1’131



                                                                     

192. Lzrrnz Il!
Mais on en voit aussi qui portent la défiance
trop loin. lis redoutent jufqu’a leurs meilleurs

amis. A les voir renfermer leurs furets , on
diroit qu’ils le défient (reluquâmes. Minitel ni

les uns, ni les autres. Ne fe fier à performe,
n’ell pas un moindre excès. que de s’ouvrir à.

tout le monde : le premier à la vérité :3
plus sûr ; mais l’autre cit plus honnête.

V Ainsi condamnons-nous également l’humeur

inquiete , qui ne peut roumi: le repos , 8L
l’indolelnce qui (e livre à’l’inaélion. Ce goût

pour le tumulte 81 l’agitation n’ait rien moins

qu’arnour du travail ; c’eil l’emportement d’un

efprit fans rçgle, qui ne peut fe contenir. D’un

autre côté , ce repos éternel, qui regarde 1216H.-

vité comme quelque chofe de fâcheux , n’en au

fond que langueur , foiblefle 8L lâcheté. C’en

ce que je, lifois dans Pomponîus, ,8: ce que je

vous prie de retenir. Quelquer-uu , dit-il , ai-
ment fi fort retraite, dan: laquelle il: fi con-
finai; , qu’il; prennent le grand jour pour 14
tempête. Il faut lavoir entremêler ces deux clio.
les. L’aflipn lioit fluccéideriau repos , comme le

lrepos à Paillon. interrogez il: nature ; elle vous

dira, qu’elle fit la.nuit pour fuccéder au jour,

a le jour pour (accédera la auin
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LETTRE IV.
Qu’on ne doit pas craindre la Mari;

7. ,
W bers avez bien commencé : il s’agit "de
perfévérer 5 de hâter même le pas , autant que

vous le pouvez. Un coeur exempt des feuillures
du vice à du trouble des passions, efl un bien
dont on ne [auroit allez long-temps jouir. Si
aujourd’hui que vous travaillez à l’acquérir ,

vous ne laitier pas d’en goûter la douceur ,

que fera-ce , lorfque vous y ferez parvenu?
quel plaisir! que] bonheur, que celui d’un cœur

fans taches 8: fans passions! i
Rappelezcvous les fentiments que vous eût

tes , quand vous quittâtes la robe de l’enfance ,

pour prendre celle de l’âge viril; quand on
vous conduisit pour la premiere fois à la grande

place parmi les Citoyens. [r] Elle fera toute

I [r] Les jeunes Romains ne pouvoient, avant d’avoir mir
bas la robe de l’enfance, le mêler en aucune façon des al;
faire! de l’Etat, ni même paraître au Barreau; 8e la la!

leur défendoit de la quitter avant faire ou dix-fept sur.
Règlement [age a plusieurs égards, 8: tout propre à pi-
quer de a enflammer la petite ambition d’un âge, qui ne

N iij
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autre , la joie que vous refentirez , loriqu’une
fois vous aurez fecoué l’efprît même de l’enfan-

ce ; 8: qne la fageife vous aura mis ail-nombre,
mon des Citoyens , mais des hommes.

Notre âge fil en: vrai , niefi plus. «E4 de

l’enfance ; mais ce eh pire, nous en cour
in")!!! les faibieifer. Le. coc-bi: du; si , Ca
quîà "autorité du vieillards mur joignons in

vices miaulement de in tendre jeudi: , mû
de iæ preminre mienne Celle tu; trembla a
moindre fuie: de minær -, calle-ci En me!
même. Que fuitions-non: anen- chofe E un
faifnns l’unîôc l’aime.

Un! peu de peignés-dam in. tous: la b
gaffe vous; aux bientôt mais, .517; ah
certaihes chofes ,. qui (ont d’ami»: mais 5

"feindre , qu’elle: infiniment: plu de Ce
un peut être un. grené nui- que; ahi qui» sur

neuneu mh- quepom-ce qui? ne mnbfipn; ce
pour ce-qulini ci dEfiendu. Ami h jour et ils-provin
la robe civile , étoit-il pour eux un jour de (Il: & à
glande fait. Tonne la familleh fluents , unis, chai:
lénifioient auprès du nouveau-citoyen -,« ù. lb menin:
append cortège pu: le.» me: 8L dan: les places publi-
gm, pour y partager avec lui les mmplineln , à r
hm témoins. du conipuïfl’anca du peuple,.fiu kufieh
uquidtinn que mrcu- in Répuhiiçie.
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même 8: finit tout-"à-ia-fois. La mon: approche a

craignez-la , si elle peut feulement fe faire fendi
à! plus d’un inflant. Mais non; il faut ou qu’elleP

ne vienne pas, ou qu’elle paît! aŒSi-tôt.’

Il n’en pas nifé, direzbvous ,1 (le monter [ou

cœur au mépris de la mort. lllufion-: les plus
frivoles m’otifs ont cent fois fuifi- pour cet effet;

finn fait pendu à la porte d’une femme, pour
lui reprocher les rigueurs 5 l’autre s’efl précipid

fié du haut d’un toit ,- pour [a fouih-aire’ aux

réprimandes d’un maître irrité. :i un autre sien

percé le cœur , de peut dlêtre" faisi vif dans (aï

fuite. Ce quina excès de crainteæfait, la vertu

ne le fera. pu?
* Qu’unde tos premiers foins fait (lône n’ap-

fiféndi’c à mourir (un: peine. in vie ne peut

être douce pour celui qui fonge trop à lac preu

longer, & qui met les. années au nombre des
bien: dont il fait dépendre Con bonheur.

Semblabies à des malheureux qui fe- noya-re,

fa plupart des hommes nïomettent irienl pour [a

maintenir contre le torrent des années 5. ron-
ces, épines , ils s’attachent à tout, pour ré-

sifier au courant les emporte. Incertainn
entre la mort 8L la vie , miférables viflimes de
in crainte de l’une Gade: tourments de l’autre ,

Niv
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ils ne veulent pas vivre, 8c ne (avent point
mourir. L’unique moyen, je le répéte , de

palier heureufemeot la vie , un de ne nous
pas inquiéter pour elle. Le cœur ne pofféde
point avec plaisir , ce qu’il n’efl pas difpofé à

perdre fans regret. Mais , quoi de plus facile ,
que-de perdre fans regret, ce qu’on ne peut
regretter après l’avoir perdu ê Ayez donc foin

de vous encourager, de vous endurcir contre
toute efpéce d’événements. il n’en et! point qui

ne menace les têtes , même les plus élevées.-

L’arrêt fit périr Pompée , fut prononcé

par [on Pupille 8: par un vil Eunuque. Un
Soldat inhumain , un Parthe infolent, décida
de la vie de CraiÏuS. Caïus Céfar condamne
Lépidus à tomber fous le fer du Tribun Déci-

mus : lui-même il périt fous celui de Chéréas.

Jamais-la fortune n’éleva si haut fou plus cher
favori, qu’il n’eût à craindre d’elle plus encore

qu’il n’en avoit reçu.

Défiez-vous d’un calme trompeur : il ne

faut qu’un inflant pour foulever les flots , 6c

bouleverfer la mer. Le même jour voit un
vaiKeau voguer 8: périr , (e jouer ô: s’abforber

au même lieu.

Un brigand, un feu] ennemi (un: pour vous



                                                                     

DE SENEQUE. 197
enfoncer un poignard dans le fein. Qu’aucunes

mains puiifantes ne (oient armées contre vous;
vos jours n’en (ont pas moins dans celles du
plus foible de vos efclaves : qui ne craint pas
la mort cil maître de votre vie.

Voyez le nombre de ceux que la violence
ou la furprife ont égorgés au fein de leurs fa-

milles ; 8: avouez que la colere des Rois s’ei!
peut-être immolé moins de viflimes, que celle

des efclaves. Ceiïez de vous raffut" fur la foi-
bleire, ou de trembler fur la force de’votre
ennemi ; il n’en performe qui ne puifl’e, s’il le

veut, vous porter le coup que vous craignez;
Que je tombe au pouvoir des ennemis; par

ordre du vainqueur je ferai conduit à la mon.
Eh ! l’on vous y conduit dès-à-préfent : depuis

long-temps on vous y mena. Commencez-vous
à le comprendre i Oui, du jour de votre natif-
fance on vous traîne à la mort.

A Ce [ont ces réflexions, ou d’autres (embla-

bles , qui feules vous feront attendre en paix
cette demiere heure, dont la Crainte trouble 8:
corrompt toutes les autres. [2] Je termine ma.

[a] Ces réflexions peuvent fervir a deguifer le mal,
à étourdir l’imagination. Mais au fond elles Înc (ont par

Miles ne n’eâ pas Je: dire , elles (ont. propres à pro-v

N v

n wrfifiw-w-rw-mum
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lettre ’a l’ordinaire par la maxime du jour. Cette

fleur , quoique cueillie dans un jardin étranger ,

pourra cependant vous plaire autant qu’a moi.

C’efi (en bien riche , que de finir être
pauvre , nutant gin le un: à le permet la Mm".
Mais les bornes de la pauvreté conforme à la

nature, en quoi concilient-elles P à n’être expo-

ce ni au tourment de la faim , ni à celui de la
ont, ni à l’intempérie des hiions. Or, peut

duire un effet oppoi’é a celui que Sénèque s’en promet. le

crainr un mal, je le regarde comme le plus terrible des
Iran: ; 8c vous pour ue raffiner ,.vous ne déconnez qu’il
en inévitable, vous me démontrenqn’à chaque imam j’en

fuis menacé ; vous me faites appercevoir que j’ai déja un

’ pied dans le précipice : c’eil augmenter mes frayeur, a:

dans" ne; craillerai en mmh. vous in. renfiles de
le raifon.: ils peuvent aigrir nos maux. Seuls ils-ne in
guériront jamais. Prouver. que , si je le veux , la un!
n’en pas un mal pour moi ; prouver qu’li dépend de moi,

d’y trouver le. commencement du plus pchit bonheur;
alors je l’attendrai fana crainte ; je la recevrai avec jol! i
je rirai des vaines terreurs d’une imagination qui m’empîe

elleroit d’al’pirer à la fin de me mur de à le. [on de

eau: in» bien. L’excellence de le morale ennuient.
nmparde à celle des Philofopbcs, comme encore Min
dans le développement qu’elle a donne de certains princi-

par nouveau: ou peu connue, qur rhu- le! ralùnl l II
motifs puiiiants fur lefquels elle appuie chacun de les pri-
antes ’, candir qu’évidemmeut ceux de la Philoibphir, au

ne panent fur rlen du tout, on n’ont pour mon! quia
vain Ministre de nm qui mandat-théridi-
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manier fa"faim , pour étancher fa foîf , il n’eû

befoin, ni d’aller assiéger l’entrée des galais ;

ni d’y. eEuyer les airs fnflueux de leurs fuper-
lm maîtres 5 ni d’y dévorer l’opprobre d’un

bienfait que mendie la baffefïe , 8c que l’orgueil

accorde: il n’en pas nécelfaire de braver pour.

cela les écueils de la mer, ou les dangers du
camp.

Ce que la mature demande , eh aife” à trou-
1er: elle l’a. mis à notre portée. Il n’y a que

le fuperflu qui coûte z’c’efl pour lui [cul qu’on

s’agite dans les villes, qu’on vieillit tous les

armes, qu’on affronte des rivages étrangers. Le

nécelfaîre ,. nous l’avons Tous les mains , a: il

(unît,

ij
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Wg’L E T. T R E V.
Sur l’afifiasion de singularité.

J: ne puis qu’applandir à votre courageufe a:

confiante application: je me réjouis de vous
voir ainsi quitter tout le relie pour vous livrer
(ans réferve à la fagefie. Continuez, je vous y
exhorte a 8c s’il le faut , je vous en prie. Mais
aussi, écoutez l’avis que j’ai à vous donner.

Niallez pas à Pexemple de ceux qui veulent
moins devenir (ages que fe faire remarquer,
vous permettre dansvotre extérieur, ou dans
votre genre de vie, certaines choies qui paillent
frapper par leur singularité. Un air auflere , des
cheveux négligés , une barbe en défordre , coucher

fur la dure , montrer une haine déclarée pour l’ar-

gent, tout cela n’efl fouveîlt,qu’une ambition

déguifée , qui cherche la gloire en feignant de

l’éviter. [1] Lourde vous ces indignes artifices.

[iJCe trait ne peut toucher aux vrais imitateurs d’un
Dieu pauvre . fanfan: 8L humilié. ils fe font honneur , il
et! vrai, de poirer feu livrées ; mais ils ne Tangent pas à
en tirer vanité. Ils I’npplaudifl’ene au contraire des mépris

même: qu’elles leur attirent, comme d’un nouveau trait de

«tremblante avec leur modèle.
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Le nom de (age n’elt déja que trop odieux par

lui-même , quelques modefles précautions que
puifi’e prendre celui qui le porte. Que feroit-ce

si par des manieres extraordinairesil alloit en.
core effaroucher les efprits.
- Que tout fait singulier au-dedans de nous ;.

que rien ne le pareille au-dehors. Que l’éclat.

de nos vêtements nYattire point les yeux ; que
leur mal-propreté ne les rebute pas non plus.
Refulbns-nous , si nous le voulons , des meu-
bles précieux , des vafes d’or 8c d’argent; mais

ne mettons point la frugalité à nËen point avoir.

Que notre vie fait meilleure que celle de la
multitude ; mais qu’elle ne lui [oit pas diaméo

salement contraire. Sans ces précautions , nous

allons écarter 8: mettre en fuite ceux à qui
notre exemple cit le plus né’cefl’aire. La crainte

d’avoir? nous imiter en tout, fera qulils ne voug

riront nous refîembler en rien. [a]

[a] Ces maximes bien entendues, ont leur utilité : mais»

dans la pratique elles ont prefque toujours les plus per-
nicieux efieu. il en infiniment plus ailé, plus ordinaire 6L
plus pernicieux, de pécher par excès, que par défaut de
condefcendance pour les moeurs de fun siècle. On craint-
d’elfiroucher les efpriu , 8: ou les autorife dans leur éga-

rement z de peur de rebuter , on frandalife par de Mimi»
lei: égards pour ce qui n’en mérite point; 6L la détenu:
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Le premier-fruit qu’on le promet de l’étude

de la fageilÎe, c’ell le feus commun, l’huma-

nité, l’efprit de fociété : comment ces vertus

failleront-elleszavec des mœurs totalement écran»

geres au relie du genre humain 2 On veut trié--
tirer l’admiration : on cour: cirque de n’en-ite

que la haine ou les ris.
Le but que nous nousvpropofons cil de régler

notre vie fur les loi: de la nature. Or, quoi
de plus contraire à ces loix , que de mettre (on
corps à la torture , de haïr une propteré simple

a fans frais , de rechercher une catie rebu-
tante, de (e nourrir de mets , je ne dupas,

dont on veut les aKaifanner ,«enA rend encore le poirota
plus dangereux. Le (caudale n’eil en de: bien efficace l,
que loriqu’il vient d’une performe de mérite qui fait le

donner (au: fortir de la dignité de fou caraflere. il e11
Ion de ne pas choquer trop ouvertemenrk-s idées coll-
thunes, quoique fouffes & pernicieufer : je le veux ’, mais
loriqu’il n’y a point de milieu entre les choquer , 6L les an-

norifer : que! parti faut-il prendre i C’en cependant, il
Mr l’avouer, bpoelrion oint la nife. a la vena (a trou-
wnt preftpe faut eeiïe dans la iociéte. Il fiu: farcir hurler
au. les un," : rua-inie bri-(le a: dérelhbhrqul a privé

brairoit 61 ln-vertu. de humilioient pour en revêtir le
du a: l’erreur; qui a fermé la Souche preeiiétneut à-
aux qui, pour le bien de l’humanité, doleau donner le
and la multitude ya: qui le lui dur-noient bientôt, s’ils
«ont le courage de. ne pas-refpeaer- ne qu’ils indianisas
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grossîers , mais déboûtants 8c mal-(ains .’Desi-

ter ce qu’il y a» de plus délicat 8K de plus fin ,.

e’eft intempérance ; fuir ce qui cil d’un ufage

commun 81 d’un. prix ordinaire ,..c”eii folie. [3 1

La. philofophie demande de nous de la fruo.
galité , 8:, non une vie de tourments. Or, la
frugalité n’eli pas ennemie de toute efpece d’agré--

ments. En deux mots, que notre vie tienne le
milieu entre les moeurs de la multitude , 86
celle du Sage rigide. [4] Que tout le monde
admire notre conduite g que perionne n’ait lieu

de la croire hors de fa portée. ’
[a] Ce peut être un motif pour in! païen, qui ne cannaie

pas de motifs [umlauts pour s’y engager. Il n’en en pas
ainsi du Chrétien auquel l’Evangile en fournit plusieurs.
D’ailleurs, je ne chargerois veloutine, si c’en étoit le
Heu , de prouver: à Sénèque, que le: tuâmes- raifons qui .

lui ont fait louer la pauvreté volontaire, le conduifent à
approuver de la même façon l’abflinence, le jeûne a; tout

ce qu’il appelle tortures du corps contraires au loi: du
la nature. Du celle, rien n’efi plus commun à plus in.
julie ,,que d’envelopper la vertu dans la fentence qui en
profit-i: l’excès.

[4] C’en ce que Sénèque a voulu dire , & quid ne au

pas. Sen tenues prisa la lettre, paneroient les bornes du
la condeicendance qu’on peut avoir pour la foblefle hu-
maine, à contrediroient les principes de morale qui lui
[ont les plus Milienl On pourroit encore huchier en
.fuppofant qu’il n’entend lei par le: murs, que des façonsr
d’agir, 8L des litages i6difl’érents en eux-mêmes, 8L qui.»

nüntéreifent en rien la vertu.
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Nous ne ferons donc que ce que font la

autres P l1 n’y aura pas de différence entre en:

a nous P Il y en aura beaucoup : à quiconque
(aura nous regarder de près , en conviendra.
Que notre performe , plutôt que nos meubles
ou nos vêtements , excite l’admiration de ceux

qui entrent chez nous.
On admire un homme aussi content (run plat

de terre qu’il le feroit d’un plat d’argent. J’ad-

mire tout autant celui qui ne l’efi pas plus d’un

vafe d’argent, qu’il ne le feroit d’un vafe de

terre :1 ne pouvoir fouffrir les richelïes, et!
la marque d’une ame faible 8: incapable de
leur résîfler.

Vous aurez pour cette fols une maxime Stoî-

cîenne : voulez-vous (avoir une maniere de met-

tre des bornes à vos craintes ? Hécaton me l’a

apprife -, c’en d’en mettre à vos desirs. Vous

«Inc; Je craindre , dit-H , en raflant d’efpérrr.

Comment accorder cela ? La contradiflion ,-
croyez-moi , n’efl qu’apparente. La même chaîne

lie le prifonnier’ au cachot , 8C l’e cachot au prir

formier. Il en et! de même de la crainte 8c de
l’efpérance. Celle-là tient à celle-ci, &wne peut

pas plus [e trouver où elle n’efl pas , que ne

[e trouver pas où elle en. Je n’en Luis pas fur-
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pris. Elles (ont l’une de l’autre le fruit naturel

des agitations d’un cœur inquiet fur l’avenir. l

D’où viennent nos craintes P d’où nailïent

nos efpérances ?De ce que nous ne (avons pas
nous accommoder au préfent , 8L nous y bor-
ner 5 de ce que nous portons nos penfées au ’
loin fur ce qui n’en pas encore : ainsi la vertu
la plus néceflàire à notre situation ici-basile
prévoyance , devient un mal pour nous. Les
bêtes fuient le dangerlorfqu’elles l’apperçoivent:

l’ont-elles évité 2 elles (ont tranquilles. Le paire,

comme l’avenir, efl pour nous une fource de
tourments. Que de chofes , qui nous étoient
données pour notre bien , n’ont fervi qu’à notre

mal! La mémoire fait revivre les craintes du
paire ; la prévoyance réalife par avance celles
de l’avenir. Le préfeut n’efï jamais la feule caufe

de nos maux.
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42;:ngLETTRE VI.
Snrfn’ progrès dan: tu verne, à fiu l’utilité

de: exemple: ,’ comparée à celle

des préceptes.

Je m’apperçols, Lucilius ,n que je deviens , ji

ne dis pas feulement, meilleur, mais pour ainsi
dire , un autre homme. Je ne prétends pas ce-
pendant qu’il ne relie plus rien à réformer et!

moizje ne puis m’en flatter. Combien de peno
chants n’ai-je pas à redrefl’er ?’combien de (en!

filments’ à- rahaifller ou à relever .3 C’efi même

une preuve. de mes progrès , que j’apperçoive

dans mon cœur des vices que je n’y connoifl’ois

pas. On félicite avec raifon certains malades,
lorfqu’ils commencent à (entât leurs maux.

Mais je voudrois que.vous entrassiez en par-
tage avec moi d’un» changement si foudain. Ce

feroit un nouveau gage de l’amitié qui nous
unit 3 de cette vraie amitié , que l’efpérance ,

la crainte , l’intérêt, ne peuvent détruire 5 de

cette amitié qui vit après la mort, 8c à laquelle

au facrifie la vie. L’homme fouvent manque
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plutôt d’amitié que d’amis. Je vous en citerois

mille exemples :mais cela ne peut regarder des
cœurs épris d’une égale ardeur pour la (agefl’e,

8:: qui (avent que tout entre eux cf! communs,
8 l’adversité fur-tout;

Vous ne l’auriez , dis - je ,. concevoir , quels-x

font les profits dont j’ai à. m’applaudir à la

In de chaque journées Envoyez-moi, dites."
vous ,yla recette l’alumine dont vous retirez tant
d’utilité; Plut au)! Dieux que fleull’e pu déjt

vous en enrichir !’ Si je me réjouis! d’apprendfl’

quelquechofe ç c’efl’ parce qu’en l’apprenant . in

deviens capable de l’enfeiguer. Les plus belles
connoifïances ,. les plus: utiles vérines n’auraient

plus de goût pour moi, si j’étois réduit’ à les

pofl’éd’er (cul. [a fagefl’e elle-même, je la refil-

ierois à- ce prix. Pofféder un bien , quel qu’il

foie, ce n’en rien, si je n’ai en même tempe

avec qui le partager. [x 1

[r] Tout ceci, pour paraître dlgne d’un Mlofophejv

le doit "A!" pria à la rigueur. Un homme fanu (euh,
a; dût-il toujours l’être, n’en feroit pas moins lntérefl’é Â

Inquisition de. lumîms au des vertus, dont l’afi’emblage

berne ce que Sénéqne appelle la ùgcfle. On désireroit on

tu cela que notre Pbilofophc rigide fe fût expliqué fur
le motif qui rengageoit a peut" de la forte; Quoi qu’on
"me dire fur l’inclination qui porte l’homme a commun.
niquer les lamine: qu’il s’applaudit d’avoir acquifes ; tau-
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Je vais donc vous envoyer la fource même

de mes biens ; c’ell-à-dire, les livres ou je les

puife : a: afin que vous perdiez moins de temps
l y chercher ce qui peut vous être utile , j”
ai marqué d’un trait ce que j’ai trouvé de meil-

leur, de ce qui m’a paru le plus beau. Ne
comptez pas cependant tirer de ces écrits les
avantages que vous trouverez dans le commerce
a les converfations que nous aurions l’un avec

l’autre. Il faut que vous (oyez avec moi; la
préfence ne peut l’e fappléer. Nous fourme:

tous ainsi faits : nous en croyons mieux à nos
yeux qu’à nos oreilles. Le chemin cil long par

la voie des préceptes : il devient court à: sur
par celle des exemples.

Cléanthe n’autoit pas été la parfaite image

de Zénon , s’il s’était contenté d’écouter (es le-

çons. Il le fuivoit dans tomes les démarches z
toujours à l’es côtés, il pénétroit le fond de «(on

coeur: il avoit fous les yeux fon modele. Pla-
ton , Ariflote , [a] de tous ces autres Chefs

jours faut-il avouer, qu’elle efl ordinairement l’efl’er de

la vanité, 8c que rarement le zèle y entre , même pour
’ quelque choie.

- [a] Il y a ici une erreur amimie de la parr de Séné-
que , ou de (en copules. La mon de Sonne cil anté-
rieure de plusieurs années à la milieu: même cru-ilion.
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de feâes si oppofées, profiterent plus des
exemples que des paroles de ,Socrate. Métro-
dore , Hemxàque à Polycne durent leur m6-
tite , plutôt au commerce , qu’à l’école d’Epi-

cure. ’Si donc je vous exhorte à me venir joindre ,
c’ef’t autant pour mon utilité , que pour la vôtre.

Nous nous aideronsil’un l’autre infiniment ; en

attendant, je vais vous payer ma petite dette.
Voici ce qui m’a frappé çpjourglîhui dans Hé,

caton. (Vous 114014:1ch dig-il 5 quel: fin: le;
progrès que j’ai fifi" : je commence à ovoir en

moi Inn ami. C’efl en elfe! avoir fait de grands

progrès. Quiconque en, cil là ,.ne fera jamais
fetll. Celui qui a en foi-même un ami, en, Lu;

pilius , l’ami de tous les hommes, l v
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mgfi)LETTRE X.
la Sage: rirent aunage le la filiale;

La Méchant: à le: Infinfe’r y deviennent

’ pire: qu’ils n’étaient.

OUI, je m’en tiens à mon premier avis :
fuyez la multitude. FuXÇl même la fociétr’ (run

petit nombre de perfonnes. Je dis plus ; fuyez
telle d’un feu! homme. Je n’en connais pas avec

qui je vous voudrois en cpmrnerce. Oui, j’ofe

vous confier à vous-même, à vous feu! !

Craies, à ce qu’on dit, difciple de ce même

Stilpon dont je vous parlois dans ma dernier:
lettre, apperçut un jeune homme qui fe pro.
menoit feul à lle’cart. Que faites-vous donc-là

tout (cul, lui dit-il P je m’entretiens avec moi:

même , répondit le jeune homme. Ah l prenez-

garde , repartit le Philofophe , prenez-garde
d’avoir là un bien mauvais confident.

Nous n’avons pas coutume de kiffer l’eul un

homme en proie à la douleur, ou à la crainte;
il pourroit mal ufer de (a liberté dans la foli-
Itude. [Il 11:] a que le loge qulil foi: permis du
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àandonner à lui-même : tout autre en dauferoit

pour (a perte. [I]
C’efl dans la folitude, que l’homme dénué de,

«recours de la ,fagelïe, forme des déficits pan-

vers 5 qu’il trame fa propre ruine , on celle de;

autres ; qu’il .prend des mefures pour allouvir
tes passions : c’efi alors que (on «sur le de:

voile fans crainte 3 le grand jour le merenoit,
le feeret l’enhardit, dissipe (et remords , en?
flamrne (on audace , irrite l’es desks , redoublt
fes fureurs. L’unique avantage de la ’folitude,

de n’avoir à craindre ni témoins , .ni mitres;

cet avantage n’efl rien pour lui, il vie nashi:
Lui-même.

Voyez donc combien j’efpete , je me trompe,

par qui dit efpérance , marque incertitpde a
voyez, dis-jet, combien je me tiens sûr,de
[votre vertu! le ne vois pas avec qui vous pour?
riez mieux être qu’avec vous-même. 1e n’ai pas

oublié ces paroles pleines Ide force 8: de gnan;
.deur qui vous échapperent. J’en fus vivement .
frappé :5e m’en félicitai. in: ! dis-je, ce n’eü

[F1135 extrémités le approchent ria -folkude QR k
centre du rage , a: de l’homme vivement ému par input-
4ion. .ll feroit à foulidter qu’ils s’y rentamaient : il: Tory

fr! (tu de (e donner l’un à Cm les;
le plus de beiçin. I
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pas ici le langage des levres ; c’efl celui d’un

cœur profondément touché : je ne parle pas a

un homme du commun ; il apperçoit le bu, il

en fait pour y atteindre.
Continuez à parler 6: à penfer de la forte,

a que votre vie fait l’expression de vos fera

timents. Gardez-vous de ce qui pourroit vous
nifervir. Que les Dieux oublient les voeux que
vous leur adressâtes autrefois. Il s’agit aujour-

d’hui de leur en adrelïer d’une autre efpéce.

Demandez-leur un efprit [age g demandez un
cœur pur, [a] demandez même la (anté du
corps. Ne craignez pas d’infulter à Dieu par la

vivacité de vos infiances. Vous ne lui demanc
derez que ce qu’il convient à lui d’accorder,

51 a (vous d’obtenir.

Je n’ai plus qu’à joindre à ma lettre le petit

tribut ordinaire. La maxime que j’ai trouvée

duis Athénodore me paroit bien vraie. Un.
marque certaine que voua aurq déraciné de votre

[2] Sénèque Ïne fut pu du nombre de ces Ehilol’ophes,

(li dénués des lumieres de la révélation, a fournis même

I la voix de la nature, s’étaient perfuatlé, ou du mil!
diroient, que fans le rueur. divin il leur étoit passim
d’acquérir les connoifl’ances a; les vertus qui fomenlle

vrai fige. La lettre Juivant: montrelencore plus luttant .
combien il étoit éloigné d’un orgueil Il manante,

tilt
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Mur tout: cupidité; t’a]! lorfque vous ferez pub

tu": à ne demander à Dieu, que ce que vous
pamiq, Lui demander à haute voix. La folie des

hommes en bien étrange l il: admirent tout
bas aux Dieux, les plus infâmes prieres. Que
quelqu’un s’approche, a prête l’oreille , ils (e

raflent. lis oient dire à Dieu ce. qu’ils n’ofe-

xoient communiquer. à leur femblahle. [4; Vi.
avez donc avec. les.honmes.conme siDieu vous
voypit ,, parlez à Dieu. comme. si les. hommes.
vous entendoient..C’efl un. précepte. talutait:

dont-je fouhaite que vous n’ayez. aucun.beloin..

[4]’0èm folie florilège paroit fans doute inconceva-
Jfle , 8d:clil le feroit dans un Chemin. Plrrapporrzaw
Païen-e c’étoihla conféquence des crimes dt des passion.
qu’ils attribuoient à leurs Dieux. L’effet refendue à h

cette.
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Sur la fourre des Vertus , 6! fizr le cardia!

diflinâtf dc l’homme de bien.

a ne puis vous donner trop d’éloges , fur ce

que vous m’apprenez de la confiance de vos

progrès dans la vertu. Chaque jour vous en
refleurirez de plus en plus les effets (alunites.
Mais pourquoi vous arrêter à fouhaiter ce que

vous pouvez trouver en vous-même. [r] Il ne
s’agit pas de lever les mains au Ciel, ni d’ob-

tenir du prêtre l’entrée du fanauaire de l’idole.

Que vous (oyez près ou loin de (es oreilles,
elle n’en entendra , croyez-moi, ni plus,nÎ

moins vos prieres. [a] Le Dieu que vous cher-

[i] On va voir dans la fuite de cette lettre , que l’as
pression dont Sénèque fe fer: ici , prlfe à la riguenrJ
répondroit pas plus i fa penféc , qu’au dogme Oubli?
fur la nécessité où nous famines , d’être aidés du («un

divin dans la pratique de la vertu. A -
[311:5 ternies latins (ont tout anfli fufceptibles 3’"

double feue , que ceux par lel’quels j’ai tâché de 15H

sire. Sénèque n’étolt pas homme à croire aux idoles MW

l’idolltrie n’en étoit pas moins un culte refpeaé dans I’Els

pire, a: qu’on [fourrageoit pas impunément. Le Wh
[du de s” conformer dans la pratique pafl’olt pour!
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chez , en auprès de vous; il ci! avec vous 5 il
efl en vous-même.

N’en doutez pas , Lentulus; un efprit faim: A
8K divin réside dans nos coeurs : il y découvre

nos vices ; il y fondent nos vertus : il y regle
fa conduite à notre égard , fur la nôtre envers
lui. L’homme. de bien ne peut l’être fans Dieu.

Dénué de (on feconrs , pourroit-il s’élever au-

deiïus de la fortune? c’eû de lui qu’il tient fa

grandeur 8c fa force. Encore une fois , un Dieu,
( mais quel e11 -il , qui nous le dira i) [3] un
Dieu réfide dans le cœur de l’homme vertueux.

Entrez-vous dans un de nos bois (acrés ? l’air

antique de fes arbres , leurs branches entrevis,-
cées , la hauteur prodigieufe de leurs têtes , la

crime de léfe-majeflé divine a humaine , (ligne de: plus
grands fupplices , a; coûta la vie , ou plutôt valut le mar-
tyre à de! millions de Chrétiens.

[3] C’était du temps de Sénéque une croyance ancienne

Ct fort accréditée , que chaque homme avoit reçu de Dieu
un Ange tutélaire chargé de veiller à fa sûreté 8: à (on

bonheur. Ce qu’il dit id prouve donc tout au plus , qu’il
doutoit si Dieu agifl’oit immédiatement par lui-même fur

le cœur de l’homme vertueux; ou fil en avoit confié le
pouvoir 8L le foin à un génie fubalterne fournit à (en vo:
lontés. Je dis, tout au plus z car au fond cette parentbéfe
paroit n’être qu’un mot accordé par complaifance pour.

une opinion commune parmi le: Romain: , particuliére-
ment adoytée par les difciples de Zénon.

o ij



                                                                     

316 1.51132 IL!
binée &Ile silence qui regrrent fou leur (me
bre feuillage , une ombre épaid’eltimpënémbie

aux rayois de l’aile du jaunées timbres pro-

mets: milieu d’une mm éclairée; tu:

müeit,&wus perfide de hydrant
lune en ce lieu.

Il en du. même (lem me: inverties;
taillées par les nainsde le nature au fein des
montagnes. Votre cœur à leur afpefl, frappe
d’une crainte religieufe,rend un hommage fend
au Dieu qui s’y fait confuiëment (matir.

La Religion enferre parmi nous la faire!
d’un grand fleuve. Que l’es eaux à leur [ortie

de terre feintent foudabement à avec abono
dance; il lui faut des autels. Une fontaine d’eau

chaude cf! honorée d’un culte divin. Certains

étangs ont &é conflué: par la feule profondew

extraordinaire de leurs eaux , ou pour l’épaiEeœ

de l’ombrage qui les couvroit. [4]

(411! peutêtre utilede mdmhenflrâuemm
même qui ne (rhument plus. On s’étonne funent de in
nidifia: des Divinités de tout genre t ne route efpéCe ,
dm k paganifme avoit peuplé in campagnes. Ce que Sé-
néque dl: ici . nous en indique probablemem la fourre,
.- nwina en partie. Il n’eR performe qui n’ait éprouvé
«ne (me de (alignement a: de loure horreur qui s’em-
par: de l’un , a qui l’art-ape quelquefois si enfoncie-
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Un homme que les périls ne peuvent ébran-

. le: , que les passions n’ont jamais fouillé , que
l’adversité n’empêche pas d’être heureux , qui

iotxit du calme au milieu des rampâtes , qui s’é-

lëw air-Mus des bonîmes , marche de pair
avec "les Dieux; un tel homme Vous femme-t4!
ne rien avoir qui mérite aussi vos hoflmages .’
Ne direz-vous pas? il ne ’fe panique ’l’e prin-

cipe de mir ’de grandeur 8c d’élévation foit fem-

biable au faible corps qu’il anime. Une pareille
vertu ’n’a pu vair que d’en-haut. La puiifance

divine en feule capable de former 8c de foutenir
un efprit si élevé , un cœur si maître de lui-mème;

un homme si fupérieur à tout re qui nous frappe

ici-bus , 8c qui le rit des objets de nos craintes
8c de nos désirs. Tant de grandeur a befoin de
la main d’un Dieu pour fe foutenir. [s]

ment au milieu de: bols, à l’afpeâ d’une grotte router»
raine , l’or les bords d’un gouffre, ou d’un précipite. st

l’on ne peut aire que le coeur fait alors rempli d’une
crainte renflant il: d’un flemment de vénération , li me
du mon; avouer que et qu’il refint, en approche, ü
en tout propre à rappell’er à Dm: a: aux idées de la Rb
1lgion. Qu’une pareille impression ébranle dans les mener
mamma. une Mammon d’éya prévenue en faveur il!
Polythéifme , in voilà toute diipofée à enfanter les Naîtr-

lu 84 les Dryade: , les Satyre: de les Faune! , ù il! pros
che en proche l peupler l’univers de Dieux 8: de Déefl’ei.

Un ne s’attend pas a VOll’ un païen t’exprimer du
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La meilleure partie de lui-même et! donc eu-

core au lieu de (on origine. Les rayons de la
lumiere ne kiffent pas de lubrifier dans le foleil, q

quoiqu’ils le répandent fur la terre; ainsi en
ell-il d’un efprit qui tire fa grandeur 8L fa fain-

teté d’en-haut. Envoyé parmi nous pour rem-

placer les objets célefies trop éloignés de nos

yeux, il converfe avec nous, de n’en eilpas
moins inféparablement uni à l’on principe. C’eil

de lui qu’il reçoit tout (on mouvement; c’en à

lui que s’adreiTent tous (es regards; c’ell vers

lui que tendent tous les desirs. S’il relie parmi

nous , c’eft pour nous .(ervir de modele.

Où le trouver cet homme divin; c’eil celui

qui ne fonde (on mérite , 8:. qui n’appuie (on

bonheur que fur des biens qui (oient réellement
à lui. En effet quoi de plus infenfé que d’ellimer

la forte fur le hcfoin que l’homme a d’un recours divin
qui l’écleire dans l’étude , 8: l’aide dans la pratique de les

devoirs. Il feroit même difficile de trouver dans aucun des
écrivains du Paganifme , un témoignage aussi formel a:
aussi précis en faveur de cette importante vérité. Séné-

que en cependant , de tous les Auteurs de l’Antiquiré , ce-
lui que certains écrivains ont le plus décrié à cet égard.
Quoi qu’iLen fait du motif de l’antipathie particuliere qu’ils

ont montré-e pour lui; il eit vrai du moins qu’elle pourroit

être injulle , 8c qu’elle le feroit en effet, si elle avoit il
fourre dans l’abfurde 8c pemicieufe erreur , qui détruitla
liberté de l’homme pour allure: le pouvoir de mon il
Dieu lur lui.
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un homme pour des chofes qui lui font étran-
geres? quoi de plus extravagant que de l’admi-

rer pour ce qui dans un inflant peut-être va
lui échapper à: palier en d’autres mains. Un

frein d’or peut orner un cheval, il ne le rend
pas meilleur.

Quelle différence entre un lion abandonné à

lui-même , fans autre parure que celle de la na-
ture, 8c du courage qu’il en a reçu , Sc ce: au-

tre dont la. criniere couverte d’or cache mal la
foiblefïe qu’il a contraéiée fous la main de fon

maître ! qui préfera jamais la langueur &l’arti-

rail pompeux de celui-cl , à l’impétueufe viva-

cité de l’autre, à ce regard farouche , à cet air

terrible qui fait fa beauté , parce qu’il le tient

de la nature? iNous ne devons nous glorifier que de ce qui
cf! véritablement à nous. Nous aimons à voir

une vigne (e charger de raifins , 8c faire plier les
appuis qu’on lui a donnés pour aider à en foute-

nir le fardeau. Quelqu’un trouvera-nil à redire ,

qu’elle ne foi: pas couverte de grappes 8L de
pampres d’or? Qu’elle fait féconde en vin , au.

la feule chofe qu’on lui demande: jugeons ainfi -

de l’homme par ce qui efl , &doit être en lui.

Qu’il ait une famille florilfante , une demeure
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agréable 8: fomptueufe , des fourmes considéra.

bles prêtées à ufure, de rafles 89 fertiles can-

pagnes 1 rien de tout cela n’efi dans lui-même:

tout en autour de lui. Louez-le desfeuls biens
qu’il ne peut ni perdre , ni recevoir , parce que

(culs ils [ont propres de l’homme. Mais, me
direz-vous , quels font ces bien: ?-c’efl: l’efprit.

c’efi la raifon perfeêionnéth,

En effet , le «rafler: diIiinëiif de l’homme.

c’eli la raifon; &il et! heureuxdèsqu’il remplit

la fin pour laquelle il eli né. Or, que lui prefcrit
la; raifon, pour qu’il arriveà cettefia 2 rien que

de trèsvaifé ; de vivre conformément à fa nama

re. Mais l’aveuglement général a rendu difficile

la pratique de ce précepte. Nous nous pouffons
les uns les autres dans l’abîme : Se ce rend

notre perte inévitable , e’efl que performe ne

nous retient , tandis que [acicule nourentraine.
51.14.

APPROBA TIO’N.
J’AI lu , par ordre de Monfeigneur le Chan:

celier , un Manufcrit intitulé : Tradnâion du
Œuvres choifiu de Sénéquc. Il m’a paru digne
d’être imprimé. Ce 6 Avril 1761.

P. GERMAIN.
Le Privilege fi trouve au: Leçon: de Mathéma-

gigue: du P. Manille. ’


